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ชื่อสถาบันอุดมศึกษา	มหาวิทยาลัยรังสิต

วิทยาลัย/คณะ/สถาบัน  	 นานาชาติจีน

หมวดที่ 1  ข้อมูลทั่วไป

1.	 รหัสและชื่อหลักสูตร

		  รหัส					     :	 25500681101542

		  ภาษาไทย			   :	 หลักสูตรบริหารธุรกิจบัณฑิต (หลักสูตรนานาชาติ)

		  ภาษาอังกฤษ		  :	 Bachelor of Business Administration Program 

									         (International Program)

		  ภาษาจีน 			   :	 工商管理学士课程
2.	 ชื่อปริญญาและสาขาวิชา

		  ชื่อเต็ม (ภาษาไทย)		 :	 工商管理学士课程
		  ชื่อเต็ม (ภาษาอังกฤษ)	 :	 Bachelor of Business Administration

		  ชื่อเต็ม (ภาษาจีน)		  :	 工商管理学士学位
		  ชื่อย่อ (ภาษาไทย)		  :	 บธ.บ.

		  ชื่อย่อ (ภาษาอังกฤษ)	 :	 B.B.A.

		  ชื่อเต็ม (ภาษาจีน)		  :	 工商管理学士
3.	 วิชาเอก  

		   ไม่มี

4.	 จำ�นวนหน่วยกิตที่เรียนตลอดหลักสูตร

		  จำ�นวนหน่วยกิตตลอดหลักสูตร  	126   	 หน่วยกิต

5.	 รูปแบบของหลักสูตร

	 5.1	 รูปแบบ  

		  หลักสูตรระดับปริญญาตรี 4 ปี  

5.2	 ประเภทของหลักสูตร 

	 หลักสูตรปริญญาตรีทางวิชาการ 

	 5.3	 ภาษาที่ใช้  

		  ภาษาไทย  ภาษาอังกฤษ และภาษาจีน

	 5.4	 การรับเข้าศึกษา

		  รับนักศึกษาไทยและนักศึกษาต่างชาติ 

หลักสูตรบริหารธุรกิจบัณฑิต (หลักสูตรนานาชาติ)
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	 5.5	 ความร่วมมือกับสถาบันอื่น

		  เป็นหลักสูตรเฉพาะของสถาบันที่จัดการเรียนการสอนโดยตรง

6.	 อาชีพที่สามารถประกอบได้หลังสำ�เร็จการศึกษา

		  8.1		 ผู้ประกอบการ

		  8.2		 ผู้จัดการฝ่ายการตลาด

		  8.3		 ผู้จัดการฝ่ายขาย

		  8.4		 ผู้จัดการฝ่ายปฏิบัติการ

		  8.5		 ผู้อำ�นวยการนำ�เข้าและส่งออก

		  8.6 	 เจ้าหน้าที่ฝ่ายบุคคล

		  8.7 	 เจ้าหน้าที่วิเคราะห์ทางธุรกิจ

		  8.8 	 ตัวแทนทางด้านธนาคาร

		  8.9 	 เจ้าหน้าที่ฝ่ายวางแผน

		  8.10 	 ผู้จัดการฝ่ายโครงการ

หมวดที่ 2 ระบบการจัดการศึกษา  การดำ�เนินการ  และโครงสร้างของหลักสูตร

1.	 ระบบการจัดการศึกษา

	 1.1	 ระบบ

		  ใช้ระบบการศึกษาแบบทวิภาค  โดย 1 ปีการศึกษาแบ่งออกเป็น 2 ภาคการศึกษาปกติ 1 ภาค

การศึกษาปกติมีระยะเวลาศึกษาไม่น้อยกว่า 15 สัปดาห์   

	 1.2	 การจัดการศึกษาภาคฤดูร้อน

		  อาจมีการจัดการศึกษาภาคฤดูร้อนอีก 1 ภาคการศึกษา ซึ่งมีระยะเวลาศึกษาไม่น้อยกว่า 6 

สัปดาห์  หรือตามดุลยพินิจของหัวหน้าสาขาวิชา

	 1.3	 การเทียบเคียงหน่วยกิตในระบบทวิภาค

		  ไม่มี

2.	 การดำ�เนินการหลักสูตร

	 2.1	 วัน-เวลาในการดำ�เนินการเรียนการสอน

		  - 	 เวลาราชการ

		  ภาคการศึกษาที่ 1 เดือน สิงหาคม ถึง ธันวาคม

		  ภาคการศึกษาที่ 2 เดือน มกราคม ถึง พฤษภาคม

		  ภาคการศึกษาฤดูร้อน  เดือน มิถุนายน ถึง กรกฎาคม

	 2.2	 คุณสมบัติของผู้เข้าศึกษา

		  2.2.1	 สำ�เร็จการศึกษาไม่ต่ำ�กว่าช้ันมัธยมศึกษาตอนปลาย ตามหลักสูตรของกระทรวงศึกษาธิการ

หรือเทียบเท่า และมหาวิทยาลัยพิจารณาแล้วเห็นสมควรเข้ารับศึกษา
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		  2.2.2	 ผ่านการคัดเลือกเข้าเป็นนักศึกษาตามระเบียบของมหาวิทยาลัยรังสิต

		  2.2.3	 ไม่เป็นผู้ท่ีมีความประพฤติเส่ือมเสียหรือถูกไล่ออกจากสถาบันอุดมศึกษาใดๆ เพราะความผิด

ทางวินัย

		  2.2.4 	ไม่เป็นโรคติดต่อร้ายแรงหรือโรคที่เป็นอุปสรรคต่อการศึกษา

		  2.2.5	 ไม่เคยต้องโทษจำ�คุก เว้นแต่ความผิดอันได้กระทำ�โดยประมาทหรือความผิดอันเป็น ลหุโทษ  

		  2.2.6 	นักศึกษา (ยกเว้นนักศึกษาจีน) ต้องผ่านการทดสอบวัดระดับภาษาจีน HSK ระดับ 4 

หรือเทียบเท่าโดยนักศึกษาอาจได้รับการอนุญาตให้เข้าศึกษาโดยปราศจากเงื่อนไขหรือมีเงื่อนไขตามความ

เห็นของคณะกรรมการวิชาการของวิทยาลัยฯ ทั้งนี้มีการจัดแผนการศึกษา (Study Plan) ให้เหมาะสมกับ

นักศึกษาแต่ละคน แผนการศึกษานี้อาจครอบคลุมถึงการพัฒนาทักษะภาษาจีน (ยกเว้นนักศึกษาจีน) หรือ

ภาษาไทย (ยกเว้นนักศึกษาไทย) ก่อนเริ่มการศึกษาหรือระหว่างภาคการศึกษา  

3.	 หลักสูตรและอาจารย์ผู้สอน

	 3.1	 หลักสูตร  

		  3.1.1	 จำ�นวนหน่วยกิต		

				    จำ�นวนหน่วยกิตรวมตลอดหลักสูตร			  126	  หน่วยกิต

		  3.1.2	 โครงสร้างหลักสูตร	

				    3.1.2.1  	 หมวดวิชาเสริมพื้นฐาน	      (ไม่นับหน่วยกิต)        	

				    3.1.2.1.1 	 หมวดวิชาเสริมพื้นฐานภาษาจีน (ไม่นับหน่วยกิต)	  12    หน่วยกิต	

				    1) 	 นักศึกษาที่ไม่ใช่สัญชาติจีน และมีคะแนนสอบวัดระดับภาษาจีน HSK ระดับ 5 จาก 

6 หรือ TOCFL ระดับ  3 (進階級) ขึ้นไป ไม่ต้องเรียน International Communication for Chinese Pro-

gram (ICC) 4 วิชา ดังนี้ ICC 117, ICC 118, ICC 119 และ ICC 120

				    2) 	 นักศึกษาที่ไม่ใช่สัญชาติจีน และไม่มีคะแนนสอบวัดระดับภาษาจีนHSK ระดับ 5 

จาก 6  หรือ TOCFL ระดับ 3 (進階級) ขึ ้นไป จะต้องเรียน International Communication for 

Chinese Program (ICC) 4 วิชา ดังนี้ ICC 117, ICC 118, ICC 119 และ ICC 120 หากประสงค์จะขอผ่อน

ผันการเรียนจักต้องสอบวัดระดับและ/หรือผ่านการสัมภาษณ์จากอาจารย์ประจำ�วิชา ซึ่งผลการอนุมัติขึ้นกับ

ดุลยพินิจของอาจารย์ประจำ�วิชาเป็นหลัก

						      3.1.2.1.2 หมวดวิชาเสริมพื้นฐานภาษาไทย (ไม่นับหน่วยกิต)12   หน่วยกิต

				    1) 	 นักศึกษาต่างชาติที่ไม่ใช่สัญชาติไทย เพื่อให้สามารถใช้ชีวิตในสังคมไทย และเรียน

ร่วมกับนักศึกษาชาติอื่นๆ ได้ จะต้องเรียน International Communication for Thai Program (ICT) 4 วิชา 

ดังนี้ ICT 101, ICT 102, ICT 103 และ ICT 104 

                       		 2) 	 หากมีพ้ืนฐานภาษาไทยบ้างแล้ว สามารถขอสอบผ่อนผันการเรียนกับอาจารย์ประจำ�

วิชาได้ และผลการอนุมัติขึ้นกับดุลยพินิจของอาจารย์ประจำ�วิชา เมื่อนักศึกษาเรียนInternational Commu-

nication for Thai Program (ICT) แล้ว ควรสอบผ่านการวัดระดับภาษาไทย
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ในโครงการ Thai Test for Non-Native (CU-TFL) ของสถาบันภาษาไทยสิรินธร จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 

ให้ได้ระดับกลางในทักษะการพูด การฟัง และการอ่าน

	

		  3.1.2.2	หมวดวิชาศึกษาทั่วไป				    30	 หน่วยกิต 

					     หมวดวิชาศึกษาทั่วไปแบ่งโครงสร้างหลักสูตรออกเป็น 8 กลุ่มวิชา ดังนี้

					     กลุ่มที่ 1  และ กลุ่มที่ 2   จำ�นวนหน่วยกิตรวม	 15 	 หน่วยกิต   แบ่งเป็น

					     กลุ่มที่  1 	 อัตลักษณ์มหาวิทยาลัย (RSU Identity)	   3 	 หน่วยกิต

					     กลุ่มที่  2 	 ความเป็นสากลและการสื่อสาร     	 12  	 หน่วยกิต

							       (Internationalization and Co	 mmunication)			 

					     โดยกลุ่มที่   2   แบ่งออกเป็น   2   กลุ่มวิชา    ดังนี้

    					     กลุ่ม  2.1 	กลุ่มวิชาภาษาอังกฤษ  (English Language)          6   หน่วยกิต

					     กลุ่ม  2.2 	กลุ่มวิชาภาษานานาชาติและประสบการณ์ระหว่างประเทศ 

						      (International Language and International Experience)  6  หน่วยกิต

					     กลุ่มที่ 3  ถึง  กลุ่มที่  8   จำ�นวนหน่วยกิตรวม 	 15 	 หน่วยกิต

					     นักศึกษาสามารถเลือกเรียนรายวิชาในกลุ่มที่  3  ถึงกลุ่มที่  8 โดยในแต่ละกลุ่มจะเลือก

วิชาได้ไม่เกิน 3 หน่วยกิต รวมแล้วไม่น้อยกว่า 15 หน่วยกิต

					     กลุ ่มที ่  3	ภาวะผู ้นำ�และความรับผิดชอบต่อสังคม (Leadership and Social 	

					     Responsibility)

					     กลุ่มที่  4 	 ศิลปะและวัฒนธรรม  (Arts and Culture)

					     กลุ่มที่  5 	 ผู้ประกอบการนวัตกรรม  (Innovative Entrepreneurship)	           

					     กลุ่มที่  6 	 รู้เท่าทันสื่อดิจิทัล  (Digital Media Literacy)

					     กลุ่มที่  7 	 หลักคิดวิทยาศาสตร์  (Essence of Science)

					     กลุ่มที่  8 	 อาร์เอสยู มาย-สไตล์  (RSU My-Style)

		  3.1.2.3	หมวดวิชาเฉพาะ	87	 หน่วยกิต  	 ประกอบด้วย

					     1)	 วิชาพื้นฐานวิชาชีพ 			   39	 หน่วยกิต

					     2)	 วิชาชีพ						     48	 หน่วยกิต

						      ก.	 วิชาชีพ-บังคับ 		  30	 หน่วยกิต

						      ข.	 วิชาชีพ-เลือก 		  18	 หน่วยกิต

		  3.1.2.4	หมวดวิชาเลือกเสรี          ไม่น้อยกว่า	 9	 หน่วยกิต

					     เลือกเรียนจากรายวิชาที่เปิดสอนในมหาวิทยาลัยรังสิต 
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	 3.1.3	 รายวิชาในหลักสูตร	

			   3.1.2.1 หมวดวิชาเสริมพื้นฐาน	      (ไม่นับหน่วยกิต)        	

						      3.1.2.1.1 หมวดวิชาเสริมพื้นฐานภาษาจีน (ไม่นับหน่วยกิต)  12    หน่วยกิต	

						      1) นักศึกษาที่ไม่ใช่สัญชาติจีน และมีคะแนนสอบวัดระดับภาษาจีน HSK ระดับ 5 

จาก 6 หรือ TOCFL ระดับ  3 (進階級) ขึ้นไป ไม่ต้องเรียน International Communication for Chinese 

Program (ICC) 4 วิชา ดังนี้ ICC 117, ICC 118, ICC 119 และ ICC 120

						      2) นักศึกษาที่ไม่ใช่สัญชาติจีน และไม่มีคะแนนสอบวัดระดับภาษาจีนHSK ระดับ 5 

จาก 6  หรือ TOCFL ระดับ 3 (進階級) ขึ ้นไป จะต้องเรียน International Communication for 

Chinese Program (ICC) 4 วิชา ดังนี้ ICC 117, ICC 118, ICC 119 และ ICC 120 หากประสงค์จะขอผ่อน

ผันการเรียนจักต้องสอบวัดระดับและ/หรือผ่านการสัมภาษณ์จากอาจารย์ประจำ�วิชา ซึ่งผลการอนุมัติขึ้นกับ

ดุลยพินิจของอาจารย์ประจำ�วิชาเป็นหลัก

จำ�นวนหน่วยกิต(บรรยาย-ปฏิบัติ-ศึกษาด้วยตนเอง)

ICC 117  	 ภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง			                					    3(2-2-5)

	        (Intermediate Business Chinese)

ICC 118   	การฟังและการพูดภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง		     		  3(2-2-5) 

		  (Intermediate Business Chinese Listening and Speaking)

ICC 119   	การอ่านและการเขียนภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง				    3(2-2-5)

		  (Intermediate Business Chinese Reading and Writing)

ICC 120	 ภาษาจีนธุรกิจระดับสูง								        3(2-2-5)

		  (Advanced Business Chinese)

		  3.1.2.1.2 หมวดวิชาเสริมพื้นฐานภาษาไทย  (ไม่นับหน่วยกิต)   12   หน่วยกิต	

    1) นักศึกษาต่างชาติที่ไม่ใช่สัญชาติไทย เพื่อให้สามารถใช้ชีวิตในสังคมไทย และเรียนร่วมกับนักศึกษาชา

ติอื่นๆ ได้ จะต้องเรียน International Communication for Thai Program (ICT) 4 วิชา ดังนี้ ICT 101, ICT 

102, ICT 103 และ ICT 104 

                  2) 	หากมีพื้นฐานภาษาไทยบ้างแล้ว สามารถขอสอบผ่อนผันการเรียนกับอาจารย์ประจำ�วิชาได้ 

และผลการอนุมัติขึ้นกับดุลยพินิจของอาจารย์ประจำ�วิชา เมื่อนักศึกษาเรียนInternational Communication 

for Thai Program (ICT) แล้ว ควรสอบผ่านการวัดระดับภาษาไทยในโครงการ Thai Test for Non-Native 

(CU-TFL) ของสถาบันภาษาไทยสิรินธร จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ให้ได้ระดับกลางในทักษะการพูด การฟัง 

และการอ่าน
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จำ�นวนหน่วยกิต(บรรยาย-ปฏิบัติ-ศึกษาด้วยตนเอง)

ICT 101         	ภาษาไทยเบื้องต้นสำ�หรับชาวต่างชาติ					    3(2-2-5)

	        		 (Fundamental Thai for Foreigner)

ICT 102         	การฟังและการพูดภาษาไทยเบื้องต้นสำ�หรับชาวต่างชาต	ิ	  3(2-2-5)	          

       			   (Fundamental Thai Listening and Speaking for Foreigner)

ICT 103         	การอ่านและการเขียนภาษาไทยเบื้องต้นสำ�หรับชาวต่างชาต	ิ	  3(2-2-5)

	       		  (Fundamental Thai Reading and Writing for Foreigner)

ICT 104         	ภาษาไทยระดับกลางสำ�หรับชาวต่างชาติ 				    3(2-2-5)

	          	 (Intermediate Thai for Foreigner)

 

		  3.1.3.2	หมวดวิชาศึกษาทั่วไป					     30	 หน่วยกิต

					     1)  กลุ่มที่ 1     อัตลักษณ์มหาวิทยาลัย (RSU Identity)

		       			  นักศึกษาจะต้องเรียนกลุ่มวิชา RSU Identity จำ�นวน  3   หน่วยกิต นักศึกษาจะต้อง

เรียนวิชาสังคมธรรมาธิปไตย  2 หน่วยกิต   และเลือกเรียนรายวิชาอีก 1 หน่วยกิต ดังนี้ 		

จำ�นวนหน่วยกิต(บรรยาย-ปฏิบัติ-ศึกษาด้วยตนเอง)

IRS 111		  สังคมธรรมาธิปไตย								        2(2-0-4)

			   (Social Dharmacracy)

IRS 112		  กีฬาเพื่อสุขภาพ								        1(0-2-1)

			   (Sports for Health)	

	  	

		  2)  กลุ่มที่ 2    ความเป็นสากลและการสื่อสาร  

			   (Internationalization and Communication)	   

			   นักศึกษาจะต้องเรียนวิชาภาษาอังกฤษจาก 2.1 จำ�นวน 6 หน่วยกิต และให้เลือกเรียนอีก 

6 หน่วยกิต จากรายวิชา 2.2 กรณีนักศึกษามีทักษะภาษาอังกฤษระดับปานกลาง (B2 หรือเทียบเท่า) หรือ

เลือกจาก 2.1 หรือ 2.2 หมวดใดก็ได้ 12 หน่วยกิต  กรณีนักศึกษามีทักษะภาษาอังกฤษระดับดี (C1 หรือ

เทียบขึ้นไป)

			   2.1)   	 กลุ่มวิชาภาษาอังกฤษ (English Language)                	

จำ�นวนหน่วยกิต(บรรยาย-ปฏิบัติ-ศึกษาด้วยตนเอง)

ILE 124		  ปรับพื้นฐานภาษาอังกฤษ							       3(2-2-5)              

			   (English Bridging) 

ILE 125       	 ภาษาอังกฤษเพื่อทัศนาโลก							      3(2-2-5)

			   (English for Global Exploration)	

ILE 126		  ภาษาอังกฤษในบริบทของเทคโนโลยี การบันเทิงและการออกแบบ	 3(2-2-5)

			   (English in TED - Technology, Entertainment, and Design)
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2.2)   กลุ่มวิชาภาษานานาชาติและประสบการณ์ระหว่างประเทศ 

	 (International Language and International Experience)

จำ�นวนหน่วยกิต(บรรยาย-ปฏิบัติ-ศึกษาด้วยตนเอง)

ILE 127		  ภาษาอังกฤษในการทำ�งาน   						     3(2-2-5)

			   (English at Work) 

ILE 128		  การนำ�เสนอผลงานเป็นภาษาอังกฤษ					     3(2-2-5)

			   (Presentations in English)

ILE 129       	 ภาษาอังกฤษสำ�หรับการประชุม					     3(2-2-5)

			   (English for Meetings)

ITA 126 		  ภาษาไทยเพื่อการสื่อสาร							       3(2-2-5)

			   (Thai Language for Communication)

ITA 127		  ภาษาไทยสำ�หรับผู้เริ่มเรียน							      3(2-2-5)

			   (Thai Language for Beginners)

ITA 128		  การพัฒนาทักษะการฟังและการพูด					     3(2-2-5)

			   (Listening and Speaking Skill Development)

ITA 129		  ภูมิปัญญาไทยปริทัศน์								       3(2-2-5)

			   (Review of Thai Wisdom)

IRS 127		  ลุยโลกอินเตอร์									        3(2-2-5)

			   (Intercultural Communication)

IRS 128 		  ไทยมองเทศ เทศมองไทย							       3(2-2-5)

			   (Intercultural Communication in Thai Community)

IRS 129		  สู่โลกกว้าง	                                                                                 	 3(0-35-18)

			   (Intercultural Communication in World Community)

IJP 101		  ภาษาญี่ปุ่นเพื่อการสื่อสารประจำ�วัน 1				    3(2-2-5)

			   (Japanese for Everyday Communication I)

IJP 102		  ภาษาญี่ปุ่นเพื่อการสื่อสารประจำ�วัน 2				    3(2-2-5)

	  		  (Japanese for Everyday Communication II)

IJP 110		  ภาษาและวัฒนธรรมญี่ปุ่นเพื่อการสื่อสาร				    3(2-2-5)

			   (Japanese Language and Culture for Communication)

ILC 101		  ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารประจำ�วัน 1					     3(2-2-5)

			   (Chinese for Everyday Communication I)

ILC 102		  ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารประจำ�วัน 2					     3(2-2-5)

			   (Chinese for Everyday Communication II)
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ILC 110  		  ภาษาและวัฒนธรรมจีนเพื่อการสื่อสาร				    3(2-2-5)

			   (Chinese Language and Culture for Communication) 

IFR 101    		 ภาษาฝรั่งเศสสำ�หรับผู้เริ่มเรียน 1                        			   3(2-2-5)

			   (French for Beginners I)     	

IFR 102		  ภาษาฝรั่งเศสสำ�หรับผู้เริ่มเรียน 2					     3(2-2-5)

			   (French for Beginners II) 

IFR 110		  ภาษาและวัฒนธรรมฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสาร				    3(2-2-5)

			   (French Language and Culture for Communication)

ISL 111  		  ภาษาอาหรับเพื่อการสื่อสารประจำ�วัน 1				    3(2-2-5)

			   (Arabic  for Everyday Communication I)

ISL 112   		  ภาษาอาหรับเพื่อการสื่อสารประจำ�วัน 2                                     		 3(2-2-5)

			   (Arabic for Everyday Communication II)

ISL 113  		  ภาษาอาหรับและวัฒนธรรมของประเทศในโลกมุสลิม			   3(2-2-5)

			   (Arabic Language and Culture in Muslim Countries)

IKO 101 		  ภาษาเกาหลีเพื่อการสื่อสารประจำ�วัน 1				    3(2-2-5)

			   (Korean for Everyday Communication I)

IKO 102 		  ภาษาเกาหลีเพื่อการสื่อสารประจำ�วัน 2				    3(2-2-5)

			   (Korean for Everyday Communication II)

IKO 110 		  ภาษาและวัฒนธรรมเกาหลีเพื่อการสื่อสาร				    3(2-2-5)

			   (Korean Language and Culture for Communication)

IRU 101		  ภาษารัสเซียสำ�หรับผู้เริ่มเรียน					     3(2-3-6)

			   (Russian for Beginners) 

IRU 102 		  ภาษารัสเซียในชีวิตประจำ�วัน						     3(2-2-5)

			   (Russian for Daily Life) 

IRU 110 		  ภาษาและวัฒนธรรมรัสเซียเพื่อการสื่อสาร				    3(2-2-5)

			   (Russian Language and Culture for Communication)

ISP 101		  ภาษาสเปนเพื่อการสื่อสารประจำ�วัน 1				    3(2-3-6)	  

			   (Spanish for Everyday Communication I)

ISP 102		  ภาษาสเปนเพื่อการสื่อสารประจำ�วัน 2				    3(2-3-6)

			   (Spanish  for Everyday Communication II)

ISP 110		  ภาษาและวัฒนธรรมสเปนเพื่อการสื่อสาร				    3(2-3-6)

	   		  (Spanish Language and Culture for Communication)

IGE 121		  ภาษาเยอรมันเพื่อการสื่อสารประจำ�วัน 1				    3(2-3-6)

			   (German for Everyday Communication I)
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IGE 122 	 ภาษาเยอรมันเพื่อการสื่อสารประจำ�วัน 2                  			   3(2-3-6)

         		 (German for Everyday Communication II)

IGE 110	 ภาษาและวัฒนธรรมเยอรมันเพื่อการสื่อสาร            			   3(2-3-6)

              	 (German Language and Culture for Communication)

ISW 121	 ภาษาสวีดิชเพื่อการสื่อสารประจำ�วัน 1                   			   3(2-3-6)

		  (Swedish for Everyday Communication I)

ISW 122	 ภาษาสวีดิชเพื่อการสื่อสารประจำ�วัน 2                  				   3(2-3-6)

		  (Swedish for Everyday Communication II)

ISW 110	 ภาษาและวัฒนธรรมสวีเดนเพื่อการสื่อสาร            				   3(2-3-6)

		  (Swedish Language and Culture for Communication)

IVT 101	 ภาษาเวียดนามเพื่อการสื่อสารประจำ�วัน 1                			   3(2-2-5)

		  (Vietnamese for Everyday Communication I)

IVT 102	 ภาษาเวียดนามเพื่อการสื่อสารประจำ�วัน 2               			   3(2-2-5)

		  (Vietnamese for Everyday Communication II)

IVT 110	 ภาษาและวัฒนธรรมเวียดนามเพื่อการสื่อสาร            			   3(2-2-5)

		  (Vietnamese Language and Culture for Communication)

IML 101	 ภาษามลายูเพื่อการสื่อสารประจำ�วัน 1           				    3(2-2-5)

		  (Malay for Everyday Communication I)

IML 102	 ภาษามลายูเพื่อการสื่อสารประจำ�วัน 2                 				    3(2-2-5)

		  (Malay for Everyday Communication II)

IML 110	 ภาษาและวัฒนธรรมมลายูเพื่อการสื่อสาร            				    3(2-2-5)

		  (Malay Language and Culture for Communication)

IBH 101	 ภาษาอินโดนีเซียเพื่อการสื่อสารประจำ�วัน 1     				    3(2-2-5)

		  (Bahasa Indonesia for Everyday Communication I)

IBH 102	 ภาษาอินโดนีเซียเพื่อการสื่อสารประจำ�วัน 2				    3(2-2-5)

		  (Bahasa Indonesia for Everyday Communication II)

IBH 110	 ภาษาและวัฒนธรรมอินโดนีเซียเพื่อการสื่อสาร            			   3(2-2-5)

		  (Indonesia Language and Culture for Communication)

ILO 101	 ภาษาลาวเพื่อการสื่อสารประจำ�วัน 1                      			   3(2-2-5)

		  (Lao for Everyday Communication I) 

ILO 102	 ภาษาลาวเพื่อการสื่อสารประจำ�วัน 2                      			   3(2-2-5)

		  (Lao for Everyday Communication Uses II)

ILO 110	 ภาษาและวัฒนธรรมลาวเพื่อการสื่อสาร            				    3(2-2-5)

		  (Lao Language and Culture for Communication)
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IBR 121	 ภาษาพม่าเพื่อการสื่อสารประจำ�วัน 1                      			   3(2-2-5)

		  (Burmese for Everyday Communication I) 

IBR 122	 ภาษาพม่าเพื่อการสื่อสารประจำ�วัน 2                      			   3(2-2-5)

		  (Burmese for Everyday Communication II) 

IBR 110	 ภาษาและวัฒนธรรมพม่าเพื่อการสื่อสาร            				    3(2-2-5)

		  (Burmese Language and Culture for Communication)

		

	 3)	 กลุ่มที่ 3    ภาวะผู้นำ�และความรับผิดชอบต่อสังคม

				            (Leadership and Social Responsibility)

		  นักศึกษาสามารถเลือกเรียนรายวิชาในกลุ่มที่ 3 ถึงกลุ่มที่ 8 โดยในแต่ละกลุ่มจะเลือกวิชาได้ไม่

เกิน 3 หน่วยกิต รวมแล้วไม่น้อยกว่า 15 หน่วยกิต 

จำ�นวนหน่วยกิต (บรรยาย-ปฏิบัติ-ศึกษาด้วยตนเอง)

IRS 130	 ศาสตร์แห่งรัก  		   							       3(2-2-5)

		  (Science of Love)

IRS 131	 ผู้นำ�การเปลี่ยนแปลง								        3(2-2-5)

		  (Leadership for Changes)

IRS 132	 การรู้เท่าทันการคอร์รัปชั่น								        3(2-2-5)

		  (Corruption Literacy)

IRS 133	 ศาสตร์พระราชา									         3(2-2-5)

		  (King Bhumibol Adulyadej’s Philosophy)

IRS 134	 กฎหมายต้องรู้									         3(2-2-5)

		  (Legal Awareness)

IRS 135	 การออกแบบชีวิตและสังคมแห่งความสุข                                       		  3(2-2-5)

		  (Happy Life and Society Design)

		  4)	 กลุ่มที่ 4 ศิลปะและวัฒนธรรม

			     	    	 (Arts and Culture)	 		

		  นักศึกษาสามารถเลือกเรียนรายวิชาในกลุ่มที่ 3 ถึงกลุ่มที่ 8 โดยในแต่ละกลุ่มจะเลือกวิชาได้ไม่

เกิน 3 หน่วยกิต รวมแล้วไม่น้อยกว่า 15 หน่วยกิต 

						      จำ�นวนหน่วยกิต (บรรยาย-ปฏิบัติ-ศึกษาด้วยตนเอง)

IRS 140    ชีวิตในต่างแดนกับการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม			             3(0-35-18)

                 (Intercultural Communication through Overseas Experiences)
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IRS 141    		 สัมมนาประสบการณ์ต่างแดน             				    3(3-0-6)

                    	 (Seminars in Overseas Experiences)

IRS 142     	 ศาสตร์และศิลป์แห่งการดำ�เนินชีวิต					     3(3-0-6)

                      	(Sciences and Arts of Living)

IRS 143          	ปทุมธานีศึกษา									        3(3-0-6)

                       	(Pathum Thani Study)

IRS 144          	คนต้นแบบ        								        3(3-0-6)

                     	 (Idol Studies)

IRS 145         	สื่อสะท้อนชีวิต    								        3(3-0-6)

                       	(Life Reflection Through Media)

IRS 146          	รู้ทันโลก    									         3(3-0-6)

                      	(World Society Awareness)

IRS 147          	ความเป็นไทย 									        3(2-2-5)

                     	 (Thainess)

IRS 148         	 ไทยในสื่อ  									         3(2-2-5)

                      	(Thai Dimensions in Media)

IRS 149 		  วัฒนธรรมวิจักษ์ 								        3(2-2-5)

                   	 (Cultural Appreciation)  

IRS 240         	ศิลปะการทำ�งานต่างวัฒนธรรม                                    			  3(2-2-5)

			   (Arts of Working with Foreigners)

IRS 241         	 วิถีอาเซียน 1                            					     3(2-2-5)                                            

                 		 (Introduction to Passage to ASEAN: P2A1)

IRS 242         	 วิถีอาเซียน 2                     							      3(2-2-5)                  

			   (Passage to ASEAN Experiences: P2A2) 

IRS 243 		  ความสร้างสรรค์ในงานศิลป์						      3(2-2-5)   

 			   (Creativity in the Arts)

		

	 5)	 กลุ่มที่ 5    ผู้ประกอบการนวัตกรรม  

				        	 (Innovative Entrepreneurship)	 		

		  นักศึกษาสามารถเลือกเรียนรายวิชาในกลุ่มที่ 3 ถึงกลุ่มที่ 8 โดยในแต่ละกลุ่มจะเลือกวิชาได้ไม่

เกิน 3 หน่วยกิต รวมแล้วไม่น้อยกว่า 15 หน่วยกิต
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จำ�นวนหน่วยกิต (บรรยาย-ปฏิบัติ-ศึกษาด้วยตนเอง)

IRS 150 		  การจัดการเชิงสร้างสรรค์							       3(2-2-5)

			   (Creative Management)

IRS 151		  ประสบการณ์จากการสตาร์ทอัพและการเป็นผู้ประกอบการธุรกิจ		  3(1-4-4)	

			   (Startup and Entrepreneurship Experiences)	

IRS 152		  การคิดนอกกรอบ								        3(2-2-5)

			   (Lateral Thinking)

IRS 153		  ผู้ประกอบการไลฟ์สไตล์							       3(2-2-5)

			   (Lifestyle Entrepreneurship)

IRS 154		  แนวคิดการประกอบการในยุคเศรษฐกิจดิจิทัล                                         	3(3-0-6)

			   (Entrepreneurship Concept in Digital Economy)

	 6)	 กลุ่มที่ 6   	รู้เท่าทันสื่อดิจิทัล

				        	 (Digital Media Literacy)			 

		  นักศึกษาสามารถเลือกเรียนรายวิชาในกลุ่ม 3 ถึงกลุ่มที่ 8 โดยในแต่ละกลุ่มจะเลือกวิชาได้ไม่

เกิน 3 หน่วยกิต รวมแล้วไม่น้อยกว่า 15 หน่วยกิต

จำ�นวนหน่วยกิต(บรรยาย-ปฏิบัติ-ศึกษาด้วยตนเอง)

IRS 160 		  รู้เท่าทันสื่อดิจิทัล								        3(2-2-5)

			   (Digital Media Literacy)

IRS 161      	 การออกแบบและผลิตสื่อดิจิทัล					     3(2-2-5)

			   (Design and Production of Media)

IRS 162		  รู้เท่าทันการลงทุนในยุคดิจิทัล					     3(3-0-6)

			   (Investment Literacy in the Digital Age)

	 7)	 กลุ่มที่ 7    หลักคิดวิทยาศาสตร์

				        	 (Essence of Science)	 		

		  นักศึกษาสามารถเลือกเรียนรายวิชาในกลุ่มที่ 3 ถึงกลุ่มที่ 8 โดยในแต่ละกลุ่มจะเลือกวิชาได้ไม่

เกิน 3 หน่วยกิต รวมแล้วไม่น้อยกว่า 15 หน่วยกิต

จำ�นวนหน่วยกิต(บรรยาย-ปฏิบัติ-ศึกษาด้วยตนเอง)

IRS 170		  หลักคิดวิทยาศาสตร์								        3(2-2-5)

			   (Essence of Science)  				  
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IRS 171		  วิถีสุขภาพดีมีสุข								        3(2-2-5)

			   (Healthy Life-Styles)	  			 

IRS 172		  ชีวิตที่เป็นมิตรกับสิ่งแวดล้อม						     3(2-2-5)

			   (Environment -friendly Life)

IRS 173		  โภชนาการสร้างเสริมสุขภาพ 					     3(2-2-5)

			   (Nutrition and Health Promotion)

IRS 174  		  การออกแบบสรีระ 								        3(2-2-5)

   	  		  (Physical Body Design)

     	 8)   กลุ่มที่ 8	อาร์เอสยู มาย-สไตล์ 

				     	 (RSU My-Style)			 

		  นักศึกษาสามารถเลือกเรียนรายวิชาในกลุ่มที่ 3 ถึงกลุ่มที่ 8 โดยในแต่ละกลุ่มจะเลือกวิชาได้ไม่

เกิน 3 หน่วยกิต รวมแล้วไม่น้อยกว่า 15 หน่วยกิต

						                    จำ�นวนหน่วยกิต(บรรยาย-ปฏิบัติ-ศึกษาด้วยตนเอง)

IRS 180		  รังสิตมาย-สไตล์								        3(1-4-4)

			   (RSU My-Style)				  

IRS 181 		  นันทนาการ 									         3(2-2-5)

			   (Recreation)

IRS 182		  การพัฒนาความสามารถพิเศษ				              	 3(2-2-5)

			   (Talents Development)

IRS 183      	 การปฏิบัติงานช่างด้วยตนเอง		     			   3(2-2-5)

			   (D.I.Y.)

IRS 184		  คนต่างรุ่นในสังคมสูงวัย							       3(2-2-5) 

			   (Cross Generations in Aging Society)

IRS 185		  ทักษะเทคโนโลยีสารสนเทศอย่างมืออาชีพ                                               3(2-2-5)

			   (Information Technology Skills for Professionals)

		  3.1.3.3		  หมวดวิชาเฉพาะ				    87	 หน่วยกิต 	 ประกอบด้วย

				    1)	 วิชาพื้นฐานวิชาชีพ 			   39	 หน่วยกิต 

จำ�นวนหน่วยกิต(บรรยาย-ปฏิบัติ-ศึกษาด้วยตนเอง)

ICB 100		  หลักการเงินเบื้องต้น								        3(3-0-6)

			   (Principles of Finance)	
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ICB 111		  หลักการจัดการ								        3(3-0-6)

			   (Principles of Management)			 

ICB 112		  หลักการบัญชี									         3(3-0-6)	

			   (Principles of Accounting)

ICB 113		  สำ�นักงานอัตโนมัติ								        3(3-0-6)	

			   (Office Automation)  

ICB 202		  หลักการตลาด									         3(3-0-6)	

			   (Principles of Marketing)

ICB 203		  หลักเศรษฐศาสตร์จุลภาค							       3(3-0-6)	

			   (Principles of Microeconomics)

ICB 204		  หลักเศรษฐศาสตร์มหภาค							       3(3-0-6)	

			   (Principles of Macroeconomics)

ICB 205		  การจัดการทรัพยากรมนุษย์	                      				    3(3-0-6)

			   (Human Resource Management)

ICB 206		  องค์การและการจัดการ                                				    3(3-0-6)

			   (Organization and Management)

ICB 207		  การจัดการการดำ�เนินงาน	                         				    3(3-0-6)

			   (Operations Management)

ICB 208		  การวิเคราะห์สถิติทางธุรกิจ	                       				    3(3-0-6)

			   (Statistical Analysis in Business)		

ICB 210		  คณิตศาสตร์ธุรกิจ	                                 				    3(3-0-6)

			   (Business Mathematics)

ICF 304		  การจัดการการเงิน                                                  			   3(3-0-6)

			   (Financial Management)

		  2)	 วิชาชีพ							      48	 หน่วยกิต

			   ก.	วิชาชีพ-บังคับ 					     30	 หน่วยกิต

จำ�นวนหน่วยกิต(บรรยาย-ปฏิบัติ-ศึกษาด้วยตนเอง)

ICM 222		  การจัดการโลจิสติกส์	              					     3(3-0-6)

			   (Logistics Management)

ICM 308 		  การจัดการงานประชาสัมพันธ์	              				   3(3-0-6)

			   (Public Relations Management)

ICM 309 		  พฤติกรรมผู้บริโภค             							      3(3-0-6)

			   Customer Behavior        
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ICM 321		  การจัดการการข้ามวัฒนธรรม	              				   3(3-0-6)

			   (Cross Cultural Management)	

ICM 415		  การเจรจาทางธุรกิจ                                     	  			   3(3-0-6)

	          	 (Business Negotiations)

ICM 416		  การจัดการเชิงกลยุทธ์	              					     3(3-0-6)

			   (Strategic Management)

ICM 418		  การจัดการธุรกิจระหว่างประเทศ  	          				    3(3-0-6)

			   (International Business Management)

ICM 424		  โครงงานทางการบริหารธุรกิจ**	              				   3(3-0-6)

			   (Business Project)

ICM 490		  วิธีวิทยาการวิจัยทางธุรกิจ							       3(3-0-6)

			   (Research Methodology in Business)

ICM 492		  สหกิจศึกษา**									         6(0-35-18)

			   (Cooperative Education)	

ICM 498		  การฝึกงาน**									         3(0-35-18)

			   (Internship)

	 หมายเหตุ    **สำ�หรับผู้ที่เลือกเรียนรายวิชา ICM 492  สหกิจศึกษาไม่ต้อง   เรียนรายวิชา ICM 424 

โครงงานทางการบริหารธุรกิจ และรายวิชา ICM 498 การฝึกงาน

	

			   ข.	วิชาชีพ-เลือก 						      18	 หน่วยกิต

			   นักศึกษาต้องเลือกเรียนรายวิชาในกลุ่มใดก็ได้ รวมแล้วไม่น้อยกว่า 6 วิชา หรือ 18 หน่วยกิต

จำ�นวนหน่วยกิต(บรรยาย-ปฏิบัติ-ศึกษาด้วยตนเอง)

			   กลุ่มวิชาการเงินและการลงทุน  (Finance and Investment)

ICF 302		  การเงินและการธนาคาร		               					    3(3-0-6)

			   (Money and Banking)

ICF 303		  การจัดการสินเชื่อ 		                   				    3(3-0-6)

			   (Credit Management)

ICF 306		  การดำ�เนินงานธนาคารพาณิชย	์				     3(3-0-6)

			   (Commercial Bank Operation)	

ICF 307		  สถาบันและตลาดการเงิน		               					    3(3-0-6)

			   (Financial Market and Institutions)	

ICF 309		  หลักการลงทุน		                  					     3(3-0-6)

			   (Principles of Investment)
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ICF 415		  หลักการประเมินราคาอสังหาริมทรัพย์        				    3(3-0-6)

			   (Real Estate Appraisal)			 

ICF 401		  การวิเคราะห์และการจัดการกลุ่มหลักทรัพย์				    3(3-0-6)

			   (Security Analysis and Portfolio Management)

ICF 411		  การจัดการความเสี่ยงและการประกันภัย      				    3(3-0-6)

			   (Risk Management and Insurance)

ICF 413		  การลงทุนในตราสารอนุพันธ์	               				    3(3-0-6)

			   (Derivative Investments)	

ICF 419		  การวิเคราะห์เชิงปริมาณทางการเงิน             				    3(3-0-6)	

			   (Quantitative Analysis in Finance)

			   กลุ่มวิชาการจัดการธุรกิจระหว่างประเทศ (International Business Management)

ICB 301		  การภาษีอากร                                              	  			   3(3-0-6)

			   (Taxation)

ICF 200		  การเงินส่วนบุคคล         	              					     3(3-0-6)

			   (Personal Finance)	

ICF 308		  การวิเคราะห์งบการเงิน	                					    3(3-0-6)

			   (Financial Statements Analysis)

ICM 307		  จริยธรรมทางการจัดการ                             	  			   3(3-0-6)

			   (Managerial Ethics)

ICM 323		  การจัดการการส่งออกและการนำ�เข้า                                                   	 3(3-0-6)

			   (Export – Import Management)	

ICM 441		  การค้าระหว่างประเทศกลุ่มประเทศอาเซียนและจีน			   3(3-0-6)

			   (International Commerce: ASEAN and China)	

ICM 442    	 ภาวะผู้นำ�									         3(3-0-6)

			   (Leadership)

ICM 443    	 การจัดการห่วงโซ่อุปทาน							       3(3-0-6) 

			   (Supply Chain Management)          

ICM 444     	 การรวมกลุ่มทางเศรษฐกิจ							       3(3-0-6)

			   (Economic Integration)   

ICM 445    	 เศรษฐกิจภูมิภาค								        3(3-0-6)

			   (Regional Economics)		
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			   กลุ่มวิชานวัตกรรมการตลาด (Innovative Marketing Management)

ICK 311		  การวิเคราะห์ข้อมูลขนาดใหญ่					     3(3-0-6)

			   (Big Data Analytics)	

ICK 312		  การตลาดอิเล็กทรอนิกส์							       3(3-0-6) 

			   (E- Marketing)	

ICK 313		  การดำ�เนินการแพลตฟอร์มอีคอมเมิร์ซ					    3(3-0-6) 

			   (E- Commerce Platform Operation)

ICK 314		  ดิจิทัลและนวัตกรรมตัวแบบธุรกิจ  					     3(3-0-6)

			   (Digital and Business Model Innovation)

ICK 315		  การบริหารราคา								        3(3-0-6) 

			   (Pricing Management)	

ICK 411		  กลยุทธ์การบริหารแบรนด์ข้ามชาติ					     3(3-0-6)

			   (International Strategic Brand Management)

ICK 412		  การบริหารความเสี่ยงด้านการตลาด					     3(3-0-6)

			   (Marketing Risk Management)

ICK 413		  การจัดการการตลาดนวัตกรรม 					     3(3-0-6)

			   (Innovative Marketing Management)		   

ICK 414		  การเปรียบเทียบการตลาดต่างประเทศ					    3(3-0-6)

			   (International Market Comparison)	

ICK 415		  การบริหารช่องทางการตลาด						     3(3-0-6)

			   (Marketing Channel Management)	

		  3.1.3.4	หมวดวิชาเลือกเสรี          ไม่น้อยกว่า			   9	 หน่วยกิต

		  เลือกจากรายวิชาที่เปิดสอนในมหาวิทยาลัยรังสิต และเปิดรายวิชาสำ�หรับนักศึกษานอกสาขา

เลือกเรียนเป็นวิชาเลือกเสรี

จำ�นวนหน่วยกิต(บรรยาย-ปฏิบัติ-ศึกษาด้วยตนเอง)

ICC 117        	 ภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง			                				   3(2-2-5)

	         	 (Intermediate Business Chinese)

ICC 118         การฟังและการพูดภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง		     		  3(2-2-5) 

			   (Intermediate Business Chinese Listening and Speaking)

ICC 119         การอ่านและการเขียนภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง				   3(2-2-5)

	           	 (Intermediate Business Chinese Reading and Writing)
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ICC 120			   ภาษาจีนธุรกิจระดับสูง							       3(2-2-5)

				    (Advanced Business Chinese)

			   	 3.1.3.5 	 กลุ่มวิชาโท 		 ไม่น้อยกว่า		  15 	 หน่วยกิต

						      สำ�หรับนักศึกษานอกสาขาวิชา ในมหาวิทยาลัยรังสิต ดังรายวิชาต่อไปนี้ ได้แก่ 

						      จำ�นวนหน่วยกิต(บรรยาย-ปฏิบัติ-ศึกษาด้วยตนเอง)

ICC 117     	 ภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง			                				   3(2-2-5)

	          	 (Intermediate Business Chinese)

ICC 118   		 การฟังและการพูดภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง		     		  3(2-2-5) 

			   (Intermediate Business Chinese Listening and Speaking)

ICC 119         การอ่านและการเขียนภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง				   3(2-2-5)

	         	 (Intermediate Business Chinese Reading and Writing)

ICC 120		  ภาษาจีนธุรกิจระดับสูง								       3(2-2-5)

			   (Advanced Business Chinese)

ICB 111	    	 หลักการจัดการ								        3(3-0-6)

		     	 (Principles of Management)							     

ICB 202		  หลักการตลาด									         3(3-0-6)		

			   (Principles of Marketing)
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แผนการศึกษา ชั้นปีที่ 1 แผนการศึกษา ชั้นปีที่ 2

ภาคการศึกษาที่ 1
XXX	xxx	 วิชาศึกษาทั่วไปกลุ่มที่ 2 (3)	 3(_-_-_)
XXX	xxx	 วิชาศึกษาทั่วไปกลุ่มที่ 3-8 (4)	 3(_-_-_)
ICB 113	 สำ�นักงานอัตโนมัติ	 3(3-0-6)
ICB 204	 หลักเศรษฐศาสตร์มหภาค	 3(3-0-6)	
ICB 205	 การจัดการทรัพยากรมนุษย์	 3(3-0-6)
ICB 206	 องค์การและการจัดการ           	 3(3-0-6)
ICC 119 	 การอ่านและการเขียน	 (ไม่นับหน่วยกิต)
		  ภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง*  
ICT 103  	 การอ่านและการเขียน 	 (ไม่นับหน่วยกิต)
		  ภาษาไทยเบื้องต้นสำ�หรับชาวต่างชาติ**	
					     รวม 18 หน่วยกิต
ภาคการศึกษาที่ 2
XXX	xxx	 หมวดวิชาเลือกเสรี 1	 3(_-_-_)
XXX	xxx	 วิชาศึกษาทั่วไปกลุ่มที่ 3-8 (5)	 3(_-_-_)
ITA 127	 ภาษาไทยสำ�หรับผู้เริ่มเรียน	 3(2-2-5)
ICB 207	 การจัดการการดำ�เนินงาน 	 3(3-0-6)
ICB 208	 การวิเคราะห์สถิติทางธุรกิจ	 3(3-0-6)
ICB 210	 คณิตศาสตร์ธุรกิจ	      	 3(3-0-6)
ICC 120 	 ภาษาจีนธุรกิจระดับสูง* 	 (ไม่นับหน่วยกิต)
					     รวม 18 หน่วยกิต

แผนการศึกษา
工商管理学习计划

ภาคการศึกษาที่ 1

XXX	 xxx	 วิชาศึกษาทั่วไปกลุ่มที่ 2 (1)	 3(_-_-_)	

XXX	 xxx	 วิชาศึกษาทั่วไปกลุ่มที่ 3-8 (1)	 3(_-_-_)

XXX	 xxx	 วิชาศึกษาทั่วไปกลุ่มที่ 3-8 (2)	 3(_-_-_)	

IRS 112	 กีฬาเพื่อสุขภาพ		  1(0-2-1)

ICB 100	 หลักการเงินเบื้องต้น	 3(3-0-6)

ICB 111	 หลักการจัดการ		  3(3-0-6) 

ICC 117   ภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง*	(ไม่นับหน่วยกิต)

ICT 101  	 ภาษาไทยเบื้องต้นสำ�หรับชาวต่างชาติ**	

					     (ไม่นับหน่วยกิต)	

					     รวม 16 หน่วยกิต

ภาคการศึกษาที่ 2

XXX	 xxx	 วิชาศึกษาทั่วไปกลุ่มที่ 2 (2)	 3(_-_-_)	

XXX	 xxx	 วิชาศึกษาทั่วไปกลุ่มที่ 3-8 (3)	 3(_-_-_)	

IRS 111 	 สังคมธรรมาธิปไตย	 2(2-0-4)

ICB 112	 หลักการบัญชี		  3(3-0-6)

ICB 202	 หลักการตลาด		  3(3-0-6)

ICB 203	 หลักเศรษฐศาสตร์จุลภาค	 3(3-0-6)

ICC 118 	 การฟังและการพูดภาษาจีน (ไม่นับหน่วยกิต)

		  ธุรกิจระดับกลาง* 	

ICT 102	 การฟังและการพูดภาษาไทย (ไม่นับหน่วยกิต)

		  เบื้องต้น สำ�หรับชาวต่างชาติ**

					     รวม 17 หน่วยกิต
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แผนการศึกษา ชั้นปีที่ 3 แผนการศึกษา ชั้นปีที่ 4

ภาคฤดูร้อน
จำ�นวนหน่วยกิต(บรรยาย-ปฏิบัติ-ศึกษาด้วยตนเอง)

ICM 498	    การฝึกงาน	          	 3(0-35-18)
		           		  รวม  3 หน่วยกิต
ภาคการศึกษาที่ 1

จำ�นวนหน่วยกิต(บรรยาย-ปฏิบัติ-ศึกษาด้วยตนเอง)
ICF 304	 การจัดการการเงิน 		 3(3-0-6)
ICM 222	 การจัดการโลจิสติกส์	             3(3-0-6)
ICM 308 	การจัดการงานประชาสัมพันธ์ 	 3(3-0-6)
ICM 309 	พฤติกรรมผู้บริโภค             	 3(3-0-6)
ICM 418	 การจัดการธุรกิจระหว่างประเทศ	 3(3-0-6)
ICT 104  	ภาษาไทยระดับกลาง	 (ไม่นับหน่วยกิต)
		  สำ�หรับชาวต่างชาติ** 	
				    รวม 15 หน่วยกิต
ภาคการศึกษาที่ 2
XXX	xxx	 วิชาชีพเลือก 1		  3(_-_-_)
XXX	xxx	 วิชาชีพเลือก 2		  3(_-_-_)
XXX xxx	 หมวดวิชาเลือกเสรี 2	 3(_-_-_)
ICM 321	 การจัดการการข้ามวัฒนธรรม 	 3(3-0-6)
ICM 415	 การเจรจาทางธุรกิจ               	 3(3-0-6)
				    รวม 15 หน่วยกิต
 

ภาคการศึกษาที่ 1

ICM 416	 การจัดการเชิงกลยุทธ์	              3(3-0-6)

ICM 490	 วิธีวิทยาการวิจัยทางธุรกิจ	     3(3-0-6)

XXX	 xxx	 วิชาชีพเลือก 3		  3(_-_-_)

XXX	 xxx	 วิชาชีพเลือก 4		  3(_-_-_)

XXX	 xxx	 วิชาชีพเลือก 5		  3(_-_-_)

					     รวม 15 หน่วยกิต

ภาคการศึกษาที่ 2

XXX	 xxx	 วิชาชีพเลือก 6		  3(_-_-_)

XXX	 xxx	 หมวดวิชาเลือกเสรี 3	 3(_-_-_)

ICM 424	 โครงงานทางการบริหารธุรกิจ	 3(3-0-6)

					     รวม 9 หน่วยกิต
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แผนการศึกษา ชั้นปีที่ 1 แผนการศึกษา ชั้นปีที่ 2

ภาคการศึกษาที่ 1
XXX	xxx	 วิชาศึกษาทั่วไปกลุ่มที่ 2 (3)	 3(_-_-_)
XXX	xxx	 วิชาศึกษาทั่วไปกลุ่มที่ 3-8 (4)	 3(_-_-_)
ICB 113	 สำ�นักงานอัตโนมัติ	 3(3-0-6)
ICB 204	 หลักเศรษฐศาสตร์มหภาค	 3(3-0-6)	
ICB 205	 การจัดการทรัพยากรมนุษย์   	 3(3-0-6)	
ICB 206	 องค์การและการจัดการ                    3(3-0-6)
ICC 119 	 การอ่านและการเขียน	 (ไม่นับหน่วยกิต)
		  ภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง* 		
ICT 103 	 การอ่านและการเขียน 	 (ไม่นับหน่วยกิต)
		  ภาษาไทยเบื้องต้น	สำ�หรับชาวต่างชาติ**	
					     รวม 18 หน่วยกิต
ภาคการศึกษาที่ 2
XXX	xxx	 หมวดวิชาเลือกเสรี 1	 3(_-_-_)
XXX	xxx	 วิชาศึกษาทั่วไปกลุ่มที่ 3-8 (5)	 3(_-_-_)
ITA 127	 ภาษาไทยสำ�หรับผู้เริ่มเรียน	 3(2-2-5)
ICB 207	 การจัดการการดำ�เนินงาน	 3(3-0-6)
ICB 208	 การวิเคราะห์สถิติทางธุรกิจ3(3-0-6)
ICB 210	 คณิตศาสตร์ธุรกิจ	             	 3(3-0-6)
ICC 120 	 ภาษาจีนธุรกิจระดับสูง* 	 (ไม่นับหน่วยกิต)
					     รวม 18 หน่วยกิต

แผนสหกิจศึกษา

ภาคการศึกษาที่ 1

XXX	 xxx	 วิชาศึกษาทั่วไปกลุ่มที่ 2 (1)	 3(_-_-_)	

XXX	 xxx	 วิชาศึกษาทั่วไปกลุ่มที่ 3-8 (1)	 3(_-_-_)	

XXX	 xxx	 วิชาศึกษาทั่วไปกลุ่มที่ 3-8 (2)	 3(_-_-_)

IRS 112	 กีฬาเพื่อสุขภาพ		  1(0-2-1)	

ICB 100	 หลักการเงินเบื้องต้น	 3(3-0-6)

ICB 111	 หลักการจัดการ		  3(3-0-6) 

ICC 117   ภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง*	 (ไม่นับหน่วยกิต)

ICT 101 	 ภาษาไทยเบื้องต้นสำ�หรับ (ไม่นับหน่วยกิต)

		  ชาวต่างชาติ**			 

					     รวม 16 หน่วยกิต

ภาคการศึกษาที่ 2

XXX	 xxx	 วิชาศึกษาทั่วไปกลุ่มที่ 2 (2)	 3(_-_-_)	

XXX	 xxx	 วิชาศึกษาทั่วไปกลุ่มที่ 3-8 (3)	 3(_-_-_)	

IRS 111 	 สังคมธรรมาธิปไตย	 2(2-0-4)

ICB 112	 หลักการบัญชี		  3(3-0-6)

ICB 202	 หลักการตลาด		  3(3-0-6)

ICB 203	 หลักเศรษฐศาสตร์จุลภาค	 3(3-0-6)

ICC 117 	 การฟังและการพูดภาษาจีน(ไม่นับหน่วยกิต) 	

		  ธุรกิจระดับกลาง* 

ICT 102 	 การฟังและการพูด 	 (ไม่นับหน่วยกิต)

		  ภาษาไทยเบื้องต้น	สำ�หรับชาวต่างชาติ**

					     รวม 17 หน่วยกิต
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แผนการศึกษา ชั้นปีที่ 3 แผนการศึกษา ชั้นปีที่ 4

ภาคการศึกษาที่ 1
จำ�นวนหน่วยกิต(บรรยาย-ปฏิบัติ-ศึกษาด้วยตนเอง)

XXX	xxx	 วิชาชีพเลือก 1		  3(_-_-_)
ICF 304	 การจัดการการเงิน     	 3(3-0-6)
ICM 222	 การจัดการโลจิสติกส์	 3(3-0-6)
ICM 308 	การจัดการงานประชาสัมพันธ์	 3(3-0-6)
ICM 309 	พฤติกรรมผู้บริโภค		 3(3-0-6)
ICM 418	 การจัดการธุรกิจระหว่างประเทศ	 3(3-0-6)
ICT 104  	ภาษาไทยระดับกลาง	 (ไม่นับหน่วยกิต)
		  สำ�หรับชาวต่างชาติ** 	
				    รวม 18 หน่วยกิต
ภาคการศึกษาที่ 2
XXX	xxx	 วิชาชีพเลือก 2		  3(_-_-_)
XXX	xxx	 วิชาชีพเลือก 3		  3(_-_-_)
XXX xxx	 หมวดวิชาเลือกเสรี 2	 3(_-_-_)
ICM 321	 การจัดการการข้ามวัฒนธรรม	 3(3-0-6)
ICM 415	 การเจรจาทางธุรกิจ  	 3(3-0-6)
				    รวม 15 หน่วยกิต

ภาคการศึกษาที่ 1

ICM 416	 การจัดการเชิงกลยุทธ์	              3(3-0-6)

ICM 490	 วิธีวิทยาการวิจัยทางธุรกิจ	 3(3-0-6)

XXX	 xxx	 วิชาชีพเลือก 4		  3(_-_-_)

XXX	 xxx	 วิชาชีพเลือก 5		  3(_-_-_)

XXX	 xxx	 วิชาชีพเลือก 6		  3(_-_-_)

XXX	 xxx	 หมวดวิชาเลือกเสรี 3	 3(_-_-_)

					     รวม 18 หน่วยกิต

ภาคการศึกษาที่ 2

ICM 492	 สหกิจศึกษา**		  6(0-35-18)

					     รวม 6 หน่วยกิต
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คำำ�อธิิบายรายวิิชา
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วิิทยาลััยนานาชาติิจีีน 
International Chinese College

คำอธิิบายรายวิิชา	

	 	 หมวดวิิชาเสริิมพื้้�นฐาน (Pre-College) 

	 	 หมวดวิิชาเสริิมพื้้�นฐานภาษาจีีน (ไม่่นัับหน่่วยกิิต) 	 12 หน่่วยกิิต

ICC 117   	 ภาษาจีีนธุุรกิิจระดัับกลาง	 3(2-2-5)

		  (Intermediate Business Chinese)

	 	 ทบทวนองค์์ประกอบพื้้�นฐานของภาษาจีีน สััทอัักษร วรรณยุุกต์์ วิิธีีการเขีียนตััวอัักษรจีีน  

คำศััพท์์ที่่�ใช้้ในชีีวิิตประจำวััน  การแต่่งประโยคพื้้�นฐานด้้านการแนะนำตััว การสอบถามข้้อมููล ตลอด

จนการใช้้ภาษาจีีนในสถานการณ์์ใกล้้ตััวทั่่�วไปและในด้้านธุุรกิิจที่่�เกี่่�ยวข้้องระดัับกลาง

	 	 Revising basic structure of Chinese language including consonants, tone markers, 

Chinese characters and “everyday use” vocabularies; forming basic sentence patterns for 

self-introduction, seeking information, language use under general situations and business 

situations in intermediate level.

ICC 118  	ก ารฟัังและการพููดภาษาจีีนธุุรกิิจระดัับกลาง	 3(2-2-5) 

		  (Intermediate Business Chinese Listening and Speaking)

	           การฟัังและการพูดูภาษาจีนี ธุรุกิิจ การใช้ภ้าษาให้เ้หมาะกับัการสนทนาตามสถานการณ์์

ที่่�กำหนดให้้ เช่่น การสอบถามข้้อมููลทางธุุรกิิจ การนำเสนอแผนธุุรกิิจ และการใช้้ภาษาในด้้านธุุรกิิจที่่�

เกี่่�ยวข้้องระดัับกลาง

	 	 Business Chinese language in listening and speaking skills; the appropriate use 

under controlled situations; seeking business information, presentation, and language used 

on business situations in intermediate level.

ICC 119	ก ารอ่่านและการเขีียนภาษาจีีนธุุรกิิจระดัับกลาง	 3(2-2-5)

		  (Intermediate Business Chinese Reading and Writing)

	 	 การอ่่านภาษาจีีน บทความสั้้�น สื่่�อสิ่่�งพิิมพ์์ทางด้้านธุุรกิิจที่่�เกี่่�ยวข้้อง ฝึึกทัักษะการจัับใจ

ความสำคััญ และการเขีียนนำเสนอใจความสำคััญทางธุุรกิิจ
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	          Business Chinese language in reading skills; short essays and print media 

related to general situations or business situations, reading for main ideas and presenting 

the main ideas in writing style.

ICC 120	 ภาษาจีีนธุุรกิิจระดัับสููง	 3(2-2-5)

		  (Advanced Business Chinese)

	 	 ธรรมชาติิและลัักษณะของการใช้้ภาษาจีีนธุุรกิิจในระดัับที่่�สููงขึ้้�น ก ารจับใจความสำคััญ

ภาษาจีีนธุุรกิิจจากสื่่�อสิ่่�งพิิมพ์์และสื่่�ออิิเล็็กทรอนิิกส์์และการเจรจาในระดัับสููง  

	 	 The nature and the usage of Business Chinese language at more advanced level, 

using words and phrases to form specific sentences in controlled situations at advanced 

level, finding the main ideas of Chinese language from print and electronic business media 

and using an advanced verbal for negotiation.

	 2) หมวดวิิชาเสริิมพื้้�นฐานภาษาไทย (ไม่่นัับหน่่วยกิิต) 12 หน่่วยกิิต

ICT 101	 ภาษาไทยเบื้้�องต้้นสำหรัับชาวต่่างชาติิ	 3(2-2-5)

		  (Fundamental Thai for Foreigner)

	 	 องค์ป์ระกอบพ้ื้�นฐานของภาษาไทย พยัญัชนะ สระ วรรณยุกุต์ ์มาตราตัวัสะกด การประสม

คำ และการแต่่งประโยคพื้้�นฐานด้้านการทัักทาย การแนะนำตััว การสอบถามข้้อมููล ตลอดจนการใช้้

ภาษาไทยในสถานการณ์์ใกล้้ตััวทั่่�วไป เป็็นต้้น

	 	 Basic structure of Thai language including consonants, vowels, tone markers, 

final consonants, spelling and basic sentence patterns for greeting, self-introduction, seeking 

information and language use under general situations.

ICT 102 	ก ารฟัังและการพููดภาษาไทยเบื้้�องต้้นสำหรัับชาวต่่างชาติิ	 3(2-2-5)	

		  (Fundamental Thai Listening and Speaking for Foreigner)

	 	 การฟัังและการพูดภาษาไทยในชีีวิติประจำวันั  การใช้้ภาษาให้้เหมาะกัับการสนทนาตาม

สถานการณ์ท์ี่่�กำหนดให้ ้เช่น่ การทักทาย การแนะนำตััว การสอบถามข้้อมูลู และการใช้้ภาษาในสถาน

การณ์์อื่่�นๆ

	 	 Thai language in listening and speaking skills in everyday conversations, the 

appropriate use under controlled situations, greeting, self-introduction, seeking information, 

and others.
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ICT 103  	ก ารอ่่านและการเขีียนภาษาไทยเบื้้�องต้้นสำหรัับชาวต่่างชาติิ	 3(2-2-5)

		  (Fundamental Thai Reading and Writing for Foreigner)

	 	 พ้ื้�นฐานการอ่า่นภาษาไทย ด้านคำศัพัท์ ์ประโยค ย่อหน้า้ และบทความสั้้�นในสถานการณ์์

ทั่่�วไปหรืือตามที่่�กำหนดให้้ พื้้�นฐานการจัับใจความสำคััญ และการนำเสนอใจความสำคััญ

	          Basic reading skills in Thai language; vocabularies, sentences, paragraphs, 

and short essays related to general situations or controlled situations, reading skill for main 

ideas and to present the main ideas.

ICT 104 	 ภาษาไทยระดัับกลางสำหรัับชาวต่่างชาติิ	  3(2-2-5)

		  (Intermediate Thai for Foreigner)

	 	 ธรรมชาติิและลัักษณะของการใช้้ภาษาไทยมากขึ้�น สามารถใช้้คำและกลุ่่�มคำสร้้าง

ประโยคตามวััตถุุประสงค์์ที่่�กำหนดได้้ ก ารจัับใจความสำคััญของภาษาไทยจากสื่่�อสิ่่�งพิิมพ์์และสื่่�อ

อิิเล็็กทรอนิิกส์์ทั่่�วไป

	 	 The nature and the usage of Thai language, to use words and phrases to form 

specific sentences, to find the main ideas of Thai language from printing media and electronic 

media.

หมวดวิิชาศึึกษาทั่่�วไป
	 	 1)  กลุ่่�มที่่� 1     อััตลัักษณ์์มหาวิิทยาลััย    (RSU Identity)	  

IRS 111 	สั ังคมธรรมาธิิปไตย	 2(2-0-4)

		  (Social Dharmacracy)

       	 	 ความหมายของสัังคมธรรมาธิิปไตย สั ังคมที่่�เป็็นธรรม ค วามเสมอภาค  เสรีีภาพ 

หลัักธรรมาภิิบาล คุุณธรรมจริิยธรรม จิิตสาธารณะ และการปกครองตามระบอบประชาธิิปไตย การ

ตระหนักัในสิทิธิ ิหน้า้ที่่�ของพลเมืือง การใช้ช้ีวีิติร่ว่มกับัผู้้�อื่่�น และการร่ว่มพัฒันาสังัคม ในด้า้นเศรษฐกิิจ 

การเมืือง สัังคม 

 	 	 Definition of Social Dharmacracy. Fair society. Equality, freedom; good governance; 

decency; public mind and democracy. Awareness of rights and civic duty. Living with others. 

Social development in terms of economy, politics, society.   
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IRS 112	กี ีฬาเพื่่�อสุุขภาพ	 1(0-2-1)

		  (Sports for Health)

	 	 ความสำคััญของสุุขภาพและสมรรถภาพร่่างกาย ศาสตร์์พ้ื้�นฐานของการออกกำลัังกาย 

การดูแลน้้ำหนัักตัวให้้เหมาะสม มีทักัษะในการออกกำลัังกายและเล่่นกีีฬา ด้วยกิจิกรรมกีีฬาตามความ

สนใจหนึ่่�งชนิิดกีีฬา จากหลากหลายชนิิดกีีฬาที่่�เปิิดโอกาสให้้เลืือก  สามารถนำไปใช้้เป็็นกิิจกรรมการ

ออกกำลัังกายเพื่่�อสุุขภาพสมรรถภาพและนัันทนาการ ซึ่่�งเป็็นพื้้�นฐานของการมีีลีีลาชีีวิิตที่่�ดีี  เน้้นการ

ปลููกฝัังทััศนคติิที่่�ดีีในการออกกำลัังกาย

	 	 Importance of health and physical fitness; basic science of exercise; self control 

for proper weight; skills on exercising with activities. Students can choose one of several 

sports provided, according to their own interest. Aability of applying activities on exercising 

for health, physical fitness and recreation; regarded as good basic life movement; emphasized 

on raising good attitudes towards exercising with activities.

			 

	 	 2)  กลุ่่�มที่่� 2  ความเป็็นสากลและการสื่่�อสาร   (Internationalization and Communication)

          	 	 นักัศึึกษาจะต้้องเรีียนวิิชาภาษาอัังกฤษจาก 2.1 จำนวน 6 หน่ว่ยกิติ และให้้เลืือกเรีียนอีีก 

6 หน่่วยกิิต จากรายวิิชา 2.2 กรณีีนัักศึึกษามีีทัักษะภาษาอัังกฤษระดัับปานกลาง (B2 หรืือเทีียบเท่่า) 

หรืือเลืือกจาก 2.1 หรืือ 2.2 หมวดใดก็็ได้้ 12 หน่่วยกิิต  กรณี ีนัักศึึกษามีีทัักษะภาษาอัังกฤษระดัับดีี     

(C1 หรืือเทีียบขึ้้�นไป)	

	   		

	 	กลุ่่� มวิิชาภาษาอัังกฤษ  

ILE 124   	 ปรัับพื้้�นฐานภาษาอัังกฤษ	               3(2-2-5)              

		  (English Bridging)

	 	 เงื่่�อนไขรายวิิชา : เป็็นรายวิิชาเตรีียมความพร้อมสำหรัับนัักศึึกษาที่่�มีีทัักษะทางภาษา

อัังกฤษต่่ำกว่่าเกณฑ์์ที่่�มหาวิิทยาลััยกำหนด

	 	 ภาษาอังักฤษเพื่่�อปรับัพ้ื้�นฐานให้น้ักัศึึกษามีคีวามรู้้�และความพร้อ้มตามเกณฑ์์มาตรฐาน

ที่่�มหาวิิทยาลััยรัังสิิตกำหนดในการเรีียนวิิชานี้้� ก่ ่อนเรีียนวิิชาภาษาอัังกฤษในกลุ่่�มวิิชาหลััก ประกอบ

ด้ว้ยการฟัังบทสนทนาและข้อ้มูลูที่่�ใช้ส้ื่่�อสารในชีวีิติประจำวันั คำศัพัท์ ์โครงสร้า้งไวยากรณ์ ์หน้า้ที่่�ทาง

ภาษา การอ่่านข้้อความขนาดสั้้�น และการเขีียนภาษาอัังกฤษระดัับย่่อหน้้า

	 	 Rangsit University Basic English to upgrade students English to the University 

standard level in preparation for getting into the English core courses. Listening to short dialogs 
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and information in daily life, vocabulary and structure in context, language functions, reading 

short information and writing at a paragraph level.

ILE 125       ภาษาอัังกฤษเพื่่�อทััศนาโลก                          	 3(2-2-5)

   		  (English for Global Exploration)	  

	 	 วิชิาบังัคับัก่อ่น : นักศึึกษาต้้องสอบผ่่าน ILE 124 ภาษาอัังกฤษเพื่่�อปรับัฐาน หรืือมีทัีักษะ

ภาษาอัังกฤษสููงกว่่าเกณฑ์์ที่่�มหาวิิทยาลััยกำหนดให้้เรีียน ILE 125

	 	 ทัักษะภาษาอัังกฤษเพื่่�อการสื่่�อสารที่่�ฝึึกแบบพหุทัักษะ กลยุุทธ์์การเรีียนรู้้�ภาษา การฝึึก

ฟััง พููด อ่่าน และเขีียนในการสื่่�อสารข้้ามวััฒนธรรม

 	 	 Communicative English language skills with multiple literacies, language learning 

strategies, listening, speaking, reading and writing in multicultural communication.

ILE 126    	ภาษาอัังกฤษในบริิบทของเทคโนโลยีี การบัันเทิิงและการออกแบบ           3(2-2-5)

        		  (English in TED - Technology, Entertainment, and Design) 		

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : ILE 125 ภาษาอัังกฤษเพื่่�อทััศนาโลก                     

	 	 การฟังั พูดู อ่่านและเขีียนภาษาอัังกฤษจากบทความและการบรรยายเกี่่�ยวกับันวัตักรรม

ในโลกสมัยัใหม่่ กิิจกรรมบันัเทิงิ ละคร ดนตรีแีละการออกแบบอาคารสถานที่่� สถาปััตยกรรม ความงาม

และสุุขภาพ  สำนวนภาษาตามบริบิทของบทความ ข้อมูลู คำบรรยาย การเล่่าเรื่่�อง โฆษณา สื่่�อสิ่่�งพิิมพ์์

และข้้อมููลในอิินเทอร์์เน็็ต การใช้้ภาษาในการร่่วมสนทนา อภิิปรายและแสดงความคิิดเห็็น

	 	 Listening, speaking, reading and writing English based on articles and lectures 

about innovations, entertainments, plays, music, and designs of buildings, architectures 

as well as beauty and health. English expressions and vocabulary in context of articles, 

information, description, narration, adverts, mass media and information from the Internet.  

Converse, discuss, and give opinions in English.
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	 	กลุ่่� มวิิชาภาษานานาชาติิและประสบการณ์์ระหว่่างประเทศ

ILE 127	 ภาษาอัังกฤษในการทำงาน   	 3(2-2-5)

		  (English at Work)

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : ILE 126 ภาษาอัังกฤษสู่่�โลกเทคโนโลยีี บัันเทิิง และการออกแบบ	

	 	 ศััพท์์ สำนวน และ การใช้้ภาษาอัังกฤษที่่�จำเป็็นในการทำงานในบริิบทนานาชาติิการใช้้

ทักัษะทั้้�งด้า้นการฟัังพูดูอ่า่น และเขียีนเพื่่�อติดิต่อ่ทั้้�งในและนอกหน่ว่ยงาน ฝึึกการสื่่�อสารในการทำงาน 

การติิดต่่อนััดหมาย การสนทนา แสดงความเห็็นในเรื่่�องที่่�เกี่่�ยวกัับงาน การอ่่านการฟัังการบรรยายย่่อ

ลืืมและนำเสนอความเห็็นในที่่�ประชุุม

	 	 Knowledge of job-related words, expressions and language needed to function 

in multinational workplaces. Skills in listening, speaking, reading and writing to communicate 

in and outside organizations.  Practices in communication in diverse contexts using 

technology and personal contacts, Roleplaying and simulations in making arrangement, 

making appointments and arrangements for meetings. Discussions on issues related to their 

work. Listening to briefings, taking notes and report in writing and orally.

ILE 128	ก ารนำเสนอผลงานเป็็นภาษาอัังกฤษ	 3(2-2-5)

		  (Presentations in English)

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : ILE 126 ภาษาอัังกฤษสู่่�โลกเทคโนโลยีี บัันเทิิง และการออกแบบ     

	 	 ภาษาและกลยุุทธ์์การนำเสนอ  ลั  กษณะของการนำเสนอผลงานที่่�ดีี ก ารวางแผนและ

การนำเสนอผลงาน การเตรียีมการโดยการหาข้อ้มูลูเกี่่�ยวกับัผู้้�ฟังัและเรื่่�องที่่�จะนำเสนอ การเรียีงลำดับั

เนื้้�อหาที่่�จะนำเสนอ กลวิิธีีในการนำเสนอผลงานโดยใช้้ภาษาและท่่าทางที่่�เหมาะสมกัับบริิบทของ

การนำเสนอและใช้้เทคโนโลยีีช่่วย การประเมิินการนำเสนอผลงานของตััวเองและกลวิิธีีในการตรวจ

สอบความก้้าวหน้้า เพื่่�อพััฒนาความสามารถในการนำเสนอผลงานของตน

	 	 Language and strategies in delivering a good presentation. Features of an 

effective presentation. Planning and delivering presentations.  Researching for information 

about the audience and the conference topics Organizing information and ideas. Strategies 

in delivering a presentation using contextually appropriate verbal and non-verbal language 

and technology supports. Self-assessment. Strategies for monitoring progress in delivering 

presentations.
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ILE 129	 ภาษาอัังกฤษสำหรัับการประชุุม	 3(2-2-5)

		  (English for Meetings)

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : ILE 126 ภาษาอัังกฤษสู่่�โลกเทคโนโลยีี บัันเทิิง และการออกแบบ	

	 	 ภาษาและกลวิธีิีสำหรับัการเข้้าประชุุม ลักัษณะของผู้้�เข้้าประชุมุที่่�ดี ีทักษะที่่�จำเป็น็สำหรับั

การเข้้าประชุุม ฝึึกทักัษะการฟััง การอ่าน และการจดประเด็็น การนำเสนอความคิิดเห็็นและ ข้อโต้แ้ย้ง้ 

การฝึึกการเข้้าประชุุมในสถานการณ์์เสมืือนจริิง

	 	 Language and strategies for participating in a meeting. Characters of good 

participants. Essential skills for participating in a meeting: listening, reading and note taking. 

Presenting arguments and counter arguments. Practices in participating in simulated meeting.  

ITA 126	 ภาษาไทยเพื่่�อการสื่่�อสาร	 3(2-2-5)

		  (Thai Language for Communication)

	 	 การใช้้ภาษาไทย และการพััฒนาทัักษะการฟััง การพููด การอ่่าน และการเขีียนเพื่่�อ การ

สื่่�อสารในชีวีิติประจำวันัอย่า่งมีปีระสิทิธิภิาพ เน้น้ทัักษะการเขียีนที่่�ถูกูต้อ้ง ตามมาตรฐานทั้้�งทางราชการ

และธุุรกิิจ เพื่่�อสนองวััตถุุประสงค์์ด้้านอาชีีพและการศึึกษาในระดัับสููงต่่อไป 

	 	   Practice of the Thai language usage and development of skills in listening, 

speaking, reading, and writing for effective communication; focusing on standard writing 

skills in official and business contexts in order to serve higher levels of professional and 

educational purposes.

ITA 127	 ภาษาไทยสำหรัับผู้้�เริ่่�มเรีียน	 3(2-2-5)

		  (Thai Language for Beginners)

	 	 ภาษาไทยเป็็นภาษาต่่างชาติิ ค ำศััพท์์และลัักษณะโครงสร้้างของภาษาไทย ทัักษะการ

ฟัังและการพูด ที่่�ใช้ส้ื่่�อสารในชีวีิติประจำวััน การใช้้สััญลัักษณ์์ทางสััทศาสตร์์ในการเรีียนการออกเสีียง

ภาษาไทย 

	 	 Thai language as a foreign language; vocabulary and syntactic structure; skills 

in listening and speaking used in everyday life; practice of pronunciation through phonetic 

symbols.
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ITA 128	ก ารพััฒนาทัักษะการฟัังและการพููด	             3(2-2-5)

		  (Listening and Speaking Skill Development)

	 	 หลัักการฟัังและการพููด วิ ธีีการพััฒนาสมรรถภาพการฟัังและการพููด ฝึึกฟัังและจัับใจ

ความเรื่่�องประเภทต่่าง ๆ  วิเิคราะห์์และประเมิินคุุณค่่าเรื่่�องที่่�ได้้ฟังั การพัฒันาบุุคลิิกภาพในการพููดให้้

เหมาะสม ฝึึกพููดในสถานการณ์์ต่่าง ๆ

	 	   The listening and speaking principles; listening and speaking development 

methods; practices in listening for main ideas; analyses and evaluation of the information 

obtained through listening; personality development; practice speaking in different contexts.

ITA 129	ภู ูมิิปััญญาไทยปริิทััศน์์ 	 3(2-2-5)

		  (Review of Thai Wisdom)

	 	 ความหมายและลัักษณะของภููมิิปััญญาไทย บริิบททางวััฒนธรรมและสิ่่�งแวดล้้อมทาง

ธรรมชาติิของภููมิิภาคต่่าง ๆ  ที่่�เป็็นปััจจััยต่่อการสร้้างสรรค์์ภููมิิปััญญาไทย การใช้้ภููมิิปััญญาในท้้องถิ่่�น

เพื่่�อปรัับตััวและพััฒนาท้้องถิ่่�นให้้ทัันกัับการเปลี่่�ยนแปลงของสัังคม 

	 	   Meaning and characteristics of Thai wisdom, its cultural contexts, and regional 

natural surrounding affecting its development. The application of Thai wisdom to adaptation 

and local development to keep up with the pace of social changes.

IRS 127	ลุ ุยโลกอิินเตอร์์	  3(2-2-5)

		  (Intercultural Communication)

	 	 ความท้้าทายของการสื่่�อสารระหว่่างวััฒนธรรม เรีียนรู้้�คำนิิยามของการสื่่�อสารระหว่่าง

วัฒันธรรมประเภทของวััฒนธรรม ปัจจัยัของการสื่่�อสารระหว่่างวััฒนธรรม เข้า้ใจปัญหาการ ตื่่�นตระหนก

ทางวััฒนธรรม มิิติิทางวััฒนธรรม การสื่่�อสารทางอวััจนภาษา ภาษาท่่าทาง การสบตา การแสดงออก

ทางสีหีน้า้ ระยะห่า่งระหว่า่งบุคุคล การสัมัผัสั ปรลักัษณ์ภ์าษา รูปูแบบการสื่่�อสาร บริบิท ค่า่นิยิม ตลอด

จนเข้้าใจภาษานานาชาติิที่่�สะท้้อนค่่านิิยมทางวััฒนธรรมของชนชาติินั้้�นๆ

	 	 Intercultural communication; definition of intercultural communication, types of 

culture, factors of intercultural communication; the culture shock, cultural dimension, 

nonverbal communication, gestures, eye contact, facial expressions personal distance, 

haptics, paralanguage, types of communication, contexts, values, and understanding 

international languages that reflect the cultural values of each race.
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IRS 128	 ไทยมองเทศ เทศมองไทย	 3(2-2-5)

		  (Intercultural Communication in Thai Community)

	 	 เรียีนรู้้�การอยู่่�ร่วมกัันในสัังคมของคนไทยกัับคนต่่างชาติิ ตระหนัักถึึงการจัดการกับ  ความ

แตกต่างของสามััญทััศน์ อคติทิางชาติิพันัธุ์์� ทัศนคติ การรับรู้้� การตีความ เข้า้ใจปัญหาการ ตื่่�นตระหนก

ทางวััฒนธรรมและการสื่่�อสารระหว่่างวััฒนธรรมเชิิงธุุรกิิจ

	 	 Learning of living together with foreigners in Thai community; realization of 

management of difference in stereotype, ethnocentrism, attitude, perception, interpretation; 

understanding of culture shock, as well as international business communication. 

	

IRS 129       สู่่�โลกกว้้าง	 3(0-35-18)

		  (Intercultural Communication in World Community)

	 	 เรียีนรู้้�ผ่า่นกิิจกรรมโครงงานในรูปูแบบต่า่งๆ โดยอาศัยัการเดินิทางไปต่า่งประเทศ ความ

สััมพัันธ์์ภายใต้้บัันทึึกข้้อตกลงความร่่วมมืือ (MOU) การฝึึกงาน ณ องค์์กรในต่่างประเทศ  โครงการ 

Passage to ASEAN (P2A) หรืือ การเดิินทางรููปแบบอื่่�นๆ ที่่�ได้้รัับความเห็็นชอบจากคณะ (การฝึึก

ประสบการณ์์ต้้องใช้้เวลาต่่อเนื่่�องกัันอย่่างน้้อย 10 วััน)

	 	 Project-based activities through oversea trips/ MOU connections/ cooperative 

education in foreign organizations or countries/ Passage to ASEAN (P2A)/or other kinds of 

exchange trips under the faculty’s consent (The experience should cover no less than 10 

days.)

IJP 101	 ภาษาญี่่�ปุ่่�นเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1	 3(2-2-5)

		  (Japanese for Everyday Communication I)

	 	 การออกเสีียงภาษาญี่่�ปุ่่�น และรููปประโยคพ้ื้�นฐาน เน้้นฝึึกทักษะทั้้�ง 4 ด้้าน การฟััง พูด 

อ่่าน เขีียน เพื่่�อใช้้สำหรัับการสื่่�อสารในชีีวิิตประจำวััน เช่่น การทัักทาย การบอกลา การแนะนำตััว การ

สนทนาทางโทรศััพท์์  การถามและบอกทิิศทาง

	 	 Japanese pronunciation and basic sentence structures, emphasizing on 

communicative listening, speaking, reading, and writing in everyday situations: greeting, 

leave taking, introductions, telephone conversation, asking and answering about directions.
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IJP  102 	 ภาษาญี่่�ปุ่่�นเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 2	 3(2-2-5)

		  (Japanese for Everyday Communication II)

	 	 วิิชาบัังคัับก่่อน : IJP 101  ภาษาญี่่�ปุ่่�นเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1

	 	 ศััพท์์และรููปประโยคพ้ื้�นฐาน ฝึึกการฟััง พููด อ่ ่าน เขีียน เพื่่�อใช้้สำหรัับการสื่่�อสาร  ใน

สถานการณ์ต่่างๆ ในระดัับที่่�สููงขึ้้�น   เช่่น การเจรจาซื้้�อ และขายสิินค้้า การสััมภาษณ์์งาน การเสนอ

ความคิิดเห็็น

	 	 Further study of Japanese pronunciation vocabulary, and basic sentence struc-

tures, emphasizing on communicative listening, speaking, reading, and writing in everyday 

situations: buying and selling things, job interviewing, and giving opinions.

IJP  110 	 ภาษาและวััฒนธรรมญี่่�ปุ่่�นเพื่่�อการสื่่�อสาร	 3(2-2-5)

		  (Japanese Language and Culture for Communication)

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : IJP 101  ภาษาญี่่�ปุ่่�นเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1

                   	ภาษาญี่่�ปุ่่�น ผ่ ่านบริิบททางสัังคมและวััฒนธรรมญี่่�ปุ่่�นในแง่่มุุมต่่างๆ วั ัฒนธรรม         

ขนบธรรมเนีียม ประเพณีีของประเทศญี่่�ปุ่่�น ศึึกษาประวััติิศาสตร์์ เศรษฐกิิจ การดำเนิินชีีวิิต โดยเน้้น

การฝึึกทัักษะการฟััง พููด อ่่านและเขีียนในสถานการณ์์ที่่�หลากหลาย

	 	 The Japanese language through various aspects of Japanese social and cultural 

contexts: culture and customs of Japan, history, economy, and lifestyles, with an emphasis 

on listening, speaking, reading and writing in different situations.

ILC 101 	 ภาษาจีีนเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1	 3(2-2-5)

		  (Chinese for Everyday Communication I)

	 	 ภาษาจีีนระดัับพื้้�นฐาน เรีียนรู้้�คำศััพท์์ภาษาจีีนอย่่างน้้อย 200 คำ ศึึกษาสำนวนและรููป

ประโยคพ้ื้�นฐาน ฝึกึการออกเสียีงและสนทนาหัวัข้อ้ง่า่ยๆ ในชีวีิติประจำวันั เช่น่ การทักัทาย แนะนำตัวั

	 	 Fundamental Chinese language, with a focus of 200 Chinese characters; basic 

sentence structures and expressions; pronunciation and conversations in everyday situations: 

greeting and introductions. 

ILC 102 	 ภาษาจีีนเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 2	 3(2-2-5)

		  (Chinese for Everyday Communication II)

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : ILC 101  ภาษาจีีนเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1
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	 	 คำศัพัท์ภาษาจีนีเพิ่่�มเติมิอย่า่งน้อ้ย 250 คำ ฝึึกสนทนาหัวัข้อ้ที่่�ใช้้ในชีวีิติประจำวันั ได้แ้ก่่ 

การโทรศััพท์์ ซื้้�อของ รัับประทานอาหารในร้้านอาหาร

	 	 A focus of additional 250 Chinese characters; basic expressions and conversa-

tions in everyday situations: telephone conversations, shopping, eating in restaurants.

ILC 110  	 ภาษาและวััฒนธรรมจีีนเพื่่�อการสื่่�อสาร	     3(2-2-5)

		  (Chinese Language and Culture for Communication)

	 	 วิิชาบัังคัับก่่อน : ILC 101  ภาษาจีีนเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1

	 	 พััฒนาทัักษะภาษาจีีนผ่่านบริิบททางสัังคมและวััฒนธรรมจีีนในแง่่มุุมต่่างๆ เพื่่�อการ

สื่่�อสารในชีีวิิต ประจำวัันอย่่างมีีประสิิทธิิภาพ  โดยเน้้นการฝึึกทักษะการฟััง ก ารพูด การอ่่าน และ       

การเขีียนในสถานการณ์์ที่่�หลากหลาย

	 	 The Chinese language through various aspects of Chinese social and cultural 

contexts for effective everyday conversation; with an emphasis on listening, speaking, reading 

and writing in different situations.

IFR 101    	ภาษาฝรั่่�งเศสสำหรัับผู้้�เริ่่�มเรีียน 1                        	              3(2-2-5)

		  (French for Beginners I)     	

	 	 ระบบเสีียงภาษาฝรั่่�งเศส ไวยากรณ์์พ้ื้�นฐาน ศััพท์์และสำนวนเบื้้�องต้้น เน้้นฝึึกทัักษะ     

การฟััง การพููด การอ่่าน การเขีียนเพื่่�อใช้้สำหรัับการสื่่�อสารในชีีวิิตประจำวััน ในเรื่่�องที่่�เกี่่�ยวกัับตนเอง 

ครอบครััว สถานศึึกษา สิ่่�งแวดล้้อม อาหารและเครื่่�องดื่่�ม ความสััมพัันธ์์ระหว่่างบุุคคล เวลาว่่างและ    

การพัักผ่่อนหย่่อนใจ การศึึกษาและอาชีีพ การซื้้�อขาย สถานที่่�และการบอกทิิศทาง

	 	 French phonology and fundamental grammar; basic vocabulary and expressions, 

with focus on listening, speaking, reading, and writing in various situations: speaking about 

oneself, family, schools, environment, food and beverage, relationships between persons, 

leisure and recreations, education and careers, purchase and sale, places and directions.

IFR 102	 ภาษาฝรั่่�งเศสสำหรัับผู้้�เริ่่�มเรีียน 2	              3(2-2-5)

		  (French for Beginners II)

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : IFR 101 ภาษาฝรั่่�งเศสสำหรัับผู้้�เริ่่�มเรีียน 1

	 	 ไวยากรณ์ ศััพท์์และสำนวนภาษาฝรั่่�งเศสในระดัับที่่�สููงขึ้้�น ฝึึกพููดภาษาฝรั่่�งเศสในเรื่่�อง   

ที่่�เกี่่�ยวกัับลมฟ้้าอากาศ การบริิการ การเดิินทางท่่องเที่่�ยว การใช้้ภาษาตามมารยาทสัังคม สร้้างความ

สััมพัันธ์์ระหว่่างบุุคคล แสดงความรู้้�สึึก ความคิิดเห็็น ความต้้องการ  เกี่่�ยวกัับเรื่่�องราวต่่างๆ ในอดีีต 
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ปััจจุุบัันและอนาคต  

	 	 Further study of French grammar, vocabulary and expressions; practice in French 

speaking about weather, services, travels and journeys; use of French in accordance with 

social etiquette, interpersonal relationship; expressing one’s feeling, ideas, and needs 

regarding various aspects of time: past, present, and future.

IFR 110	 ภาษา และวััฒนธรรมฝรั่่�งเศสเพื่่�อการสื่่�อสาร	 3(2-2-5)

		  (French Language and Culture for Communication)

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : IFR 101 ภาษาฝรั่่�งเศสสำหรัับผู้้�เริ่่�มเรีียน 1

	 	 ศัพัท์ ์สำนวนภาษาฝรั่่�งเศสเบื้้�องต้้นที่่�ใช้ส้ื่่�อสารในบริบิททางสังัคมและวัฒันธรรมของชาว

ฝรั่่�งเศส ขนบธรรมเนีียมประเพณี รวมถึึงมารยาทและวิิถีชีีวีิติของชาวฝรั่่�งเศส อาทิิ ศิลปะการรับประทาน

อาหารแบบฝรั่่�งเศส วัฒนธรรมการดื่่�มไวน์์ การศึึกษาและสถานที่่�ท่อ่งเที่่�ยวในประเทศฝรั่่�งเศส โดยเน้้น

การฝึึกทัักษะการฟัังและการพููดในสถานการณ์์ที่่�หลากหลาย

	 	 Fundamental of French vocabulary and expressions in social and cultural contexts 

of communication; French customs, tradition, social manners, and ways of life in France: art 

of dining and the culture of wine drinking; education and tourist attractions in France, with 

an emphasis on listening and speaking in different situations.

ISL 111   	 ภาษาอาหรัับเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1	 3(2-2-5)

		  (Arabic for Everyday Communication I)

    	 	 ภาษาอาหรับัเพื่่�อเป็น็พ้ื้�นฐานการฟััง พูด อ่านและเขียีน ฝึกึการออกเสียีงและสนทนาหัวัข้อ้

ง่่ายๆ ในชีีวิิตประจำวััน เช่่น การทัักทาย การบอกลา การแนะนำตััว การรัับโทรศััพท์์  การถามและบอก

ทิิศทาง 

             	 Basic Arabic language, emphasizing on communicative listening, speaking, 

reading, and writing in everyday situations: greeting, leave taking, introductions, telephone 

conversation, asking and answering about directions.

ISL 112   	 ภาษาอาหรัับเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 2	 3(2-2-5)

		  (Arabic for Everyday Communication II)

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : ISL 111 ภาษาอาหรัับเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1

    	 	 พัฒันาทักัษะและคำศัพัท์ภ์าษาอาหรับัในระดับัที่่�สููงขึ้้�น ฝึึกสนทนาหัวัข้อ้ที่่�ใช้ใ้นชีวิีิตประจำ

วััน  เช่่น การโทรศััพท์์ ซื้้�อของ รัับประทานอาหารในร้้านอาหาร
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	 Further development of the Arabic language skills and vocabulary; basic expres-

sions and conversations in everyday situations: telephone conversations, shopping, eating 

in restaurants.

ISL 113  	 ภาษาอาหรัับและวััฒนธรรมของประเทศในโลกมุุสลิิม	 3(2-2-5)

		  (Arabic Language and Culture in Muslim Countries)

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : ISL 111  ภาษาอาหรัับเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1

	 	 พัฒันาทัักษะภาษาอาหรัับผ่่านบริบิททางสัังคมและวััฒนธรรมของประเทศในโลกมุสลิิมใน

แง่่มุุมต่่างๆ เพื่่�อการสื่่�อสารในชีีวิิตประจำวัันอย่่างมีีประสิิทธิิภาพ โดยเน้้นการฝึึกทัักษะการฟััง     การ

พููด การอ่่าน และการเขีียนในสถานการณ์์ที่่�หลากหลาย

            		 The Arabic language through various aspects of social and cultural contexts of 

Muslim countries for effective everyday conversation; with an emphasis on listening, speaking, 

reading and writing in different situations.

IKO 101 	 ภาษาเกาหลีีเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1	 3(2-2-5)

		  (Korean for Everyday Communication I)

	 	 การออกเสีียงภาษาเกาหลีี และรููปประโยคพื้้�นฐาน เน้้นฝึึกทัักษะทั้้�ง 4 ด้้าน การฟััง พููด 

อ่่าน เขีียน เพื่่�อใช้้สำหรัับการสื่่�อสารในชีีวิิตประจำวััน เช่่น การทัักทาย การบอกลา การแนะนำตััว การ

สนทนาทางโทรศััพท์์  การถามและบอกทิิศทาง

	 	 Korean pronunciation and basic sentence structures, emphasizing on com-

municative listening, speaking, reading, and writing in everyday situations: greeting, leave 

taking, introductions, telephone conversation, asking and answering about directions.

IKO 102 	 ภาษาเกาหลีีเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 2	 3(2-2-5)

		  (Korean for Everyday Communication II)

	 	 วิิชาบัังคัับก่่อน : IKO 101  ภาษาเกาหลีีเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1

	 	 การออกเสีียงภาษาเกาหลีี รู ปประโยคพ้ื้�นฐาน การฟััง พูด อ่่าน เขีียน เพื่่�อใช้้สำหรัับ

การสื่่�อสารในสถานการณ์์ต่่างๆ ในระดัับที่่�สููงขึ้้�น   ได้้แก่่ การเจรจาซื้้�อ ขายสิินค้้า การสััมภาษณ์์งาน 

การเสนอความคิิดเห็็น

	 	 Further study of Korean pronunciation and basic sentence structures, emphasizing 

on communicative listening, speaking, reading, and writing in everyday situations: buying 

and selling things, job interviewing, and giving opinions.
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IKO 110 	 ภาษาและวััฒนธรรมเกาหลีีเพื่่�อการสื่่�อสาร	 3(2-2-5)

		  (Korean Language and Culture for Communication)

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : IKO 101  ภาษาเกาหลีีเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1

	 	 ภาษาเกาหลีีผ่่านบริิบททางสัังคมและวััฒนธรรมเกาหลีีในแง่่มุุมต่่างๆ วั ัฒนธรรม 

ขนบธรรมเนีียม ประเพณีีของประเทศเกาหลีี ศึึกษาประวััติิศาสตร์์ เศรษฐกิิจ การดำเนิินชีีวิิต  โดยเน้้น

การฝึึกทัักษะการฟััง พููด อ่่านและเขีียนในสถานการณ์์ในชีีวิิตประจำวัันที่่�หลากหลาย

	 	 The Japanese language through various aspects of Japanese social and cultural 

contexts: culture and customs of Japan, history, economy, and lifestyles, with an emphasis 

on listening, speaking, reading and writing in different situations.

IRU 101	 ภาษารััสเซีียสำหรัับผู้้�เริ่่�มเรีียน	 3(2-3-6)

		  (Russian for Beginners)

	 	 หลัักไวยากรณ์เบื้้�องต้้น เน้้นพยััญชนะ สระ การออกเสีียง ร ะดัับเสีียง คำศััพท์์ที่่�จำเป็็น   

ในระดัับเริ่่�มต้้น

	 	 Introduction to the fundamentals of Russian grammar emphasizing the alphabets, 

pronunciation, simple intonation patterns, acquisition of basic vocabulary. 

IRU 102 	 ภาษารััสเซีียในชีีวิิตประจำวััน	 3(2-2-5)

		  (Russian for Daily Life)

		  วิิชาบัังคัับก่่อน IRU 101 ภาษารััสเซีียสำหรัับผู้้�เริ่่�มเรีียน

	 	 คำศัพัท์แ์ละโครงสร้า้งภาษารัสัเซียีที่่�ใช้ส้ื่่�อสารในชีวีิติประจำวัันในระดับัที่่�สููงขึ้้�น เช่น่ การ

ทัักทาย การแนะนำตััว การสนทนาทางโทรศััพท์์ การบอกเวลา การเดิินทาง การซื้้�อของ

	 	 Further study of Russian vocabulary and basic sentence structures in various 

aspects of everyday communication: greeting, introductions, telephone conversation, asking 

and answering about time, traveling, buying and selling things.

IRU 110 	 ภาษาและวััฒนธรรมรััสเซีียเพื่่�อการสื่่�อสาร	 3(2-2-5)

		  (Russian Language and Culture for Communication)

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : IRU 101  ภาษารััสเซีียสำหรัับผู้้�เริ่่�มเรีียน

                  	ภาษารััสเซีีย ผ่ านบริิบททางสัังคมและวััฒนธรรมรััสเซีียในแง่่มุุมต่่างๆ วั ฒนธรรม 

ขนบธรรมเนีียม ประเพณีีของประเทศที่่�เป็็นเจ้้าของภาษารััสเซีีย ศึึกษาประวััติิศาสตร์์ เศรษฐกิิจ  การ
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ดำเนิินชีีวิิต โดยเน้้นการฝึึกทัักษะการฟััง พููด อ่่านและเขีียนในสถานการณ์์ที่่�หลากหลาย

	 	 The Russian language through various aspects of Russian social and cultural 

contexts: culture and customs of Russian native speaking countries, history, economy, and 

lifestyles, with an emphasis on listening, speaking, reading and writing in different situations.

ISP 101	 ภาษาสเปนเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 13(2-3-6)	  

		  (Spanish for Everyday Communication I)

	 	 การออกเสียีงภาษาสเปน และรูปูประโยคพ้ื้�นฐาน เน้้นฝึึกทักัษะทั้้�ง 4 ด้าน การฟััง พูด อ่าน 

เขียีน เพื่่�อใช้ส้ำหรับัการสื่่�อสารในชีวีิติประจำวััน เช่น่ การทักทาย การบอกลา การแนะนำตััว การสนทนา

ทางโทรศััพท์์  การถามและบอกทิิศทาง

	 	 Spanish pronunciation and basic sentence structures, emphasizing on 

communicative listening, speaking, reading, and writing in everyday situations: greeting, 

leave taking, introductions, telephone conversation, asking and answering about directions.

ISP 102	 ภาษาสเปนเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 2	 3(2-3-6)

	  	 (Spanish  for Everyday Communication II)

	 	 วิิชาบัังคัับก่่อน : ISP 101  ภาษาสเปนเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1

	 	 ไวยากรณ์ ศัพัท์และสำนวนภาษาสเปนในระดัับที่่�สููงขึ้้�น ฝึึกพูดภาษาสเปนในเรื่่�องที่่�เกี่่�ยว

กับัลมฟ้้าอากาศ การบริกิาร การเดิินทางท่่องเที่่�ยว การใช้้ภาษาตามมารยาทสัังคม สร้้างความสััมพันัธ์์

ระหว่่างบุุคคล แสดงความรู้้�สึึก ความคิิดเห็็น ความต้้องการ  เกี่่�ยวกัับเรื่่�องราวต่่างๆ ในอดีีต ปััจจุุบััน

และอนาคต  

	 	 Further study of Spanish grammar, vocabulary and expressions; practice in Span-

ish speaking about weather, services, travels and journeys; use of Spanish in accordance 

with social etiquette, interpersonal relationship; expressing one’s feeling, ideas, and needs 

regarding various aspects of time: past, present, and future.

ISP 110	 ภาษา และวััฒนธรรมสเปนเพื่่�อการสื่่�อสาร	 3(2-3-6)

		  (Spanish Language and Culture for Communication)

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : ISP 101  ภาษาสเปนเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1

	 	 ศััพท์์ สำนวนภาษาสเปนเบื้้�องต้้นที่่�ใช้้สื่่�อสารในบริิบททางสัังคมและวััฒนธรรมของ   

ชาวสเปน ขนบธรรมเนียีมประเพณี ีรวมถึึงมารยาทและวิถิีชีีวีิติของชาวสเปน อาทิ ิศิลิปะการรับัประทาน
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อาหารแบบสเปน วัฒันธรรมการดื่่�มไวน์ ์การศึึกษาและสถานที่่�ท่่องเที่่�ยวในประเทศสเปน โดยเน้้นการ

ฝึึกทัักษะการฟัังและการพููดในสถานการณ์์ที่่�หลากหลาย

	 Fundamental of Spanish vocabulary and expressions in social and cultural contexts 

of communication; Spanish customs, tradition, social manners, and ways of life in France: 

art of dining and the culture of wine drinking; education and tourist attractions in France, with 

an emphasis on listening and speaking in different situations.

IGE 121	 ภาษาเยอรมัันเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1	 3(2-3-6)

		  (German for Everyday Communication I)

	 	 การออกเสีียงภาษาเยอรมััน และรููปประโยคพื้้�นฐาน เน้้นฝึึกทัักษะทั้้�ง 4 ด้้าน การฟััง พููด 

อ่่าน เขีียน เพื่่�อใช้้สำหรัับการสื่่�อสารในชีีวิิตประจำวััน ได้้แก่่ การทัักทาย การบอกลา การแนะนำตััว      

การสนทนาทางโทรศััพท์์  การถามและบอกทิิศทาง	

	 	 German pronunciation and basic sentence structures, emphasizing on 

communicative listening, speaking, reading, and writing in everyday situations: greeting, 

leave taking, introductions, telephone conversation, asking and answering about directions.

IGE 122	 ภาษาเยอรมัันเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 2	 3(2-3-6)

	 	 (German for Everyday Communication II)	

	 	 วิิชาบัังคัับก่่อน : IGE 121  ภาษาเยอรมัันเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1

	 	 ไวยากรณ์์ ศััพท์์และสำนวนภาษาเยอรมันในระดัับที่่�สููงขึ้้�น ฝึึกพููดภาษาเยอรมัันในเรื่่�อง   

ที่่�เกี่่�ยวกับัลมฟ้า้อากาศ การบริกิาร การเดินิทางท่อ่งเที่่�ยว การใช้ภ้าษาตามมารยาทสังัคม  สร้า้งความ

สััมพัันธ์์ระหว่่างบุุคคล แสดงความรู้้�สึึก ความคิิดเห็็น ความต้้องการ  เกี่่�ยวกัับเรื่่�องราวต่่างๆ ในอดีีต 

ปััจจุุบัันและอนาคต	

	 	 Further study of German grammar, vocabulary and expressions; practice in German 

speaking about weather, services, travels and journeys; use of German in accordance with 

social etiquette, interpersonal relationship; expressing one’s feeling, ideas, and needs 

regarding various aspects of time: past, present, and future.

IGE 110	 ภาษา และวััฒนธรรมเยอรมัันเพื่่�อการสื่่�อสาร	 3(2-3-6)

		  (German Language and Culture for Communication)		

	 	 วิิชาบัังคัับก่่อน : IGE 121  ภาษาเยอรมัันเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1

	 	 ศััพท์สำนวนภาษาเยอรมันเบ้ื้�องต้้นที่่�ใช้้สื่่�อสารในบริิบททางสัังคมและวััฒนธรรมของ
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ชาวเยอรมัน ขนบธรรมเนีียมประเพณี รวมถึึงมารยาทและวิิถีีชีีวิิตของชาวเยอรมัน อาทิิ ศิลปะ การ

รัับประทานอาหารแบบเยอรมัน วั ฒนธรรมการดื่่�มเบีียร์์ ก ารศึึกษาและสถานที่่�ท่่องเที่่�ยวในประเทศ

เยอรมัันนีี โดยเน้้นการฝึึกทัักษะการฟัังและการพููดในสถานการณ์์ที่่�หลากหลาย	

	 	 Fundamental of German vocabulary and expressions in social and cultural 

contexts of communication; German customs, tradition, social manners, and ways of life in 

Germany: art of dining and the culture of beer drinking; education and tourist attractions in 

Germany, with an emphasis on listening and speaking in different situations.

ISW 121	 ภาษาสวีีดิิชเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1	 3(2-3-6)

		  (Swedish for Everyday Communication I)	

	 	 การออกเสีียงภาษาสวีีดิิช และรููปประโยคพ้ื้�นฐาน เน้้นฝึึกทักษะทั้้�ง 4 ด้าน การฟััง พูด 

อ่่าน เขีียน เพื่่�อใช้้สำหรัับการสื่่�อสารในชีีวิิตประจำวััน ได้้แก่่ การทัักทาย การบอกลา การแนะนำตััว      

การสนทนาทางโทรศััพท์์  การถามและบอกทิิศทาง	

	 	 Swedish pronunciation and basic sentence structures, emphasizing on com-

municative listening, speaking, reading, and writing in everyday situations: greeting, leave 

taking, introductions, telephone conversation, asking and answering about directions.

ISW 122	 ภาษาสวีีดิิชเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 2	 3(2-3-6)

		  (Swedish for Everyday Communication II)	

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : ISW 121  ภาษาสวีีดิิชเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1 

	 	 ไวยากรณ์ ศัพัท์และสำนวนภาษาสวีีดิชิในระดับัที่่�สูงูขึ้้�น ฝึกึพูดภาษาสวีดีิชิในเรื่่�องที่่�เกี่่�ยว

กับัลมฟ้า้อากาศ การบริกิาร การเดินิทางท่อ่งเที่่�ยว การใช้ภ้าษาตามมารยาทสังัคม  สร้า้งความสัมัพัันธ์์

ระหว่่างบุุคคล แสดงความรู้้�สึึก ความคิิดเห็็น ความต้้องการ  เกี่่�ยวกัับเรื่่�องราวต่่างๆ ในอดีีต ปััจจุุบััน

และอนาคต  

	 	 Further study of Swedish grammar, vocabulary and expressions; practice in Swe-

sish speaking about weather, services, travels and journeys; use of Swedish in accordance 

with social etiquette, interpersonal relationship; expressing one’s feeling, ideas, and needs 

regarding various aspects of time: past, present, and future.

ISW 110	 ภาษา และวััฒนธรรมสวีีเดนเพื่่�อการสื่่�อสาร	 3(2-3-6)

		  (Swedish Language and Culture for Communication)	

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : ISW 121  ภาษาสวีีดิิชเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1
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	 	 ศััพท์ สำนวนภาษาสวีีดิิชเบ้ื้�องต้้นที่่�ใช้้สื่่�อสารในบริิบททางสัังคมและวััฒนธรรมของชาว

สวีเีดน ขนบธรรมเนียีมประเพณี ีรวมถึึงมารยาทและวิถิีชีีวีิติของชาวสวีเีดน อาทิิ ศิลิปะการรับัประทาน

อาหารแบบสวีีเดน การศึึกษาและสถานที่่�ท่อ่งเที่่�ยวในประเทศสวีีเดน โดยเน้้นการฝึึกทักษะการฟัังและ

การพููดในสถานการณ์์ที่่�หลากหลาย 

	 	 Fundamental of Swedish vocabulary and expressions in social and cultural 

contexts of communication; Swedish customs, tradition, social manners, and ways of life 

in Sweden: art of dining; education and tourist attractions in Sweden, with an emphasis on 

listening and speaking in different situations.

IVT 101 	 ภาษาเวีียดนามเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1	 3(2-2-5)

		  (Vietnamese for Everyday Communication I)

	 	 การออกเสียีงภาษาเวีียดนาม และรูปูประโยคพ้ื้�นฐาน เน้้นฝึึกทักัษะทั้้�ง 4 ด้าน การฟััง พูด 

อ่่าน เขีียน เพื่่�อใช้้สำหรัับการสื่่�อสารในชีีวิิตประจำวััน การทักทาย การบอกลา การแนะนำตััว  

การสนทนาทางโทรศััพท์์  การถามและบอกทิิศทาง

	 	 Vietnamese pronunciation and basic sentence structures, emphasizing on com-

municative listening, speaking, reading, and writing in everyday situations: greeting, leave 

taking, introductions, telephone conversation, asking and answering about directions.

IVT 102 	 ภาษาเวีียดนามเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 2	 3(2-2-5)

		  (Vietnamese for Everyday Communication II)

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : IVT 101  ภาษาเวีียดนามเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1

	 	 ศััพท์์และรููปประโยคพ้ื้�นฐาน ฝึึกการฟััง พููด อ่ ่าน เขีียน เพื่่�อใช้้สำหรัับการสื่่�อสาร  ใน

สถานการณ์์ต่่างๆ ในระดัับที่่�สููงขึ้้�น การเจรจาซื้้�อขายสิินค้้า การสััมภาษณ์์งาน การเสนอความคิิดเห็็น

	 	 Further study of Vietnamese vocabulary, pronunciation and basic sentence structures, 

emphasizing on communicative listening, speaking, reading, and writing in everyday situations: 

buying and selling things, job interviewing, and giving opinions.

IVT 110 	 ภาษา และวััฒนธรรมเวีียดนามเพื่่�อการสื่่�อสาร	 3(2-2-5)

		  (Vietnamese Language and Culture for Communication)

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : IVT 101  ภาษาเวีียดนามเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1

	 	 ศััพท์์สำนวนภาษาเวีียดนามเบื้้�องต้้นที่่�ใช้้สื่่�อสารในบริิบททางสัังคมและวััฒนธรรมของ
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ชาวเวีียดนาม ขนบธรรมเนีียมประเพณี ร วมถึึงมารยาทและวิิถีีชีีวิิตของชาวเวีียดนาม ได้้แก่่ ศิ ิลปะ        

การรับประทานอาหารแบบเวีียดนาม การศึึกษาและสถานที่่�ท่่องเที่่�ยวในประเทศเวีียดนาม โดยเน้้น

การฝึึกทัักษะการฟัังและการพููดในสถานการณ์์ที่่�หลากหลาย

	 	 Fundamental of Vietnamese vocabulary and expressions in social and cultural 

contexts of communication; Vietnamese customs, tradition, social manners, and ways of life 

in Vietnam: art of dining; education and tourist attractions in Vietnam, with an emphasis on 

listening and speaking in different situations.

IML 101 	 ภาษามลายููเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1	 3(2-2-5)

		  (Malay for Everyday Communication I)

	 	 การออกเสียีงภาษามลายูู และรูปูประโยคพ้ื้�นฐาน เน้น้ฝึกึทักษะทั้้�ง 4 ด้า้น การฟััง พูด อ่าน 

เขีียน เพื่่�อใช้้สำหรัับการสื่่�อสารในชีีวิิตประจำวััน การทัักทาย การบอกลา การแนะนำตััว การสนทนา

ทางโทรศััพท์์  การถามและบอกทิิศทาง

	 	 Malay pronunciation and basic sentence structures, emphasizing on communicative 

listening, speaking, reading, and writing in everyday situations: greeting, leave taking, 

introductions, telephone conversation, asking and answering about directions.

IML 102 	 ภาษามลายููเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 2	 3(2-2-5)

		  (Malay for Everyday Communication II)

	 	 วิิชาบัังคัับก่่อน : IML 101  ภาษามลายููเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1

	 	 ศััพท์์และรููปประโยคพ้ื้�นฐาน ฝึึกการฟััง พููด อ่ ่าน เขีียน เพื่่�อใช้้สำหรัับการสื่่�อสาร  ใน

สถานการณ์์ต่่างๆ ในระดัับที่่�สููงขึ้้�น การเจรจาซื้้�อขายสิินค้้า การสััมภาษณ์์งาน การเสนอความคิิดเห็็น

	 	 Further study of Malay vocabulary, pronunciation and basic sentence structures, 

emphasizing on communicative listening, speaking, reading, and writing in everyday situations: 

buying and selling things, job interviewing, and giving opinions.

IML 110 	 ภาษา และวััฒนธรรมมลายููเพื่่�อการสื่่�อสาร	 3(2-2-5)

		  (Malay Language and Culture for Communication) 

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : IML 101  ภาษามลายููเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1

	 	 ศััพท์์ สำนวนภาษามลายููเบ้ื้�องต้้นที่่�ใช้้สื่่�อสารในบริิบททางสัังคมและวััฒนธรรมของชาว

มลายููขนบธรรมเนีียมประเพณีี รวมถึึงมารยาทและวิิถีีชีีวิิตของชาวมลายูู ได้้แก่่ ศิิลปะการรัับประทาน
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อาหารแบบมลายูู ก ารศึึกษาและสถานที่่�ท่่องเที่่�ยวในประเทศมาเลเซีีย โดยเน้้นการฝึึกทัักษะการฟััง

และการพููดในสถานการณ์์ที่่�หลากหลาย

	 	 Fundamental of Malay vocabulary and expressions in social and cultural contexts 

of communication; Malay customs, tradition, social manners, and ways of life in Malaysia: art 

of dining; education and tourist attractions in Malaysia, with an emphasis on listening and 

speaking in different situations.

IBH 101 	 ภาษาอิินโดนีีเซีียเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1	 3(2-2-5)

		  (Bahasa Indonesia for Everyday Communication I)

	 	 การออกเสีียงภาษาบาฮาซา และรููปประโยคพ้ื้�นฐาน เน้้นฝึึกทัักษะทั้้�ง 4 ด้ าน การฟััง 

พููด อ่ ่าน เขีียน เพื่่�อใช้้สำหรัับการสื่่�อสารในชีีวิิตประจำวััน ก ารทัักทาย การบอกลา การแนะนำตััว            

การสนทนาทางโทรศััพท์์  การถามและบอกทิิศทาง

	 	 Bahasa pronunciation and basic sentence structures, emphasizing on 

communicative listening, speaking, reading, and writing in everyday situations: greeting, 

leave taking, introductions, telephone conversation, asking and answering about directions.

IBH  102 	 ภาษาอิินโดนีีเซีียเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 2     	 3(2-2-5)

		  (Bahasa Indonesia for Everyday Communication II)        

	 	 วิิชาบัังคัับก่่อน : IBH 101  บาฮาซาอิินโดนีีเซีียเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1

	 	 ศััพท์์และรููปประโยคพ้ื้�นฐาน ฝึึกการฟััง พููด อ่ ่าน เขีียน เพื่่�อใช้้สำหรัับการสื่่�อสาร  ใน

สถานการณ์์ต่่างๆ ในระดัับที่่�สููงขึ้้�น การเจรจาซื้้�อขายสิินค้้า การสััมภาษณ์์งาน การเสนอความคิิดเห็็น

	 	 Further study of Bahasa vocabulary, pronunciation and basic sentence structures, 

emphasizing on communicative listening, speaking, reading, and writing in everyday situations: 

buying and selling things, job interviewing, and giving opinions.

IBH  110 	 ภาษา และวััฒนธรรมอิินโดนีีเซีียเพื่่�อการสื่่�อสาร     	 3(2-2-5)

		  (Indonesia Language and Culture for Communication)        

	 	 วิิชาบัังคัับก่่อน : IBH 101  บาฮาซาอิินโดนีีเซีียเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1

	 	 ศัพัท์ ์สำนวนภาษาฮาซาอินิโดนีเีซียี เบื้้�องต้น้ที่่�ใช้ส้ื่่�อสารในบริบิททางสังัคมและวัฒันธรรม

ของชาวอินิโดนีเีซียีขนบธรรมเนียีมประเพณี ีรวมถึึงมารยาทและวิถิีชีีวิีิตของชาวอินิโดนีเีซียี อาทิ ิศิลิปะ

การรับประทานอาหารแบบอิินโดนีีเซีีย การศึึกษาและสถานที่่�ท่่องเที่่�ยวในประเทศอินโดนีีเซีีย โดยเน้้น
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การฝึึกทัักษะการฟัังและการพููดในสถานการณ์์ที่่�หลากหลาย

	 	 Fundamental of Bahasa Indonesia vocabulary and expressions in social and 

cultural contexts of communication; Indonesian customs, tradition, social manners, and 

ways of life in Indonesia: art of dining; education and tourist attractions in Indonesia, with an 

emphasis on listening and speaking in different situations.

ILO 101 	 ภาษาลาวเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1	 3(2-2-5)

		  (Lao for Everyday Communication I)

	 	 การออกเสีียงภาษาลาว และรููปประโยคพื้้�นฐาน เน้้นฝึึกทัักษะทั้้�ง 4 ด้้าน การฟััง พููด อ่่าน 

เขีียน เพื่่�อใช้้สำหรัับการสื่่�อสารในชีีวิิตประจำวััน การทัักทาย การบอกลา การแนะนำตััว การสนทนา

ทางโทรศััพท์์  การถามและบอกทิิศทาง

	 	 Lao pronunciation and basic sentence structures, emphasizing on communicative 

listening, speaking, reading, and writing in everyday situations: greeting, leave taking, 

introductions, telephone conversation, asking and answering about directions.

ILO  102 	 ภาษาลาวเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 2	 3(2-2-5)

		  (Lao for Everyday Communication II)

	 	 วิิชาบัังคัับก่่อน : ILO 101  ภาษาลาวเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1

	 	 ศััพท์์และรููปประโยคพ้ื้�นฐาน ฝึึกการฟััง พููด อ่ ่าน เขีียน เพื่่�อใช้้สำหรัับการสื่่�อสาร  ใน

สถานการณ์์ต่่างๆ ในระดัับที่่�สููงขึ้้�น การเจรจาซื้้�อขายสิินค้้า การสััมภาษณ์์งาน การเสนอความคิิดเห็็น

	 	 Further study of Lao vocabulary, pronunciation and basic sentence structures, 

emphasizing on communicative listening, speaking, reading, and writing in everyday situations: 

buying and selling things, job interviewing, and giving opinions.

ILO 110 	 ภาษา และวััฒนธรรมลาวเพื่่�อการสื่่�อสาร	 3(2-2-5)

		  (Lao Language and Culture for Communication) 

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : ILO 101  ภาษาลาวเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1

	 	 ศัพัท์ สำนวนภาษาลาวเบื้้�องต้น้ที่่�ใช้ส้ื่่�อสารในบริิบททางสังัคมและวัฒันธรรมของ ชาวลาว 

ขนบธรรมเนีียมประเพณีี รวมถึึงมารยาทและวิิถีีชีีวิิตของชาวลาว ได้้แก่่ ศิิลปะการรัับประทานอาหาร

แบบลาว การศึึกษาและสถานที่่�ท่่องเที่่�ยวในประเทศลาว โดยเน้้นการฝึึกทัักษะการฟัังและการพููด ใน

สถานการณ์์ที่่�หลากหลาย
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	 	 Fundamental of Lao vocabulary and expressions in social and cultural contexts 

of communication; Lao customs, tradition, social manners, and ways of life in Lao: art of 

dining; education and tourist attractions in Lao, with an emphasis on listening and speaking 

in different situations.

IBR 121 	 ภาษาพม่่าเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1	 3(2-2-5)

		  (Burmese for Everyday Communication I) 

	 	 การออกเสีียงภาษาพม่า และรูปูประโยคพ้ื้�นฐาน เน้้นฝึึกทักษะทั้้�ง 4 ด้าน การฟััง พูด อ่าน 

เขีียน เพื่่�อใช้้สำหรัับการสื่่�อสารในชีีวิิตประจำวััน การทัักทาย การบอกลา การแนะนำตััว การสนทนา

ทางโทรศััพท์์  การถามและบอกทิิศทาง

	 	 Burmese pronunciation and basic sentence structures, emphasizing on 

communicative listening, speaking, reading, and writing in everyday situations: greeting, 

leave taking, introductions, telephone conversation, asking and answering about directions.

IBR 122 	 ภาษาพม่่าเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 2	 3(2-2-5)

		  (Burmese for Everyday Communication II) 

	 	 วิิชาบัังคัับก่่อน : IBR 121  ภาษาพม่่าเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1

	 	 ศััพท์์และรููปประโยคพ้ื้�นฐาน ฝึึกการฟััง พููด อ่ ่าน เขีียน เพื่่�อใช้้สำหรัับการสื่่�อสาร  ใน

สถานการณ์์ต่่างๆ ในระดัับที่่�สููงขึ้้�น การเจรจาซื้้�อขายสิินค้้า การสััมภาษณ์์งาน การเสนอความคิิดเห็็น

	 	 Further study of Lao vocabulary, pronunciation and basic sentence structures, 

emphasizing on communicative listening, speaking, reading, and writing in everyday situations: 

buying and selling things, job interviewing, and giving opinions.

IBR 110 	 ภาษา และวััฒนธรรมพม่่าเพื่่�อการสื่่�อสาร	 3(2-2-5)

		  (Burmese Language and Culture for Communication) 

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : IBR 121  ภาษาพม่่าเพื่่�อการสื่่�อสารประจำวััน 1

	 	 ศััพท์ สำนวนภาษาลาวเบ้ื้�องต้้นที่่�ใช้้สื่่�อสารในบริิบททางสัังคมและวััฒนธรรมของ ชาว

พม่่า ขนบธรรมเนีียมประเพณี รวมถึึงมารยาทและวิิถีีชีีวิิตของชาวพม่่า อาทิิ ศิ ลปะการรับประทาน

อาหารแบบพม่า่ การศึึกษาและสถานที่่�ท่่องเที่่�ยวในประเทศพม่า่ โดยเน้น้การฝึกึทักษะการฟัังและการ

พููดในสถานการณ์์ที่่�หลากหลาย

	 	 Fundamental of Burmese vocabulary and expressions in social and cultural 

contexts of communication; Burmese customs, tradition, social manners, and ways of life in 
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Myanmar: art of dining; education and tourist attractions in Myanmar, with an emphasis on 

listening and speaking in different situations.

      

	 3) 	 กลุ่่�มที่่� 3     ภาวะผู้้�นำและความรัับผิิดชอบต่่อสัังคม

	 	 (Leadership and Social Responsibility)

				  

IRS 130	ศ าสตร์์แห่่งรััก	 3(2-2-5)

		  (Sceince of Love)

           	 	 ความหมาย ความสำคัญั รูปูแบบของความรักั ทั้้�งความรักัในตนเอง ผู้้�อื่่�น ครอบครัวั สังัคม 

สิ่่�งแวดล้้อม ตระหนัักในการรู้้�คุุณค่่าตนเอง และการเคารพผู้้�อื่่�น มีีความรู้้�สึึกรัับผิิดชอบ ใช้้พลัังแห่่งรััก

สร้้างสรรค์์ชีีวิิตและสัังคมที่่�มีีความสุุข

	 	 Definition, importance and ways of Love. Love one-self, others, family, society 

and environment. Be aware of self-esteem, respect others and sense of responsibility. Using 

the power of love to create a happy life and society.

IRS 131	ผู้้� นำการเปลี่่�ยนแปลง	 3(2-2-5)

		  (Leadership for Changes)

	 	 การเสริิมสร้้างแรงบัันดาลใจจากแนวคิิดและการปฏิิบััติิของผู้้�นำทางสัังคม ธุุรกิิจ    และ

การเมืือง ด้้วยแนวคิิด  ที่่ �ทุุกคนสามารถเป็็นผู้้�นำเพื่่�อการเปลี่่�ยนแปลงได้้ เพื่่�อหาแนวทางการพััฒนา

ตนเอง   แนวทางการพััฒนาชุุมชน และสัังคมสู่่�ความยั่่�งยืืน   

 	 	 Inspiration by the ideas and practices of social, business and political leaders, 

with the concept that everyone can lead change. To find guidelines of self-development 

Community Development And the development for sustainable society.

IRS 132	ก ารรู้้�เท่่าทัันการคอร์์รััปชั่่�น	 3(2-2-5)

		  (Corruption Literacy)

              	 ความหมาย รููปแบบ วิิธีีการ ของการคอร์์รััปชั่่�น การทุุจริิตเชิิงนโยบาย ผลประโยชน์์ทัับ

ซ้อ้น การใช้อ้ำนาจในทางไม่เ่หมาะสม ศึึกษาความสลับัซับัซ้อ้นและเชื่่�อมโยงของการคอร์รั์ัปชั่่�นระหว่า่ง 

มิิติิทางการเมืืองและสัังคม จากกรณีีศึึกษาการทุุจริิตคอร์์รััปชั่่�นในสัังคมไทย และต่่างประเทศ ปลููกฝััง

จิิตสำนึึกในการไม่่นิ่่�งเฉยต่่อการทุุจริิตคอร์์รััปชั่่�น

	 	 Definition, pattern, method of corruption. Policy fraud, Conflict of interest, Use 

of power inappropriately. Study the complexity and linkage between political and social 
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dimension through cases study of corruption in Thai Society And abroad. Imbed sense of 

not being silent about corruption.

IRS 133     	 ศาสตร์์พระราชา                                    	 3(2-2-5)

	 	 (King Bhumibol Adulyadej’s Philosophy)

             	 ปรัชัญาเศรษฐกิิจพอเพียีงของพระบาทสมเด็จ็พระเจ้า้อยู่่�หัวัรััชกาลที่่� 9 การรู้้�จักัพึ่่�งตนเอง 

การเข้้าใจชีีวิิตและสัังคม การวิิเคราะห์์ความสััมพัันธ์์ในครอบครััว ชุุมชน สัังคม และโลก ในมิิติิ สัังคม 

เศรษฐกิิจ และการเมืือง โดยประสานการเรีียนรู้้�จากชีีวิิตจริิงนอกห้้องเรีียน  เพื่่�อการประยุุกต์์ใช้้ในการ

ดำเนิินชีีวิิตที่่�มีีความสุุขและยั่่�งยืืน    

	 	 Sufficiency Economy Philosophy of His Majesty King Bhumibol Adulyadej.        

Self-reliance. Understanding life and society. Analysis of family, community, social and world 

relationships in social, economic and political dimensions. Coordinating learning from real 

life outside the classroom to apply for a happy and sustainable life.                   

  

IRS 134	 กฎหมายต้้องรู้้�	 3(2-2-5)

	 	 (Legal Awareness)

	 	 ความหมายและคุุณค่่าของรััฐธรรมนููญ กลไก และการบัังคัับใช้้ของกฎหมาย กฎหมาย

แพ่่ง เกี่่�ยวกัับเรื่่�องบุุคคล ทรััพย์์สิิน นิิติิกรรม สััญญา ละเมิิด ครอบครััว และมรดก ที่่�มีีความสำคััญต่่อ

การดำเนิินชีีวิิตตั้้�งแต่่เกิิดจนตาย และกฎหมายอาญา เป็็นกฎหมายที่่�เกี่่�ยวกัับความผิิดและโทษ โดย

กำหนดผู้้�กระทำผิิดจะได้้รับัโทษตามที่่�กฎหมายกำหนด   เข้า้ใจและวิิเคราะห์์กฎหมายผ่่านกรณีศึึกษา

ที่่�เป็น็ประเด็น็ปัญัหาในสังัคม เพื่่�อหาทางแก้ป้ัญัหาโดยใช้ก้ฎหมายเป็น็เครื่่�องมืือได้อ้ย่า่งเหมาะสมต่อ่

สถานการณ์์จริิงที่่�เกิิดขึ้้�นต่่อชีีวิิต

	 	 Definition and value of the Constitution, mechanisms and enforcement of the 

law. Civil law on the person, property, contract law, family and inheritance that are important 

to life from birth to death. Criminal law It is a law that deals with offenses and punishments. 

The offender will be punished according to the law.  Criticize, and apply laws for daily life by 

studying case studies such as family and social issues.

IRS 135 	ก ารออกแบบชีีวิิตและสัังคมแห่่งความสุุข                                    	 3(2-2-5)

		  (Happy Life and Society Design)

	 	 นิิยามความสุุข ประเภทของความสุุข กระบวนการคิิดเชิิงออกแบบ กระบวนการคิิด เชิิง
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อนาคต การออกแบบชีีวิิตที่่�มีคีวามสุขุ การออกแบบสัังคมแห่ง่ความสุขุ การออกแบบนโยบายความสุุข 

Happiness definition Types of happiness Design thinking Future thinking Happy life design 

Happy society design Happy policy design.	 	

		

	 กลุ่่�มที่่� 4     ศิิลปะและวััฒนธรรม   (Arts and Culture)

				  

IRS 140	ชี ีวิิตในต่่างแดนกัับการสื่่�อสารข้้ามวััฒนธรรม	 3(0-35-18)

		  (Intercultural Communication through Overseas Experiences)  

	 	 การเรีียนรู้้�อาชีีพ ภาษา วัฒนธรรม การใช้้ชีวีิติ ผ่านกิิจกรรมโครงงานในรููปแบบต่่างๆ โดย

อาศััยการเดิินทางไปต่่างประเทศ การแลกเปลี่่�ยนและสร้้างความสััมพัันธ์ภ์ายใต้้บัันทึึกข้้อตกลงความ

ร่่วมมืือ (MOU) ณ องค์์กรในต่่างประเทศหรืือการเดิินทางรููปแบบอื่่�นๆ ที่่�ได้้รัับความเห็็นชอบจากคณะ 

(การฝึึกประสบการณ์์ต้้องใช้้เวลาต่่อเนื่่�องกัันไม่่น้้อยกว่่า 6 สััปดาห์์)

	 	 Project-based activities to gain language communication experience, intercultural 

cultural experience, life-style and occupational experiences through overseas trips according 

to the agreements written in the MOU; onnections in organizations in foreign countries or 

other kinds of long trips under the faculty’s consent (The experience should cover no less 

than 6 weeks.)

IRS 141	 สััมมนาประสบการณ์์ต่่างแดน	 3(3-0-6)

	 	 (Seminars in Overseas Experiences)

          	 	 การวิเคราะห์์และการตรวจสอบหาความจริิงในหััวข้้อน่่าสนใจเกี่่�ยวกัับภาษาและ

วัฒันธรรมในแง่่มุมุต่่างๆ โดยการนำประเด็็นที่่�พบจากการเรีียนหรืือฝึกึปฏิบัิัติงิานในต่่างประเทศ     หรืือ

หน่ว่ยงานต่่างชาติิในประเทศไทยมาอภิิปราย  และเลืือกประเด็็นที่่�น่่าสนใจที่่�ได้้รัับมาจากการเดิินทาง

ไปต่า่งประเทศ หรืือจากการฝึกึงานในบริษิัทัข้้ามชาติทิี่่�เปิดิดำเนินิการในประเทศไทยมาศึึกษาและเรียีน

รู้้�ร่่วมกัันผ่่านทางการนำเสนอ อภิิปราย ในรููปของการสััมมนา

	 	 Analysis and investigation of interesting issues of languages and cultures in 

various aspects: presenting and discussion on topics encountered from overseas experiences 

or from working in Thailand-based foreign organizations through seminars.
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IRS 142	ศ าสตร์์และศิิลป์์แห่่งการดำเนิินชีีวิิต	 3(3-0-6)

		  (Sciences and Arts of Living)

	 	 การใช้้ชีีวิิตอย่่างสร้้างสรรค์์เพื่่�อเข้้าใจความหมายและคุุณค่่าของชีีวิิต ปัจจััยที่่�มีีอิิทธิิพล

ต่อ่การใช้้ชีวิีิตอย่่างสร้้างสรรค์ ์เรียีนรู้้�การใช้้เหตุุผลที่่�สร้า้งสรรค์แ์ละการคิดิเชิงิบวก รูปแบบการดำเนินิ

ชีีวิิตอย่่างมีีความสุุขและการสร้้างจิิตสำนึึกต่่อการพััฒนาสัังคม

	 	 Creative living for true meaning and value of life, skills and factors affecting 

creative lifestyles, creative reasoning, positive thinking, forming a happy life and awareness 

toward social development.	

IRS 143	 ปทุุมธานีีศึึกษา                                                                        	3(3-0-6)

		  (Pathum Thani Study)

 	 	 ประเด็็นที่่�น่่าสนใจเกี่่�ยวกัับจัังหวััดปทุุมธานีีแบบสหวิิทยาการ  ในมิิติิประวััติิศาสตร์์

ภููมิิศาสตร์์ ระบบนิิเวศ อััตลัักษณ์์  เศรษฐกิิจ การเมืือง สัังคม วััฒนธรรม ภููมิิปััญญาท้้องถิ่่�น 

	 	 Interdisciplinary study of Pathumthani Province in various topics of interest: history, 

geography, ecology, identities, economy, politic, society, culture, and local wisdom.

IRS 144	 คนต้้นแบบ   	 3(3-0-6)

		  (Idol Studies)

	 	 ประเด็็นด้้านประวััติิศาสตร์์ วััฒนธรรม ปรััชญา ศาสนา วิิถีีชีีวิิต ความคิิดความเชื่่�อ ผ่่าน

บุคุคลที่่�น่า่สนใจ เพื่่�อวิเิคราะห์์หลักัการ แนวคิดิ วิธีีการดำเนิินชีวีิติ ความสััมพันัธ์ก์ับับริบิทสัังคม การนำ

มาปรัับใช้้เพื่่�อพััฒนาคุุณภาพชีีวิิตของตนและสัังคม

	 	 History, culture, philosophy, religion, lifestyles, and beliefs through the selected 

role models of interest; analysis of personal principles, propositions, and relationship with 

social contexts: application to quality life development for the benefit of an individual person 

and society.

	         

IRS 145	สื่่ �อสะท้้อนชีีวิิต  	  3(3-0-6)

		  (Life Reflection through Media)

	 	 ประเด็็นด้้านประวััติิศาสตร์์ วััฒนธรรม ปรััชญา ศาสนา วิิถีีชิิวิิต ความคิิดความเชื่่�อผ่่าน

สื่่�อที่่�นัักศึึกษาสนใจ อาทิิ เพลง ภาพยนตร์์ ละคร สารคดีี วรรณกรรม งานศิิลปะแขนงต่่างๆ

	 	 Topics in history, culture, philosophy, religion, lifestyle, wisdom and beliefs through 

media forms of interest: songs, movies, documentary films, literature, and various fields of art.
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IRS 146 	รู้้�ทั ันโลก  	  3(3-0-6)

		  (World Society Awareness)

	 	 สถานะและบทบาทของประเทศไทยทางด้้านเศรษฐกิิจ การเมืือง สั งคม วั ฒนธรรมใน

บริิบทโลก สมััยคริิสต์์ศตวรรษที่่� 21 ยุุทธศาสตร์์ประเทศไทย ณ ปััจจุุบััน และแนวโน้้มในอนาคต

	 	 Status and roles of Thailand in terms of economy, politics, society, and culture 

in global context of 21st century; Thailand’s current strategies and their future trends. 

IRS 147 	 ความเป็็นไทย  	   3(2-2-5)

		  (Thainess)

	 	 เรีียนรู้้�ความหมายของคำว่่า “ไทย”  เอกลักษณ์์และความเป็็นไทย  ค่านิิยมแบบไทย  ความ

เชื่่�อ ประเพณีี และพิิธีีกรรม วรรณกรรม/วรรณคดีีไทยที่่�สะท้้อนความเป็็นไทยได้้ชััดเจน รวมถึึงเข้้าใจ

วััฒนธรรมไทยด้้านต่่างๆ อาทิิ  มารยาท  การแต่่งกาย  อาหาร  การละเล่่น ความเป็็นไทยในสายตา

ชาวโลก

	 	 Definition of “Thai”; Thai national identity and its unique characteristics; Thai 

conventional wisdom, beliefs, traditions, ritual practices, literature/literary works clearly 

reflecting Thai uniqueness; understanding of Thai culture in various aspects: social manners, 

dress code, foods, Thai children’s games; Thai unique characteristics as perceived by the 

world outside.

                

IRS 148  	 ไทยในสื่่�อ                                                                                	3(2-2-5) 

		  (Thai Dimension in Media)

	 	 ภาษากัับความคิิด รูปแบบการใช้้ภาษาในสื่่�อ การสะท้้อนภาพความคิิดผ่่านภาษา ความ

หมายและ ประเภทของสื่่�อ ลัักษณะของสื่่�อประเภทต่่างๆ  เรีียนรู้้�องค์์ประกอบของสื่่�อ หน้้าที่่�ของสื่่�อต่่อ

สังัคม ศึึกษาความสัมัพันัธ์ร์ะหว่า่งภาษากับัความคิดิ ศึึกษาการใช้ภ้าษา ค่า่นิยิม และภาพสะท้อ้นผ่า่น

สื่่�อประเภทต่่างๆ ฝึึกวิิเคราะห์์กรณีีศึึกษา การสื่่�อความคิิดผ่่านภาษาจากสื่่�อที่่�นัักศึึกษาสนใจ

	 	 Language and thoughts, various forms of language in media, reflection of thoughts 

through the language; meaning and types of media, characteristics of media forms, 

components of media, media rights and responsibilities towards society; relationship between 

media and thoughts, language usage, values as reflected through media forms; analysis of 

idea expression through media as case studies.
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IRS 149	วั ัฒนธรรมวิิจัักษ์์	 3(2-2-5)

		  (Cultural Appreciation)                                                  

	 	 วิิเคราะห์์องค์์ประกอบทางวััฒนธรรมศิิลปะ ก ารแสดง ค วามเชื่่�อความศรััทธา ศึึก ษา

ปรากฏการณ์ร่่วมสมััย โครงสร้้างและพลังอำนาจของวััฒนธรรม ทั้้�งระดัับสัังคม ร ะดัับภููมิิภาคและ

ระดัับสากล เพื่่�อหาแนวทางคงอยู่่�การสืืบสานต่่อยอดวััฒนธรรมแบบนำสมััย สร้้างจิิตสำนึึก ตระหนััก

ถึึงความสำคััญและเคารพการอยู่่�ร่่วมกัันบนความหลากหลายทางวััฒนธรรมในสัังคม

	 	 Factor analysis of the culture, arts, performance art, and faith. Study of contemporary 

phenomenon, structure and powers of culture in community, regional, and international level to 

find ways to keep cultural heritage, and further develop it into a modern culture. Raise awareness 

of the importance and respect of coexistence in our society based on cultural diversity.	

IRS 240 	ศิ ิลปะการทำงานต่่างวััฒนธรรม                                    	 3(2-2-5)

		  (Arts of Working with Foreigners)

	 	 ข้อ้มูลูสำคัญัในการทำงาน ทั้้�งในด้า้นของคนไทยที่่�ทำงานในต่า่งแดน หรืือคนไทยที่่�ทำงาน

กัับหน่่วยงานต่่างชาติิในประเทศไทย เข้้าใจกฎระเบีียบ ข้ ้อบัังคัับต่่างๆ ที่่�เกี่่�ยวข้้อง เรีียนรู้้�แนวโน้้ม

อุปุสงค์ข์องตลาดแรงงาน ประเภทของหน่ว่ยงาน บริษิัทัที่่�ต้อ้งการพนักังานต่า่งชาติ ิจนเข้า้ใจเทคนิคที่่�

จำเป็็นในการทำงานกัับชาวต่่างชาติิ ตลอดจนเข้้าใจวััฒนธรรมที่่�หลากหลาย วิิถีีชีีวิิตของชาวต่่างชาติิ 

มารยาทสัังคม ข้้อห้้ามและข้้อควรปฎิิบััติิ

	 	 Essential information in the workplace from both Thai people working abroad and 

those working with foreign agencies in Thailand; understanding rules and related require-

ments; learning the demand trends of the labor market, types of agencies, companies hiring 

foreign employees; techniques needed in working with foreigners; understanding diverse 

cultures, lifestyle of foreigners, social etiquette, taboos, and obligations.	 	

IRS 241	 วิิถีีอาเซีียน 1   	   3(2-2-5)

		  (Introduction to Passage to ASEAN : P2A1)	

	 	 ความเป็็นมาและการก่่อตั้้�งของเครืือข่่ายหรืือสมาคมP2A ความรู้้�เบื้้�องต้้นเพื่่�อการเตรีียม

ตัวัก่อ่นการเดิินทางในกลุ่่�มประเทศอาเซีียน (พีทีูเูอ) ในเรื่่�องของวััฒนธรรม สภาพสังคม ชีวิติความเป็็น

อยู่่�ของผู้้�คนในแต่่ละประเทศของเครืือข่่ายพีีทููเอ สิ่่�งที่่�ผู้้�เรีียนคาดหวัังจากการเดิินทางไม่่ว่่าจะเป็็น  ใน

ส่่วนของค่่าใช้้จ่่าย เส้้นทางและพาหนะ ระยะเวลาในการเดิินทาง ที่่�พััก อาหารและมื้้�ออาหาร กิิจกรรม 

บริิการและการดูแลที่่�พึึงได้้รัับระหว่่างการเดิินทาง ประโยชน์์ที่่�จะได้้รัับ เว็็บไซต์พีีทููเอสำหรัับศึึกษา

ข้้อมููลเพิ่่�มเติิม  แนวทางการเตรีียมตััวก่่อนการเดิินทางอย่่างถููกวิิธีี 
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             	 Foundation and establishment of the Passage to ASEAN (P2A) Association or 

Network; introduction to the primary information before taking trip to Passage to ASEAN 

(P2A):  culture, society, ways of life of people in each Member country; students’ expecta-

tions: expenses, route and transportation, duration of the journey, accommodation, food and 

meals, activities, service and care received during the journey, benefits of taking the trip; 

P2A Website for more information and self-preparation before traveling in the journey with 

P2A network; guidelines for proper preparation before taking the journey.

IRS 242 	 วิิถีีอาเซีียน 2	 3(2-2-5)

		  (Passage to ASEAN Experiences : P2A2)

	 	 เป็็นรููปแบบหนึ่่�งของโปรแกรมและกิิจกรรมที่่�จััดไว้้เพื่่�อให้้บริิการผ่่านทางสมาคม P2A 

ผู้้�เรีียนต้้องลงทะเบีียนและเข้้ามีีส่่วนร่่วมในการเดิินทางขั้้�นต่่ำอย่่างน้้อย 10 วั นเพื่่�อเดิินทางไปยััง 3 

ประเทศเพื่่�อนบ้้านในกลุ่่�มอาเซีียน โดยการรัับรองของมหาวิิทยาลััยสมาชิิกในเครืือข่่ายกลุ่่�มประเทศ

อาเซีียน ผู้้� เรีียนจะได้้ร่่วมกิิจกรรมและเรีียนรู้้�เกี่่�ยวกัับปััจจััยต่่างๆ ที่่ �มีีอิิทธิิพลต่่อภาษา วั ฒนธรรม 

ค่่านิิยม ชีีวิิตความเป็็นอยู่่� พฤติิกรรม และความเชื่่�อของผู้้�คนในแต่่ละประเทศ โดยมีีวััตถุุประสงค์์ เพื่่�อ

การสร้้างความเข้้าใจและความสััมพัันธ์์อัันดีีระหว่่างสัังคมอาเซีียน เมื่่�อกลับจากการเดิินทางผู้้�เรีียน

ต้้องทำการนำเสนอประสบการณ์ผ่่านการนำเสนอและอภิิปรายหน้้าชั้้�นเรีียนเป็็นการประเมิินความรู้้� 

ประสบการณ์์ และผลสััมฤทธิ์์�ที่่�ได้้จากการเดิินทาง

	 	 A special Program or Activity provided to students and Faculty of the P2A Member 

University; students have to enroll and participate in minimum 10-day journey through three 

ASEAN member states which are sponsored and accommodated by P2A member universities; 

students also participate in activities and learn about factors influencing on language, culture, 

value, life-style, behavior and people’s belief in order to make good perception among ASEAN 

community; after  the journey, each individual student is requested to present and share his/her 

experience in order to have his/her knowledge, experience, and achievement evaluated.

IRS 243 	 ความสร้้างสรรค์์ในงานศิิลป์์	 3(2-2-5)   

 		  (Creativity in the Arts)

	 	 พ้ื้�นฐานงานศิลิปะที่่�สำคัญัในด้า้นมนุษุยศาสตร์ ์ทัศันศิลิป์ ์สถาปัตัยกรรม เพลง และศิลิปะ

การแสดง สำรวจค่านิิยมและความสนใจในการพัฒนางานศิิลป์ ์และวััฒนธรรมจากทั่่�วโลก ศึึกษารููงาน

ศิิลปะและสื่่�อที่่�หลากหลายรููปแบบผ่่านกระบวนการอ่่าน การเข้้าร่่วมงานแสดงผลงานศิิลป์์ การเขีียน

บทวิิจารณ์์ และการจััดโครงการที่่�สร้้างสรรค์์
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	 	 An introduction to the major artistic discipline in the humanities: visual arts, ar-

chitecture, music, and performing arts. Examination of humanistic values and how they are 

reflected in the development of arts and cultures from around the world. Varied art forms and 

media explored as integral parts of the processes of reading, attending arts events, critical 

writing, and creative projects.

 

		  กลุ่่�มที่่� 5     ผู้้�ประกอบการนวััตกรรม   (Innovative Entrepreneurship)

IRS 150  	ก ารจััดการเชิิงสร้้างสรรค์์                                                        	 3(2-2-5)

		  (Creative Management)

	 	 แนวคิิดและทฤษฎีีการจัดการ ก ารคิิดเชิิงระบบ ก ารคิิดเชิิงวิิเคราะห์์ เชิิงวิิพากษ์์                   

เชิิงสัังเคราะห์์และการคิิดเชิิงสร้้างสรรค์์ ความหมายของการจััดการเชิิงสร้้างสรรค์์ การจััดการรููปแบบ

ต่่างๆ ผ่่านกรณีีศึึกษา การวางแผนการจััดการเชิิงสร้้างสรรค์์และการฝึึกปฏิิบััติิงานให้้เป็็นไปตามเป้้า

หมายการเรีียนรู้้�

                     Approach and Theory of Creative management. Systematic, Critical, Synthesis, 

and Creative Thinking. Definition of Creative Management. Differentiation of Management 

Style. Study  through case studies and practice to achieve the learning target. 

IRS 151 	 ประสบการณ์์จากการสตาร์์ทอััพและการเป็็นผู้้�ประกอบการธุุรกิิจ    	 3(1-4-4)

		  (Startup and Entrepreneurship Experiences) 创业和创业经历       
	 	 ความหมายของธุุรกิิจสตาร์์ทอััพ  สตาร์์ทอััพแบบดั้้�งเดิิมและสตาร์์ทอััพในยุุคปััจจุุบััน       

การวิิเคราะห์์โอกาสทางธุุรกิิจ การเลืือกใช้้เทคโนโลยีีที่่�เหมาะสม การออกแบบสตาร์์ทอััพหรืือธุุรกิิจที่่�

ตนเองสนใจและทำได้้จริิง กิิจกรรมที่่�จำเป็็นสำหรัับธุุรกิิจสตาร์์ทอััพ กฎหมายและระเบีียบที่่�เกี่่�ยวข้้อง  

การจััดหาทุุนหรืือผู้้�สนัับสนุุน

	 	 Definition of startup business. Both in Traditional startup and startup in modern 

times. Analysis of business opportunities. Choosing the right technology Startup , business 

design and self interest. Activities needed for startup business. Laws and related regulations. 

Seeking for Financing or Sponsorship.

IRS 152  	ก ารคิิดนอกกรอบ	  3(2-2-5)

		  (Lateral Thinking) 横向思维
	 	 ถอดรหัสคิิด หลักัการใหม่่  แนวคิิดใหม่่  มิติิทิางจริยิธรรมแนวใหม่่ทางสัังคม การให้้ความ
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รู้้�และการนำเสนอความจริิงในแนวใหม่่  การสร้้างทีีมนัักนวััตกรรมทางสัังคมยุุคใหม่่  สร้้างความกล้้า

หาญในการตอบโจทย์ท์างสังัคมอย่า่งมีหีลักัการสอดคล้อ้งกับัแนวคิดิและมิติิทิางจริยิธรรมในแนวใหม่่ 

สามารถนำเสนอความรู้้�ใหม่ท่ี่่�นำไปใช้ไ้ด้จ้ริงิในชีวีิติ การทำงาน  และแบ่ง่ปันัหลักัการและแนวคิดิใหม่่

ผ่่านสื่่�อสัังคมออนไลน์์ เพื่่�อเผยแผ่่ความรู้้�สู่่�สัังคม

		  Think: an introductory analysis; new principle, new ways of thinking, new dimension 
of Code of Ethics in Social Sciences; creation of a new Social Innovation Team armed with  
the principle of a new ethical dimension and courage in answering social issues; bringing 
of new workable knowledge in real life to the workplace; sharing and propagating the new 
knowledge to society through social media. 

IRS 153   	ผู้้� ประกอบการไลฟ์์สไตล์์                                                      	 3(2-2-5)

		  (Lifestyle Entrepreneurship) 

   	 	 กระบวนการคิิดเชิิงออกแบบโดยมีีมนุุษย์์เป็็นศููนย์์กลาง กร ะบวนการคิิดเชิิงอนาคต        

การเป็็นผู้้�ประกอบการ จิิตวิิทยาบุุคลิิกภาพ กิิจการเพื่่�อสัังคม

	 	 Design thinking with human centered approach. Future thinking. Entrepreneurship. 

Personality Psychology. Social enterprise.

IRS 154	 แนวคิิดการประกอบการในยุุคเศรษฐกิิจดิิจิิทััล	 3(3-0-6)

		  (Entrepreneurship Concept in Digital Economy) 

	 	 การเปลี่่�ยนแปลงทางเทคโนโลยีี สังคม เศรษฐกิิจ และการสื่่�อสาร การประกอบการ  แนวคิิด

พื้้�นฐานทางเศรษศาสตร์์ อุุปสงค์์ อุุปทาน กลไกราคา ตลาดผลผลิิต ตลาดปััจจััยการผลิิต โครงสร้้าง

ตลาด ปัจจัยัการผลิิต  การผลิิต  ต้นทุนุ รายรัับ  กำไร ภาษี ีงบประมาณรััฐบาล นโยบายการคลัง สถาบััน

การเงิิน เงิินเฟ้้อ อััตราดอกเบี้้�ย มููลค่่าเงิินตามเวลา นโยบายการเงิิน อััตราแลกเปลี่่�ยน การลงทุุน การ

ระดมทุุน การค้้าระหว่่างประเทศ รายได้้ประชาชาติิ และปััญหาเศรษฐกิิจ ในยุุคเศรษฐกิิจดิิจิิทััล

	 	 Changes in technology, society, economy  and communication, entrepreneurship, 
basic concept of economics, demand, supply, price mechanism, product market, factor 
market, market structures, factors of production, production, costs, revenues,profits, taxes, 
government budget, public policy, financial institutions, inflation, interest rate, time value of 
money, mnonetary policy, exchange reat, investment, fundraising, intermational trade, national 

income, and economic problems in digital economy.	
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		  กลุ่่�มที่่� 6     รู้้�เท่่าทัันสื่่�อดิิจิิทััล   (Digital Media Literacy)

IRS 160	รู้้� เท่่าทัันสื่่�อดิิจิิทััล	 3(2-2-5)

		  (Digital Media Literacy) 

	 	 นิยิามความรอบรู้้�เรื่่�องสื่่�อดิจิิทิัลั  ความเป็็นพลเมืืองยุุคดิจิิทัิัล  เรียีนรู้้�การใช้้เทคโนโลยีีและ

เครื่่�องมืือดิิจิิทััลในการสื่่�อสาร  การเข้้าถึึง  การแลกเปลี่่�ยน  การใช้้สื่่�อดิิจิิทััลอย่่างรู้้�เท่่าทัันบนพื้้�นฐาน

ของความรัับผิิดชอบทางกฎหมายและจริิยธรรมทางการสื่่�อสาร ความคิิดเชิิงวิิพากษ์์ต่่อกรณีีศึึกษาที่่�

เป็็นประเด็็นข้้อโต้้แย้้งเกี่่�ยวกัับความน่่าเชื่่�อถืือของสารสนเทศ การประเมิินคุุณค่่าสารสนเทศจากสื่่�อ

ดิิจิิทััลเพื่่�อประยุุกต์์ใช้้อย่่างเหมาะสมในชีีวิิตประจำวััน

	 	 Definition, digital media literacy, citizenship in digital era, learn to use digital 

technology, digital tools in communication. Access, exchange and the use of digital media 

knowingly based on legal responsibility and ethics in communication. Critical thinking on 

controversial case studies regarding reliability of information. Valuation of information from 

digital media for proper application in daily life.

IRS 161	ก ารออกแบบและผลิิตสื่่�อดิิจิิทััล	 3(2-2-5)

		  (Design and Production of Media) 

	 	 การสร้้างแนวคิิดเพื่่�อการผลิิตเนื้้�อหาผ่่านสื่่�อดิิจิิทััล ก ารวิิเคราะห์์กลุ่่�มเป้้าหมาย ก าร

วางแผนสร้้างสรรค์์ผลงานผ่่านสื่่�อดิิจิิทััล การผลิิตและการเผยแพร่่สู่่�สาธารณชนอย่่างมีีประสิิทธิิภาพ

 	 	 Concept development for digital content; target audience analysis; production 

process for digital media content; effective production and publishing of the digital content.

IRS 162 	รู้้� เท่่าทัันการลงทุุนในยุุคดิิจิิทััล	 3(3-0-6)

		  (Investment Literacy in the Digital Age) 

 	 	 สังัคมไร้้เงิินสด ระบบการชำระเงิินแบบอิิเล็็กทรอนิิกส์ บัตัรเดบิิตและบัตัรเครดิต การเป็น็

เจ้า้ของกิิจการในยุคุดิจิิทิัลั ภัยคุกุคามทางอิินเทอร์เ์น็็ต สกุลุเงินิดิจิิทัิัล การลงทุุนในยุคุดิจิิทัิัล การลงทุุน

ไร้้ความเสี่่�ยง การลงทุุนในหลัักทรััพย์์ แชร์์ลููกโซ่่ ประกัันภััย

	 	 Cashless society, e-payment, debit card and credit card, business owner in 

digital age, Crypto Currency, digital investment, risk free investment, Securities investment, 

Pyramid Scheme, insurance.
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	 กลุ่่�มที่่� 7     หลัักคิิดวิิทยาศาสตร์์  (Essence of Science)  

IRS 170	 หลัักคิิดวิิทยาศาสตร์์	 3(2-2-5)

		  (Essence of Science)

	 	 ศึึกษาภาพรวมวิิวััฒนาการวิิทยาศาสตร์์จากอดีีตถึึงปััจจุุบััน กร ะตุ้้�นให้้เกิิดการตั้้�ง

สมมติฐิานเพื่่�อนำไปสู่่�การค้น้คว้า การทดลองหาคำตอบ โดยใช้ห้ลักัการทางวิทิยาศาสตร์ ์คณิติศาสตร์์ 

และเทคโนโลยีีที่่�เกี่่�ยวข้้อง เพื่่�อพิิสููจน์แนวความคิิดตามสมมติิฐานที่่�วางไว้้ และเสนอแนวทางพััฒนา

ต่่อไปในอนาคต

	 	 Study evolutionary overview of science from the past to the present. Encourage      

the formulating of hypothesis that leads to research, experiment for answers by applying 

scientific principles, mathematics and related information technology in order to prove the 

concept based on the formulated hypothesis, and propose possible future development.

IRS 171	 วิิถีีสุุขภาพดีีมีีสุุข	 3(2-2-5)

		  (Healthy Life-Styles)

	 	 กระบวนทัศัน์ด้้านสุขุภาวะ การรอบรู้้�ด้านสุุขภาวะการเปลี่่�ยนแปลงของสัังคมโลก การดูแล

และการสร้้างเสริิมสุุขภาวะทั้้�งทางด้้านร่่างกาย จิิตใจและจิิตวิิญญาณแบบองค์์รวม การใช้้ยา ในชีีวิิต

ประจำวััน การปฐมพยาบาลเบื้้�องต้้นและช่่วยชีีวิิตขั้้�นพื้้�นฐาน

	 	 Well-being concepts and literacy in the changing world, care and holistic well-being 

enhancements of the body, mind, and spirituality, daily medicine uses, first-aids and basic 

life support.

IRS 172	ชี ีวิิตที่่�เป็็นมิิตรกัับสิ่่�งแวดล้้อม	 3(2-2-5)

		  (Environmental -friendly Life)

	 	 การเปลี่่�ยนแปลงสิ่่�งแวดล้อ้มทั้้�งระดับัชุมุชนและระดับัโลก ในโลกที่่�ส่ง่ผลกระทบ  ต่อ่การ

ดำเนิินชีีวิิตมนุุษย์์ในปััจจุุบััน การพััฒนาและการใช้้ชีีวิิตที่่�เป็็นมิิตรกัับสิ่่�งแวดล้้อมและสัังคมโลก การ

รัับมืือ การปรัับตััวสถานการณ์์ของการเปลี่่�ยนแปลงสิ่่�งแวดล้้อมที่่�วิิฤตในปััจจุุบััน การน้้อมนำแนวคิิด

หลัักปรัชัญาของเศรษฐกิิจพอเพียีงเพื่่�อจััดการทรัพัยากรธรรมชาติแิละสิ่่�งแวดล้้อมที่่�เหมาะสม  ต่อการ

ดำเนิินชีีวิิต
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	 Changes of environment at both the community and global levels that influence 

people ways of living. Development and environmental friendly life. Coping with changes 

and self-adjustment during the environmental crisis. The use of sufficience economics to 

appropriately handle national resources and environment in the living processes.

IRS 173	 โภชนาการสร้้างเสริิมสุุขภาพ	 3(2-2-5)

		  (Nutrition and Health Promotion)

	 	 คำจำกััดความของอาหาร  สารอาหาร โภชนาการ  การแบ่่งประเภทและบทบาทของสาร

อาหารแต่่ละชนิิดและความสััมพัันธ์์กัับการเกิิดโรคต่่างๆ  ปริิมาณความต้้องการสารอาหารแต่่ละชนิิด

ที่่�ร่า่งกายควรได้ร้ับัในประจำวันั ดัชันีมีวลรวมของร่า่งกาย ความต้อ้งการและการใช้พ้ลังังาน  ในแต่ล่ะ

วันั พลังังานที่่�ร่่างกายต้อ้งการใช้ใ้นขณะพักั การประเมินิภาวะโภชนาการ การออกกำลังักาย ภาวะทุพุ

โภชนาการ การควบคุุมน้้ำหนัักตััว ภาวะผิิดปกติิทางเมตาโบลิิสม โภชนาการในภาวะต่่างๆ และ  การ

ใช้้อาหารร่่วมในการบำบััดโรคต่่าง ๆ   เทคโนโลยีีอาหาร พืืชจีีเอ็็มโอ ความปลอดภััยและสุุขาภิิบาล

อาหาร สารพิิษและเชื้้�อโรคที่่�ปนเปื้้�อนมาในอาหาร

	 	 Definition of foods, nutrients, nutrition; classification of and  major role of  each 

nutrients and clinical correlations;  Recommended Dietary Allowances (RDA);  Body Mass 

Index (BMI);  Daily Energy Expenditure; Basal Metabolic Rate (BMR);  assessment of  nutri-

tional status; exercise; malnutrition; weight control, metabolic syndrome; nutritional support 

in several physiological conditions and nutritional therapy; food technology, GMOs; Food 

sanitation, natural food toxins and food-borne diseases.

IRS 174  	ก ารออกแบบสรีีระ 	 3(2-2-5)

   	  	 (Physical Body Design)

	 	 รููปแบบและความหลากหลายของการฝึึกด้้วยแรงต้้านเพื่่�อการเสริิมสร้้างและกระชัับ

กล้้ามเนื้้�อ ก ารใช้้อุุปกรณ์์และไม่่ใช้้อุุปกรณ์์มาประยุุกต์์เพื่่�อเป็็นการเสริิมสร้้างและลดกระชัับสััดส่่วน

ของร่า่งกาย รวมถึึงการวางแผนและสร้า้งโปรแกรมการฝึึกด้ว้ยแรงต้า้นที่่�เหมาะสมให้ก้ับัทุกุเพศทุกุวัยั 

Types and variety of resistance training for muscle building and firming.Using equipment and 

not using equipment to applying for muscle building and firming to all body. Involve planning 

and designing resistance training appropriate program for all ages.

增肌和紧致阻力训练的类型和多样性。使用器械和不使用器械来适用于全身的增
肌和紧致。 参与规划和设计适合所有年龄段的阻力训练计划。



Rangsit University Bulletin 2025-2026

中国国际学院 วิิทยาลััยนานาชาติิจีีน International Chinese College

		

		  กลุ่่�มที่่� 8     อาร์์เอสยูู มาย-สไตล์์   (RSU My-Style)
  

IRS 180	รั ังสิิตมาย-สไตล์์	 3(1-4-4)

		  (RSU My-Style)

	 	 การพััฒนาตนเอง การคิิดเชิิงระบบ การคิิดเชิิงวิิเคราะห์์ เชิิงวิิพากษ์์  เชิิงสัังเคราะห์์และ

การคิดิเชิงิสร้า้งสรรค์ ์การตั้้�งเป้้าหมาย การวางแผนงาน การฝึกึปฏิิบัตัิงิานให้เ้ป็น็ไปตามเป้า้หมายการ

เรีียนรู้้� จากกิิจกรรมสร้้างสรรค์์ที่่�นัักศึึกษาสนใจในมหาวิิทยาลััยรัังสิิต

	 	 Self development. Systematic, Critical, Synthesis, and Creative Thinking. Defini-

tion of Creative Management. Variety of Management Style. Study  through case studies and 

practice to achieve the learning target from creative activities which are student’s interest 

within Rangsit University. 

 

IRS 181	นั ันทนาการ	 3(2-2-5)

		  (Recreation)

	 	 รููปแบบแนวคิิด และประโยชน์์ของแต่่ละกิิจกรรม เพื่่�อนำไปใช้้ให้้เหมาะสม สามารถ

ออกแบบกิิจกรรมเสริมิสร้า้งประสบการณ์ด์้า้นต่า่งๆ ประยุุกต์ใ์ช้ใ้ห้้เกิิดประสิทิธิผิลสููงสุดุสอดคล้อ้งกับั

แต่่ละสภาวการณ์์

	 	 Methods, designs and benefits of each activity which will be applied for suitable 

out door trips. The event can be created or design for different varieties of trips, camps 

activities In order to reach maximum quality that fits best in each situation.

IRS 182	ก ารพััฒนาความสามารถพิิเศษ	 3(2-2-5)

		  (Talents Development) 

	 	 การพััฒนาความสามารถพิิเศษ ในด้้านการเป็็นนัักพููด พิิธีีกร ผู้้�ประกาศข่่าว นัักแสดง นััก

ร้้อง นัักดนตรีี ช่่างภาพ ศิิลปิิน นัักเต้้น   เพื่่�อฝึึกทัักษะ ดึึงศัักยภาพ พรสวรรค์์ สู่่�การเป็็นมืืออาชีีพ	

	     	 Talents Development to be a speaker, Moderator, News Anchor, Actor,Singer, 

Musician, Cameraman, Artist, Dancer. Training skills, pulling potential, talent study and 

practice the professional approach.
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IRS 183	ก ารปฏิิบััติิงานช่่างด้้วยตนเอง 	 3(2-2-5)

		  (D.I.Y.)

	 	 กลไกการทำงานของสิ่่�งของเครื่่�องใช้้ในชีีวิติประจำวััน เข้า้ใจการแก้้ไขปัญัหา      คิดค้น้สิ่่�ง

ประดิิษฐ์์ใหม่่ โดยการลงมืือทำให้้รู้้�จริิง ให้้งานสร้้าง ซ่่อม แก้้ไขเป็็นเรื่่�องง่่ายสามารถทำได้้ด้้วยตนเอง

	 	 Methods, designs and benefits of each activity which will be applied for suitable 

out door trips. The event can be created or design for different varieties of trips, camps ac-

tivities in order to reach maximum quality that fits best in each situation.

IRS 184  	 คนต่่างรุ่่�นในสัังคมสููงวััย	 3(2-2-5) 

		  (Cross Generations in Aging Society) 

	 	 การเตรีียมตััวสำหรัับคนต่่างรุ่่�น ในการเข้้าสู่่�วััยสููงอายุุ และสัังคมสููงวััยอย่่างสมบููรณ์์ของ

ประเทศไทย และสังัคมโลก เข้า้ใจแนวคิดิสูงูวัยัเชิงิรุุก (Active Aging) ซึ่่�งเป็็นกรอบแนวนโยบายที่่�สร้้าง

โดยองค์์การอนามััยโลก ที่่�มุ่่�งเน้้นในด้้านสุุขภาพกายและจิิตที่่�ดีี ก ารมีีความมั่่�นคงทางเศรษฐกิิจและ

ครอบครััว และการมีีส่่วนร่่วมในสัังคม เพื่่�อให้้ผู้้�สููงอายุุ และคนต่่างรุ่่�นได้้อยู่่�ร่่วมกัันอย่่างมีีความสุุขใน

สัังคมสููงวััยและสัังคมสููงวััยอย่่างสมบููรณ์์ในอนาคต

	 	 Preparation for a different generation to enter the old age and the completed 

Aged society of Thailand and the world. Understanding the Active Aging: A Policy Frame-

work which proposed by World Health Organization. This approach focus on  physical and 

mental health,  security of economics and family, and  social participation for elderly and 

other generations to live happily together in Aging and aged society.

	

IRS 185	ทั ักษะเทคโนโลยีีสารสนเทศอย่่างมืืออาชีีพ                                        3(2-2-5)

		  (Information Technology Skills for Professionals) 专业人员的信息技术技能
	 	 พัฒันาทักัษะในการใช้โ้ปรแกรมคอมพิิวเตอร์ ์การเรีียนรู้้�ฟัังก์ช์ั่่�นต่า่งๆ ของโปรแกรมอย่า่ง

เชี่่�ยวชาญและถููกต้้อง การประยุุกต์์ใช้้โปรแกรมคอมพิิวเตอร์์ ในการสื่่�อสาร การปฏิิบััติิงาน และการ

พััฒนากระบวนการทำงาน หรืือระบบงานในองค์์กรให้้มีีความทัันสมััยและมีีประสิิทธิิภาพ

	 	 Development of computer application skills; professional and accurate applica-

tion; software application in communication, job operation, working processes development, 

and effective updated organizational systems.
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	  หมวดวิิชาเฉพาะ  	 87  หน่่วยกิิต

		    		

	 1)	 วิิชาพื้้�นฐานวิิชาชีีพ 	 39  หน่่วยกิิต

ICB 100	 หลัักการเงิินเบื้้�องต้้น	 3(3-0-6)

		  (Principles of Finance)

	 	 	หลัักการเงิินเบื้้�องต้้น ได้้แก่่ สกุุลเงิิน ระบบการเงิิน สถาบัันการเงิิน ตราสารอนุุพัันธ์์ และ

การควบคุุมทางการเงิินตลอดจนการพััฒนา และนวััตกรรมในภาคด้้านการเงิิน

	 	 The principles of finance, currency, financial, system, financial institutions, finance 

derivatives, financial regulations, regulations, the development and innovation of financial 

sector.

ICB 111 	 หลัักการจััดการ   	 3(3-0-6)

     		  (Principles of Management)

	 	 หลัักการ แนวคิิดและทฤษฎีีพ้ื้�นฐานด้้านการจัดการ บริิบทการพัฒนาและวิิวััฒนาการ

ของการจััดการ กระบวนการจััดการ การพััฒนาระบบและนวััตกรรมด้้านการจััดการ ฯลฯ

	 	 The general laws of management, management thought, management theory, 

the development context and evolution of management, management process, management 

improvement and innovation, etc. 

			 

ICB 112	 หลัักการบััญชีี	 3(3-0-6)

		  (Principles of Accounting) 

	 	 	หลัักการบััญชีีพื้้�นฐาน  ได้้แก่่ ระบบการบััญชีี ผู้้�ใช้้ข้้อมููลทางการบััญชีี วััตถุุประสงค์์ทาง

บััญชีี รายการทางการบััญชีี สมมติิฐานทางบััญชีี หลัักการบััญชีี การคำนวณทางบััญชีี ฯลฯ

	 	 The basic concepts of accounting, accounting functions, accounting objects, 

accounting purposes, accounting tasks, accounting assumptions, accounting principles, 

accounting calculations, etc. 
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ICB 113   	ส ำนัักงานอััตโนมััติิ	 3(3-0-6) 

		  (Office Automation)

	 	 ซอฟต์์แวร์์สำนัักงานอััตโนมััติิที่่�ใช้้กัันทั่่�วไป วิ ิธีีการและฝึึกทัักษะการทำงานขั้้�นพ้ื้�นฐาน 

ในการใช้้คอมพิิวเตอร์์เพื่่�อการทำงานร่่วมกัันในองค์์กร การจััดการเอกสาร การจััดการแผน การจััดการ

โครงการ การสำรวจแบบสอบถาม และความสามารถในการปฏิิบััติิงานอื่่�นๆ

	 	 Commonly used office automation software, its basic operating methods and 

skills, to use computers for corporate collaborative work, document management, plan 

management, project management, questionnaire surveys, and other practical operating 

capabilities. 	

ICB 202	 หลัักการตลาด                                          	 3(3-0-6)

		  (Principles of Marketing)

	 	 ความหมาย ความสำคััญของการตลาดต่่อเศรษฐกิิจ แนวความคิิด ความสำคััญและ

หน้้าที่่�ของการตลาด สิ่่�งแวดล้้อมที่่�มีีอิิทธิิพลทางการตลาด การแบ่่งส่่วนตลาด การกำหนดกลุ่่�มลููกค้้า

เป้้าหมายและการกำหนดตำแหน่่งผลิิตภััณฑ์์ พฤติิกรรมผู้้�บริิโภค ก ารบริิหารการตลาดและระบบ

สารสนเทศทางการตลาด การจัดประเภทผลิิตภััณฑ์์และส่่วนประสมผลิิตภััณฑ์์ นโยบายและกลยุุทธ์์

การตั้้�งราคา การเลืือกช่อ่งทางการจัดัจำหน่า่ย การส่ง่เสริมิการตลาด ตลอดจนจริยิธรรมทางการตลาด

	 	 Definition, concept and roles of marketing and its importance to economy, mar-

keting environment, market segmentation, market targeting, product positioning, consumer 

behaviors, marketing management and marketing information system, product classification, 

product mix, pricing policy and strategy, physical distribution planning, promotion, marketing 

ethics.

ICB 203	 หลัักเศรษฐศาสตร์์จุุลภาค                                             	 3(3-0-6)

		  (Principles of Microeconomics)

	 	 การทำงานของกลไกตลาดในการจััดสรรทรััพยากร พ ฤติิกรรมของผู้้�บริิโภคและ

อรรถประโยชน์์ พฤติิกรรมของหน่่วยผลิิต ต้้นทุุนและกำไร การกำหนดราคาในตลาดสิินค้้าและตลาด

ปััจจััย ประสิิทธิิภาพของการใช้้ทรััพยากร โครงสร้้างตลาดแบบต่่าง ๆ และบทบาทของรััฐบาล

	 	 Resources allocation through market mechanism, consumer behaviors and utilities, 

behavior of firms, cost and profit; price determination in product and factor markets and 

efficiency of resource use, structure of different types of market and roles of government.
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ICB 204	 หลัักเศรษฐศาสตร์์มหภาค                                            	 3(3-0-6)

		  (Principles of Macroeconomics)

	 	 รายได้้ประชาชาติิและองค์์ประกอบ การกำหนดรายได้้ประชาชาติิ ก ารจ้้างงาน ร ะดัับ

ราคาสิินค้้า บทบาทของภาครััฐบาล เงิิน และปััจจััยภายนอกที่่�มีีผลต่่อการกำหนดรายได้้ประชา-ชาติิ 

ตลอดจนโยบายทางเศรษฐกิิจ เพื่่�อแก้้ปััญหาภาวะเงิินเฟ้้อและการว่่างงาน

	 	 The national income and its components, determination of national income, 

employment and level of price, roles of government, money, and external factors affecting 

national income determination; economic policies to alleviate inflation and unemployment.

ICB 205	ก ารจััดการทรััพยากรมนุุษย์์                                                    	 3(3-0-6)

		  (Human Resource Management)

	 	 ประวัตัิคิวามเป็็นมา ทฤษฎีี หลักัการ ขอบเขตและขั้้�นตอนในการจัดัการทรััพยากรมนุุษย์์  

ได้้แก่่ การวางแผนกำลัังคน การจำแนกตำแหน่่ง การสรรหาและคััดเลืือกบุคุคลเข้้าทำงาน การประเมิิน

ผลการปฏิิบััติงิาน การจัดการค่าตอบแทน การพัฒนาและการฝึึกอบรม การจัดสวััสดิิการและผลประโยชน์์

เกื้้�อกูลู การประกันัสังัคม กองทุนุเงินิทดแทน กองทุนุเงินิสำรองเลี้้�ยงชีพี การธำรงรักัษาบุคุคล การรักัษา

ระเบียีบวินิัยั แรงงานสัมัพันัธ์์ และจริยิธรรมในการปฏิิบัตัิงิานทางด้้านการจัดัการทรัพัยากรมนุษุย์์

	 	  History, theories, principles, scopes and processes of human resource 

management including human resource planning, job analysis, recruitment and selection, 

performance appraisal, compensation management, training and development, welfare and 

fringe benefits, social security, compensation fund, providence fund, maintenance of human 

resources, disciplines, labor relations and human resource management ethics.

ICB 206	 องค์์การและการจััดการ	 3(3-0-6)  	

		  (Organization and Management)	             	

	 	 แนวคิดิพ้ื้�นฐานและลักัษณะองค์ก์าร หลักัการจัดัการ และหน้า้ที่่�หลักัในการจัดัการ ได้แ้ก่่ 

การวางแผน การจััดองค์์การ ทรััพยากรมนุุษย์์ การชี้้�นำ การควบคุุม และความสััมพัันธ์์ เชิิงกล-ยุุทธ์์ 

รวมถึึงกระบวนการจัดัการ สภาพแวดล้้อมทางการจัดัการ จริยิธรรมในการจัดการ เพื่่�อให้้การดำเนิินงาน

เป็็นไปตามเป้้าหมายได้้อย่่างมีีประสิิทธิิภาพ

	 	 Basic concept and organization characteristic, principle and roles of management 

such as, planning, organizing, human resource, leading, controlling and relation in terms of 

strategy; the process of management, management environment, management ethic in the 

administration for efficient goals.
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ICB 207	ก ารจััดการการดำเนิินงาน                                                          	3(3-0-6)

		  (Operations Management)

	 	 หน้้าที่่�ของการผลิิตและการดำเนิินงาน กลยุุทธ์์การผลิิตและการดำเนิินงาน การจััดการ

คุุณภาพ การออกแบบผลิิตภััณฑ์์และการบริิการ กระบวนการทางธุุรกิิจ การจััดการโลจิิสติิกส์์และโซ่่

อุุปทาน การพยากรณ์์ ก ารวางแผนการดำเนิินงาน การจััดการสินค้้าคงเหลืือ การผลิิตแบบทัันเวลา

พอดีี  การตััดสิินใจตามหลัักจริิยธรรมเพื่่�อความรัับผิิดชอบต่่อสัังคม

	 	 Production and operations functions; production and operations strategy, quality 

management, product and service design, business processes, logistic and supply chain 

management, forecasting, operations planning; inventory management, just-in-time production; 

ethical decision making for social responsibility.

ICB 208	ก ารวิิเคราะห์์สถิิติิทางธุุรกิิจ                                          	 3(3-0-6)

		  (Statistical Analysis in Business)	

	 	 พ้ื้�นฐานทางสถิิติิ วิ ธีีการนำเสนอและการวิเคราะห์์ข้้อมููล ได้้แก่่ ก ารค้นหา เรีียงลำดัับ 

วิิเคราะห์์และอธิิบายข้้อมููล ข้อมููลกราฟิิก แนวโน้้มของข้้อมููลแบบรวมศููนย์์ ก ารคำนวณความน่่าจะ

เป็็น การเปลี่่�ยนแปลงและการรวมกััน การแจกแจงความน่่าจะเป็็นแบบต่่อเนื่่�อง การแจกแจงความ

น่่าจะเป็็นแบบไม่่ต่่อเนื่่�อง การทดสอบสมมติิฐาน ความสััมพัันธ์์และการถดถอย

	 	 Basic statistics; methods for presenting and analyzing data, searching, sorting, 

analyzing and describing data, graphic information, centralized trend of data, probability 

calculation, permutation and combination, continuous probability distribution, discrete probability 

distribution, hypothesis test, correlation and regression.

ICB 210 	 คณิิตศาสตร์์ธุุรกิิจ                                               	 3(3-0-6)

		  (Business Mathematics)

	 	 คณิิตศาสตร์์พื้้�นฐาน ได้้แก่่พีีชคณิิต เรขาคณิิต แคลคููลััส และทฤษฎีีความน่่าจะเป็็น

	 	 The principles of mathematics; algebra, geometry, calculus and probability theory.

ICF 304	ก ารจััดการการเงิิน                                                	 3(3-0-6)

		  (Financial Management)

	 	 เป้้าหมายในการทำธุุรกิิจ จริิยธรรมของการทำธุุรกิิจ หน้้าที่่�ของผู้้�บริิหารการเงิิน เทคนิิค

การบริิหารจัดการเงิินทุุนหมุุนเวีียน เงิินสด ลูกหนี้้� สิ ินค้้าคงเหลืือ สินทรััพย์์ถาวร  (งบรายจ่่ายลงทุุน) 

ภายใต้้สถานการณ์์ทั้้�งแน่่นอนและไม่่แน่่นอน การจััดหาเงิินทุุนทั้้�งระยะสั้้�น ระยะยาวต่่าง ๆ นโยบาย
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เงิินปัันผล การควบรวมกิิจการ และความล้้มเหลวของกิิจการ

	 Objective of the firm, ethics, financial function; techniques of working capital manage-

ment, cash management, account receivable management, inventory management and fixed 

asset management (capital budget management) under certainty and uncertainty situation, 

short-term financing, long-term financing, dividend policy, mergers and business failure.

	 2)	 วิิชาชีีพ 	 48   หน่่วยกิิต

		ก  . วิิชาชีีพ-บัังคัับ 30 หน่่วยกิิต 

ICM 222	ก ารจััดการโลจิิสติิกส์์                              	 3(3-0-6)

		  (Logistics Management) 

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : ICB 111  หลัักการจััดการ   

		  Prerequisite   : ICB 111 Principles of Management

	 	 การจัดัการขนส่ง่ การคลังัสินิค้า้และการควบคุมุสินิค้า้คงคลังั การดำเนิินการทางเอกสาร 

และข้อ้มูลูเกี่่�ยวกับัการจำหน่า่ยเพื่่�อการบริกิารการตลาดอย่า่งมีปีระสิทิธิภิาพ การจัดัสายงานของแผนก

ขนส่่ง นโยบายการส่่งของ ค่่าระวางการรัับการส่่ง ก ารประกัันภััยการเรีียกร้้องค่่าเสีียหาย การบรรจุุ

หีีบห่่อ การคลัังสิินค้้า การควบคุุมสิินค้้าคงคลััง การจััดเก็็บ และการเคลื่่�อนย้้ายการจััดบรรทุุก การทำ

เอกสารขนส่ง่กฎหมายและระเบียีบว่่าด้ว้ยการขนส่ง่และระบบข้้อมููล โดยเน้น้การใช้้ระบบแผนรวมเพื่่�อ

เน้น้ต้น้ทุนุการจัดัจำหน่า่ย บทบาทและความสำคัญัของโซ่อุ่ปุทาน การสร้า้งโครงสร้า้งทางกลยุทุธ์เ์พื่่�อ

วิิเคราะห์์โซ่่อุุปทาน ตลอดจนปััจจััยที่่�มีีอิิทธิิพลต่่อการตััดสิินใจเกี่่�ยวกัับโซ่่อุุปทานและปััญหาภายใน

ประเทศด้้านการขนส่่ง

	 	 Transportation management, warehousing and inventory control; order processing 

and information of distribution; a study of organization of transportation department, delivery 

policies, freight, insurance, claim, packaging, warehousing, inventory control, traffic, han-

dling, transportation, documentary, law and regulation of transportation, information system, 

concentrating total system for lowing distribution cost; roles and importance of supply chain 

management, 	 strategic structure for supply chain analysis including influence factors for 

decision making in supply chain and some international logistics issues.  
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ICM 308  	ก ารจััดการงานประชาสััมพัันธ์์	 3(3-0-6)

		  (Public Relations Management)	

	 	 วิิชาบัังคัับก่่อน: ICB 202  หลัักการตลาด		

	 	 Prerequisite: ICB 202 Principles of Marketing

	 	 หลัักการการประชาสััมพัันธ์์ธุรุกิิจ ได้แ้ก่่ การจัดตั้้�งแผนกประชาสัมัพัันธ์์ การวางแผนและ

การดำเนิินการด้านประชาสััมพัันธ์์  การสร้้างภาพลักษณ์์ที่่�ดีใีห้้กับัองค์ก์รและการสร้้างความสััมพัันธ์์ที่่�

ดีีกัับลููกค้้าโดยใช้้หลัักการประชาสััมพัันธ์์ 

	 	 Principles of business public relations: establishment of public relations department, 

public relations planning and operation, use of public relations principles to establish the 

organization’s good image and establish relationship with customer.

	

ICM 309 	พ ฤติิกรรมผู้้�บริิโภค             	 3(3-0-6)

 		  (Customer Behavior)

	 	 วิิชาบัังคัับก่่อน: ICB 202  หลัักการตลาด		

		  Prerequisite: ICB 202 Principles of Marketing

	 	 ทฤษฎีพีฤติกิรรมผู้้�บริโิภค ปัจจัยัส่่วนบุคุคลมี่่�มีผีลต่่อการตัดัสินิใจเลืือกซื้้�อสินิค้้าของผู้้�บริโิภค 

รููปแบบกระบวนการตััดสิินใจของผู้้�บริิโภค การวิิเคราะห์์ข้้อมููลเพื่่�อการทำนายพฤติิกรรมผู้้�บริิโภค แรง

จููงใจในการซื้้�อทั้้�งทางตรงและทางอ้้อมและกระบวนการตััดสิินใจซื้้�อที่่�มีีผลต่่อเครื่่�องหมายการค้้าและ

วงจรชีีวิิตผลิิตภััณฑ์์ 

	 	 Consumer behavior theories, factors affecting consumer purchases and consumer 

behavior, and consumer decision-making process models, forecasting consumer behavior, 

procedure, technique and summarized social research concerning buyer behavior to understand 

direct and indirect buying motives, buying process, effects to trade mark and product life cycle. 

ICM 321	ก ารจััดการการข้้ามวััฒนธรรม                               	 3(3-0-6)

		  (Cross Cultural Management)

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : ICB 206  องค์์การและการจััดการ

		  Prerequisite: ICB 206 Management and Organization 

	 	 แนวคิิดเกี่่�ยวกัับลัักษณะและรููปแบบการบริิหารงานที่่�แตกต่่างระหว่่างวััฒนธรรมต่่าง ๆ 

ปััจจััยกำหนดวััฒนธรรม ปรััชญาวััฒนธรรม ร ะบบค่่านิิยมและบริิบททางวััฒนธรรมซ่ึ่�งส่่งผลต่่อแนว

การบริิหารงานที่่�แตกต่่างกััน ประเด็็นเกี่่�ยวกัับปััจเจกบุุคคล วิ ิชาชีีพและองค์์การในการบริิหารข้้าม

วััฒนธรรม การสื่่�อสารข้้ามวััฒนธรรม เพื่่�อให้้การบริิหารงานในบริิษััทข้้ามชาติิได้้อย่่างมีีประสิิทธิิผล
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	 Concepts of different management styles across cultures, determinants of culture, 

culture philosophy, value system and cultural context which underpin different approaches to 

management, personal, professional, and organization issues in managing across cultures, 

practical aspects of cross-cultural management.

ICM 415	ก ารเจรจาทางธุุรกิิจ	 3(3-0-6)

		  (Business Negotiations)

	 	 ความหมาย ความสำคััญของการเจรจาต่่อรองทางธุุรกิิจ ขอบข่่ายของงานที่่�ต้้องใช้้การ

เจรจาต่่อรอง วิ เคราะห์์ ประเมิินจุุดอ่่อน จุดแข็็งของสถานการณ์ในการเจรจา ทั้้�งในด้้านผู้้�เจรจาเอง

และคู่่�เจรจา วางแผนและเลืือกใช้้เทคนิคต่่างๆ   ในการเจรจาต่่อรองได้้อย่่างถููกต้องตามขั้้�นตอนการ

เจรจาต่่อรองทางธุุรกิิจที่่�มีีประสิิทธิิผล 

       	 	 Meaning and importance of business negotiation, scope of work that requires 

negotiation, evaluation of strengths and weaknesses of the negotiation situations on both the 

part of the people who negotiate and people who are negotiated, negotiation planning as 

well as selection of the right negotiation techniques, using the right and effective negotiation 

producers.

ICM 416	ก ารจััดการเชิิงกลยุุทธ์์                                                    	 3(3-0-6)

		  (Strategic Management)

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : ICB 206  องค์์การและการจััดการ

		  Prerequisite   : ICB 206 Organization and Management 

	 	 ความหมาย และความสำคััญของการจััดการเชิิงกลยุุทธ์์ องค์์ประกอบของการจััดการ

เชิิงกลยุุทธ์์ กร ะบวนการการจัดการเชิิงกลยุุทธ์์ ร ะดัับของกลยุุทธ์์และประเภทของกลยุุทธ์์ ก ารเลืือก

ใช้้กลยุุทธ์์ให้้เหมาะสมกัับสถานการณ์ของธุุรกิิจ  เพื่่�อการดำเนิินงานได้้อย่่างมีีประสิิทธิิภาพและ

ประสิิทธิิผล

	 	 Meaning, importance of strategic management; focus is on the component of 

strategy, the strategic management process, level of strategy and types of strategies including 

how to choose appropriate strategies suited to business situations for successful and effective 

operation.
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ICM 418   	การจััดการธุุรกิิจระหว่่างประเทศ               	 3(3-0-6)

		  (International Business Management)

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : ICB 111  หลัักการจััดการ   

		  Prerequisite   : ICB 111 Principles of Management

	 	 ทฤษฎีีการค้าระหว่่างประเทศ โดยรวมถึึงแนวคิิดเกี่่�ยวกัับความได้้เปรีียบเชิิงเปรีียบเทีียบ 

แบบจำลองของเฮ็็กเชอร์์-โอลิิน และทฤษฎีีแนวใหม่่ เช่น่ ทฤษฎีีปัจัจัยัเฉพาะ ทฤษฎีีการค้าภายในกลุ่่�ม

อุุตสาหกรรมเดีียวกััน เป็็นต้้น นโยบายและมาตรการทางการค้าระหว่่างประเทศ การรวมกลุ่่�มทาง

เศรษฐกิิจระหว่่างประเทศ ข้อตกลงพหุภาคี ีและทวิิภาคีี ทฤษฎีีและนโยบายการลงทุุนระหว่่างประเทศ 

การค้้าระหว่่างประเทศกัับการพััฒนาเศรษฐกิิจ รวมทั้้�งประเด็็นปััญหาและกลยุุทธ์์ทางการค้้าระหว่่าง

ประเทศของประเทศกำลัังพััฒนา

	 	 International trade and specialization based on the principles of comparative 

cost, relative factor endowment, and market structure; returns to factors; also covered are: 

international trade policies and measures, international economic integration, theory and policy 

of international investment, international trade and economic development; an examination 

of problems, policies and strategies on international trade of developing countries.

ICM 424	 โครงงานทางการบริิหารธุุรกิิจ 	     3(3-0-6)

		  (Business Project)

		  วิิชาบัังคัับก่่อน  :  เป็็นนัักศึึกษาภาคการศึึกษาสุุดท้้าย

	 	 การจััดทำโครงงานทางการบริิหารธุุรกิิจ  โดยเลืือกรููปแบบของโครงงาน หรืือ แผนธุุรกิิจ 

หรืือ งานวิิจััย ให้้สอดคล้้องตามแนววิิชาชีีพทางการบริิหารธุุรกิิจที่่�ได้้ศึึกษามา โดยเน้้นความคิิดริิเริ่่�ม

สร้้างสรรค์์ให้้เกิิดประโยชน์์ต่่อการนำไปประยุุกต์์ใช้้ในการทำงาน พร้อมนำเสนอผลงานต่่อคณะ

กรรมการก่่อนสำเร็็จการศึึกษา

	 	 Business Project by selecting the forms of project or business plan or research 

which relate with professional knowledge that studied by integrating experience; by empha-

sizing creativity for the advantages of applications in working situations; by presentation to 

the committee before graduation.

ICM 490	 วิิธีีวิิทยาการวิิจััยทางธุุรกิิจ	 3(3-0-6)

		  (Research Methodology in Business)	

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : ICB 208 การวิิเคราะห์์สถิิติิทางธุุรกิิจ

	        Prerequisite   : ICB 208 Statistical Analysis in Business
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	 	 แนวคิิดและหลัักการที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับความสำคััญของการวิิจััยธุุรกิิจระหว่่างประ- เทศ 

ประเภทของการวิจิัยั ขั้้�นตอนการดำเนินิงานวิจิัยั การเสนอโครงการ การกำหนดหัวัข้อ้เรื่่�อง การกำหนด

ตััวแปร การตั้้�งสมมติิฐานและการทดสอบ การเลืือกเครื่่�องมืือที่่�จะทำการวิิเคราะห์์ การสร้้างเครื่่�องมืือ

เก็็บรวบรวมข้้อมููล วิิธีีการรวบรวมข้้อมููล การประมวลผล การวิิเคราะห์์ การตีีความ การเขีียนรายงาน 

การเสนอรายงาน โดยการศึึกษาจะเน้้นกรณีีวิิจััยที่่�นำเครื่่�องมืือมาใช้้แก้้ปััญหาทางการจััดการธุุรกิิจ

ระหว่่างประเทศ

	 	 Concepts and principles of international business research importance Steps of 

research operations; research proposal; research types; research topic; identifying variables; 

formulating and testing hypotheses; choosing analysis tools; building tools and methods for 

collecting data; data analyzing and processing; interpreting results; writing reports; presenting 

reports by focusing on research for international business management solving.

ICM 492	ส หกิิจศึึกษา	 6(0-35-18)

		  (Cooperative Education)

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : เป็็นไปตามดุุลยพิินิิจของอาจารย์์หััวหน้้าสาขา

	    	 นัักศึึกษาต้้องฝึึกงานด้้านธุุรกิิจระหว่่างประเทศในหน่่วยงานต่่างๆ โดยนัักศึึกษาจะต้้อง

ปฏิบิัตัิงิานเสมืือนเป็น็พนักังานประจำของหน่ว่ยงานนั้้�น เป็น็เวลาไม่น้่้อยกว่า่ 16 สัปัดาห์ต์ิดิต่่อกันั หรืือ

ไม่่น้้อยกว่่า 560 ชั่่�วโมง และมีีงานเฉพาะที่่�ได้้รัับมอบหมายจากหน่่วยงานให้้ปฏิิบััติิให้้เสร็็จสิ้้�นภายใน

ระยะเวลาการฝึึกงาน  นัักศึึกษาจะต้้องทำบัันทึึกประจำวัันส่่งทุุก 2 สััปดาห์์ และต้้องผ่่านการประเมิิน

ผลงานจากหน่่วยงานที่่�ทำการปฏิิบััติิงาน 

	 	 Students must do the internship in the area of International Business in a 

selected organization like an employee of that organization for at least 16 consecutive weeks 

or 560 hours. Each student is assigned a particular task to complete within the 16 weeks. 

Diary records must be done and submitted every 2 weeks to the advisor. Students are also 

evaluated by the supervisor of the organization.

ICM 498	ก ารฝึึกงาน 	     3(0-35-18)

		  (Internship)

		  วิิชาบัังคัับก่่อน  :    เป็็นไปตามดุุลยพิินิิจของหััวหน้้าสาขา

	 	 เมื่่�อนักัศึึกษาได้้ศึึกษารายวิิชาต่่าง ๆ  จำนวนหนึ่่�งแล้้ว นักศึึกษาจะต้้องออกไปฝึึกงานตาม

สถาบัันหรืือหน่่วยงานวิิชาชีีพต่่าง ๆ ตามความสนใจและสอดคล้้องกัับสาขาวิิชาที่่�ศึึกษา ไม่่น้้อยกว่่า 

6 สััปดาห์์ หรืือ 210 ชั่่�วโมง โดยอยู่่�ในความควบคุุมและประเมิินผลของสาขา
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	 After completing the required courses, the students have to serve as apprenticeship 

from various institutions or professional organization enhance the experience not less than 

6 weeks or 210 hours under the supervision of an advisor.

 				   

	 ข.	 วิิชาชีีพ-เลืือก	 18   หน่่วยกิิต

	 นัักศึึกษาต้้องเลืือกเรีียนรายวิิชาในกลุ่่�มใดก็็ได้้ รวมแล้้วไม่่น้้อยกว่่า 6 วิิชา หรืือ 18 หน่่วยกิิต

	 กลุ่่�มวิิชาการเงิินและการลงทุุน  (Finance and Investment)

ICF 302	ก ารเงิินและการธนาคาร	              3(3-0-6)

		  (Money and Banking)

	 	 บทบาทของการการเงิินและการธนาคารโดยทั่่�วไป หลัักการและหน้้าที่่�เกี่่�ยวกัับการการ

เงิินและการธนาคารในแง่่นัักธุรกิิจ นายธนาคารและบุุคคลทั่่�วไป ทฤษฎีีเกี่่�ยวกัับค่่าของเงิิน ทฤษฎีี

การปฏิิบััติิของธนาคารต่่าง ๆ โดยเน้้นหนัักเกี่่�ยวกัับธนาคารพาณิิชย์์และธนาคารชาติิ และเทคโนยีีที่่�

เกี่่�ยวข้้องทางการเงิิน เช่่น สกุุลเงิินดิิจิิทััลและเทคโนโลยีีบล็็อกเชน

	 	 Roles of the money and banking, and principles and functions of money and 

banking from the point of view of businessmen, bankers and the general public; the topics 

include the theory of money value, the theories of bank operation with emphasis on com-

mercial banks and the central bank, and related financial technologies; digital currency and 

Blockchain.

ICF 303   	ก ารจััดการสิินเชื่่�อ                                               	 3(3-0-6)

		  (Credit Management)

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : ICF 304 การจััดการการเงิิน                                                  		

		  Prerequisite    : ICF 304 Financial Management

	 	 ความสำคัญัของการจัดัการสินิเชื่่�อในสัังคมปัจัจุบุันั ชนิดิของสินิเชื่่�อต่า่ง ๆ  สินเชื่่�อผู้้�บริโิภค 

สิินเชื่่�อการค้้า การรวบรวมข้้อมููลเพื่่�อใช้้ในการพิิจารณาให้้สิินเชื่่�อทุุกชนิิด แหล่่งที่่�มาของข้้อมููลต่่าง ๆ 

วิิธีีการเรีียกเก็็บหนี้้� ลำดัับขั้้�นการเก็็บหนี้้�ตามกฎหมาย

	 	 Importance of credit management at present, types of credits, consumer credit, 

commercial credit, the sources of information and information collection for the credit analysis 

and decisions, debt collecting methods, and legal procedures of debt collection.
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ICF 306	ก ารดำเนิินงานธนาคารพาณิิชย์์                         	 3(3-0-6)

		  (Commercial Bank Operation)

	 	 วิิชาบัังคัับก่่อน : ICF 304 การจััดการการเงิิน                                                  		

		  Prerequisite    : ICF 304 Financial Management

	 	 บทบาทและการดำเนิินงานของธนาคารพาณิิชย์์ วิิวััฒนาการของระบบธนาคารพาณิิชย์์

ในประเทศไทย กฎหมาย กฎระเบีียบที่่�เกี่่�ยวข้้อง โครงสร้้าง นโยบาย และการบริิหารจััดการธนาคาร

พาณิิชย์์ การจััดการความเสี่่�ยงในด้้านต่่าง ๆ  การบริิหารสภาพคล่่อง การจััดการปััญหาหนี้้�ที่่�ไม่่ก่่อให้้

เกิิดรายได้้ และการบริิการด้้านต่่าง ๆ ของธนาคารพาณิิชย์์

	 	 The roles and operation of commercial banks; the development of commercial 

banking in Thailand; commercial bank regulations and laws, structure, policies, and management 

of commercial banks; risk management, liquidity management, non-performing loans 

management, and various services provided.

ICF 307	สถ าบัันและตลาดการเงิิน                                                           3(3-0-6)

		  (Financial Market and Institutions)

	 	 บทบาทของเงิิน หลัักการและหน้้าที่่�เกี่่�ยวกัับการเงิินโครงสร้้างสถาบัันการเงิินและตลาด

การเงิิน ลัักษณะ หลัักการ และขอบเขตการดำเนิินงานของตลาดการเงิินและสถาบัันการเงิินในตลาด

เงิิน ตลาดทุุนและตลาดหลัักทรััพย์ ปัญหา และนโยบายเกี่่�ยวกัับการดำเนิินงานของสถาบัันการเงิิน

ต่่าง ๆ โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งตามข้้อเท็็จจริิง และสภาพการณ์์ในประเทศไทย

	 	 Roles of the money, principles and functions of money, structure of financial mar-

kets and financial institutions in money market, capital market and stock market; operational 

policies and problems of financial institutions.

ICF 309	 หลัักการลงทุุน                                                           	 3(3-0-6)

		  (Principles of Investment)

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : ICF 304 การจััดการการเงิิน                                                  	

		  Prerequisite    : ICF 304 Financial Management

	 	 ความหมายและลักัษณะของหลักัทรัพัย์ป์ระเภทต่า่ง ๆ  รวมทั้้�งการลงทุนุในสินิทรัพัย์ด์ิจิิทิัลั 

ตลาดและวิิธีีการที่่�ปฏิบิัตัิใินตลาดหลักัทรัพัย์ ตลอดจนนโยบายที่่�มีผีลถึึงการลงทุนุ ศึึกษาแนวความคิิด

ต่่าง ๆ ที่่�จำเป็็นพื้้�นฐานสำหรัับการตััดสิินใจเลืือกลงทุุน ในตลาดหลัักทรััพย์์ประเภทต่่าง ๆ  ปััจจััยที่่�มีี

อิิทธิิพลต่่อระดัับราคาหลัักทรััพย์์ ก ารประเมิินราคาหลัักทรััพย์์ ค วามเสี่่�ยง ความพอใจในความเสี่่�ยง 

และการคำนวณหาอัตัราผลตอบแทนจากการลงทุนุตลอดจนนโยบายการลงทุนุอันัมีวีัตัถุปุระสงค์เ์พื่่�อ
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ให้้ได้้มาซึ่่�งอััตราผลตอบแทนที่่�ต้้องการในระดัับความเสี่่�ยงที่่�ผู้้�ลงทุุนพอที่่�จะยอมรัับได้้

                 Meaning and nature of securities, digital assets, security market and its methods; 

policies that affecting the investment, necessary basic as well as concepts for security 

investment decisions, factors influencing the price of securities, security valuation, risk, and 

calculation of investment return as well as the policy of investment for the desired rate of 

return with the acceptable level of risk.

ICF 401	ก ารวิิเคราะห์์และการจััดการกลุ่่�มหลัักทรััพย์์                              	 3(3-0-6)

		  (Security Analysis and Portfolio Management)

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : ICF 309 หลัักการลงทุุน

		  Prerequisite    : ICF 309 Principles of Investment	

	 	 ปััญหาต่่าง ๆ ที่่�มีีความสำคััญในการวิิเคราะห์์หลัักทรััพย์์แต่่ละชนิิด ชนิิดของหลัักทรััพย์์

โดยแยกออกเป็็น 2 ส่่วน คืือ การวิิเคราะห์์มููลค่่าที่่�แท้้จริิงของหลัักทรััพย์์ รวมถึึงหลัักวิิธีีการจััดการและ

ตััดสิินใจเกี่่�ยวกัับการลงทุุนในหลัักทรััพย์์หลายชนิิด

	 	 Problems affecting the analysis of each type of security and study of types of 

securities which is divided into two parts: security intrinsic value analysis and management 

and decision methods concerning multi-securities investment. 

ICF 411	ก ารจััดการความเสี่่�ยงและการประกัันภััย         	 3(3-0-6)

		  (Risk Management and Insurance)

	 	 หลัักและการปฏิิบััติิการจััดการความเสี่่�ยงและการประกัันภััย   การจััดการความเสี่่�ยงภััย   

ชนิดิต่่าง ๆ ของภัยั  ลักษณะและกระบวนการจัดการความเสี่่�ยงภัยั   การตัดสินิใจการจัดัการความเสี่่�ยงภัยั   

การเลืือกและการใช้้วิธีิีการต่าง ๆ  ในการจัดการความเสี่่�ยงภััย   หลัักในการดำเนิินการของการประกัันภััยชนิดิ

ต่า่ง ๆ  หน้า้ที่่�และความรับัผิดิชอบของบริษิัทัประกันัภัยั การลงทุนุของบริษิัทัประกันัภัยั การคำนวณเบี้้�ย

ประกัันภััย ตลอดจนสิิทธิิที่่�จะได้้รัับความคุ้้�มครองจากผู้้�รัับประกัันภััย

	 	 Risk management principles and practices and insurance; risk management, 

nature and process of risk management, classification of risks, risk management decision 

making, selection and applications of methods of risk management; operation principles of 

various types of insurance, functions and responsibilities of insurance companies, investment 

of insurance company, calculation of insurance rates as well as coverage of responsibilities 

of insurer.
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ICF 413	ก ารลงทุุนในตราสารอนุุพัันธ์์            	 3(3-0-6)
		  (Derivative Investments)
		  วิิชาบัังคัับก่่อน : ICF 309 หลัักการลงทุุน
		  Prerequisite    : ICF 309 Principles of Investment
	 	 บทบาทและพัฒันาการของตราสารอนุุพันัธ์์ อันเป็็นเครื่่�องมืือสำคััญต่่อการลงทุนุ ตลอดจน
การบริิหารความเสี่่�ยงขององค์์การขนาดใหญ่่ สััญญาซ้ื้�อขายล่่วงหน้้า ทางการเงิินประเภทต่่างๆ อัน
ได้แ้ก่ ่สัญัญาซื้้�อขายล่ว่งหน้า้ในอัตัราดอกเบี้้�ย ดัชันีหีลักัทรัพัย์ ์และเงินิตราต่า่งประเทศ รวมถึึงสัญัญา  
ฟิิวเจอร์์ที่่�อ้้างอิิงกัับสิินค้้าโภคภััณฑ์์ ออปชั่่�น ประเภทต่่าง ๆ  อัันได้้แก่่ ออปชั่่�นในหุ้้�นสามััญเงิินตราต่่าง
ประทศ อััตราดอกเบี้้�ย และดััชนีีหลัักทรััพย์์ สััญญา สวอป  อัันได้้แก่่ สััญญาสวอปอััตราดอกเบี้้�ย และ
เงิินตราต่่างประเทศ ตลอดจนการนำสิ่่�งต่่าง ๆ  ดัังกล่่าวมาประยุุกต์์เพื่่�อใช้้งาน
	 	 The roles and development of derivatives: important instruments for investment, 
risk management in big organizations; futures and forward contracts:  interest rate futures, 
stock index futures, currency futures, and commodities future; option, such as stock option, 
currency option, interest rate option, and index option; swap: interest rate swap, and currency 
swap as well as the application of these derivative investments.

ICF 415	 หลัักการประเมิินราคาอสัังหาริิมทรััพย์์          	 3(3-0-6)
		  (Real Estate Appraisal)
	 	 อสัังหาริมิทรัพัย์ประเภทต่า่ง ๆ  ที่่�ใช้้เป็น็หลักัประกันัในการกู้้�ยืืมเงินิ ตัวัแปรต่าง ๆ  ที่่�มีคีวาม
หมายในการประเมิินราคาอสัังหาริิมทรััพย์์ รวมทั้้�งในแง่่กฎหมาย
	 	 Different types of real estates used as loan guaranty, variables important to real 
estate appraisal as well as legal aspects of real estate appraisal. 

ICF 419	ก ารวิิเคราะห์์เชิิงปริิมาณทางการเงิิน 	 3(3-0-6)
		  (Quantitative Analysis in Finance) 
		  วิิชาบัังคัับก่่อน : ICB 210 คณิิตศาสตร์์ธุุรกิิจ
	  	 ICF201 การเงิินธุุรกิิจ
	  	 Prerequisite :   ICB 210 Business Mathematics
	  	 ICF201 BusinessFinance
	 	 การนำเอาเทคนิคิทางคณิติศาสตร์ ์ความน่า่จะเป็น็ Linear Programming, Graphic and
Algebraic Method ตลอดจนคอมพิิวเตอร์์เข้้ามาช่่วยในการแก้้ปััญหาและตััดสิินใจทางการเงิิน
	 	 The application of mathematical techniques, such as probability, linear programming, 

graphic and algebraic methods and computers in financial problem solving and decisions. 



Rangsit University Bulletin 2025-2026

中国国际学院 วิิทยาลััยนานาชาติิจีีน International Chinese College

 

กลุ่่�มวิิชาการจััดการธุุรกิิจระหว่่างประเทศ (International Business Management)

ICB 301	ก ารภาษีีอากร                                  	 3(3-0-6)
		  (Taxation)
	 	 ลัักษณะหลัักการของภาษีีอากรตามประมวลรััษฎากร หลัักเกณฑ์์ วิ ิธีีการประเมิินและ
การจััดเก็็บภาษีีอากรต่่าง ๆ เช่่น ภาษีีเงิินได้้ของบุุคคลธรรมดา และภาษีีนิิติิบุุคคล ภาษีีการค้้า อากร
แสตมป์์ และภาษีีอื่่�น ๆ ที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับกิิจการค้้าโดยทั่่�ว ๆ ไป
	 	 The nature and principles of taxation in accordance with the Revenue Code; 
assessment and collection procedures of personal and corporate income taxes, value-added 
tax, duties, and other taxes related to business.

ICF 200	ก ารเงิินส่่วนบุุคคล                                                   	 3(3-0-6)
		  (Personal Finance)
	 	 การจััดการการเงิินของบุุคคลและครััวเรืือน ซึ่่�งครอบคลุุมถึึงแนวคิิดทางด้้านการเงิิน โดย
เน้้นถึึงการนำไปใช้้จริิงของแต่่ละบุุคคลแต่่ละครััวเรืือน ซึ่่�งได้้แก่่ การจััดทำงบประมาณ การออม การ
ลงทุุนในที่่�อยู่่�อาศััย การกู้้�ยืืม การประกัันภััยต่่าง ๆ การลงทุุน การวางแผนในวััยเกษีียณอายุุ รวมถึึง
หลัักการ เทคนิิคของการจััดการสิินทรััพย์์ และหนี้้�สิินของครััวเรืือน และศึึกษาถึึงสถาบัันการเงิินต่่าง ๆ 
ที่่�มีีความสััมพัันธ์์กัับแต่่ละบุุคคลและครััวเรืือน
	 	 The management of household and personal finance covering financial concepts 
with special emphasis on their application in real situations by individuals and households: 
budget management, saving, housing acquisitions, borrowing, different types of insurance, 
investments, retirement planning; principles and techniques for the management of household’s 
assets and liabilities, financial institutions concerned with individuals and households.

ICF 308	ก ารวิิเคราะห์์งบการเงิิน                                                              3(3-0-6)
		  (Financial Statements Analysis)
	 	 วััตถุุประสงค์์ของการจััดทำ และวิิวััฒนาการของงบการเงิิน หลัักการบััญชีีที่่�ใช้้ในการจััด
ทำงบการเงินิ  รูปูแบบของงบการเงินิ  ประโยชน์ ์และข้อ้จำกัดัของการจัดัทำและนำเอางบการเงินิไปใช้้ 
การเปิดิเผยข้อ้มูลูในงบการเงินิและรายงาน  การปรับัปรุุงงบการเงิินให้้เหมาะสมกัับการนำไปวิิเคราะห์์ 
ผลกระทบของการปรับัปรุงุงบการเงินิ เทคนิคิที่่�ใช้ใ้นการวิเิคราะห์์งบการเงินิ ข้อ้จำกััดของแตละเทคนิคิ 
การรายงานผลการวิเิคราะห์์ แนวทางในการแก้้ปัญัหา และการนำเสนอต่่อผู้้�ใช้้ ทั้้�งนี้้�ให้้วิเิคราะห์ค์วาม

หลากหลายของอุุตสาหกรรม โดยเน้้นตามมาตรฐานรายงานของสากล



Rangsit University Bulletin 2025-2026

中国国际学院 วิิทยาลััยนานาชาติิจีีน International Chinese College

	 	 Objectives and evaluation of financial statement, basic concepts or generally ac-

cepted accounting principles, form of financial statement, benefits and limitations of financial 

statement; disclosure of financial information, adjustment, impact of techniques and  limita-

tions, 	 report and problem-solving analysis of financial position; analyses of multi-industry 

statement according to International Financial Reporting Standards (IFRS).

	

ICM 307	จริ ิยธรรมทางการจััดการ                   	 3(3-0-6)

		  (Managerial Ethics)

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : ICB 206  องค์์การและการจััดการ

		  Prerequisite    : ICB 206 Management and Organization 

	 	 หลักัการของจริยิธรรมทางธุุรกิจิและการประยุกุต์ใ์นการตัดัสิินใจทางธุรุกิจิ การวิเคราะห์์

ประเด็็นด้้านจริิยธรรมทางธุุรกิิจ ผลกระทบของจริิยธรรมต่่อบรรษััทและสัังคม การพััฒนาแนวคิิดทาง

ด้า้นความรับัผิดิชอบต่่อสังัคมขององค์ก์าร ความสัมัพันัธ์ร์ะหว่า่งองค์ก์ารธุรกิิจกับผู้้�ที่่�เกี่่�ยวข้อ้ง บรรษัท

ภิิบาล การคุ้้�มครองผู้้�บริิโภค ความรัับผิิดในสิินค้้า การป้้องกัันการผููกขาด ประเด็็นด้้านสภาพแวดล้้อม

ทางธุุรกิิจที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับจริิยธรรมทางการจััดการ

	 	 Principles of business ethics and their application in business decision making; 

analysis of business ethics issues; impacts of ethics on corporations and society; develop-

ment of concepts of corporate social responsibility; the relationship between business firms 

and stakeholders; corporate governance; consumer protection; product liability; antitrust; 

issues on business environment related to managerial ethics.

ICM 323	ก ารจััดการการส่่งออกและการนำเข้้า                         	 3(3-0-6)

		  (Export – Import Management) 

	 	 การปฏิิบััติิ เทคนิคและวิิธีีการดำเนิินงานของธุุรกิิจส่่งออกและนำเข้้า เอกสาร  และ

กระบวนการเกี่่�ยวกัับสิินเชื่่�อ การขนส่่ง การประกัันภััยและการสื่่�อสารของการส่่งออกและนำเข้้า

	 	    Practical, technical and procedural aspects of export and import business 

operation; INCOTERMS, documentation and process of credit, transportation, insurance, 

communication of export and import.
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ICM 441	  การค้้าระหว่่างประเทศกลุ่่�มประเทศอาเซีียนและจีีน                          	3(3-0-6)

		  (International Commerce: ASEAN and China) 

		  วิิชาบัังคัับก่่อน :  ICB 204  หลัักเศรษฐศาสตร์์มหภาค	                       	

		  Prerequisite   :  ICB 204  Principles of Macroeconomics

	 	 การพััฒนาเศรษฐกิิจของกลุ่่�มประเทศอาเซีียนและจีีน การดำเนิินธุุรกิิจในกลุ่่�มประเทศ 

อาเซีียนและจีีน การเจริิญเติิบโตของโอกาสทางธุุรกิิจและอุุปสรรคทางการค้้า ปััญหาการดำเนิินธุุรกิิจ

ในกลุ่่�มประเทศ อาเซีียน

	 	 Economic development of ASEAN countries and China; doing business in ASEAN 

countries and China; the growth of business opportunities and trade barriers; problems of 

doing business in this region. 

ICM 442     ภาวะผู้้�นำ 	 3(3-0-6)

		  (Leadership) 

		  วิิชาบัังคัับก่่อน :  ICB 205 การจััดการทรััพยากรมนุุษย์์	                       	

		  Prerequisite    : ICB 205 Human Resource Management

	 	 ทฤษฎีีภาวะผู้้�นำ ได้้แก่่ คุ ุณลัักษณะผู้้�นำ ทัักษะผู้้�นำ ปััจจัยที่่�กำหนดผู้้�นำ ก ารจััดการ

ความสััมพัันธ์์ระหว่่างบุุคคล  อิ  ิทธิิพลของผู้้�นำในการตััดสิินใจเพื่่�อกลุ่่�ม บทบาทของผู้้�นำในรููปแบบ

ต่่างๆ ภาวะผู้้�นำตามสถานการณ์์ การบริิหารเชิิงสถานการณ์์ ภาวะผู้้�นำการเปลี่่�ยนแปลง ผู้้�หญิิงและ

ภาวะผู้้�นำ จริิยธรรมผู้้�นำ

	 	 Leadership theories: leadership traits, leadership skills, leadership determination 

factors, human relationship management, influence of leaders on group decisions, leadership 

styles, situational leadership, contingency theory, transformational leadership, women and 

leadership, ethical for leadership. 

ICM 443  	ก ารจััดการห่่วงโซ่่อุุปทาน    	 3(3-0-6)

		  (Supply Chain Management)   

		  วิิชาบัังคัับก่่อน :  ICB 207   การจััดการการดำเนิินงาน	                       	

		  Prerequisite    : ICB 207   Operations Management

 	 	 The basic viewpoints of supply chain and supply chain management, supply chain 

network design, supply chain management strategy, supply chain logistics management, 

supply chain information management and supply chain performance evaluation. 
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	 	 ภาพรวมของห่่วงโซ่่อุปุทานและการจัดการ การออกแบบโครงข่่ายห่่วงโซ่่อุปุทาน  กลยุุทธ์์

การจััดการห่วงโซ่่อุุปทาน การจััดการห่วงโซ่่อุุปทานและโลจิิสติิกส์ การจััดการข้อมููลเกี่่�ยวกัับห่่วงโซ่่

อุุปทาน และการประเมิินประสิิทธิิภาพห่่วงโซ่่อุุปทาน

ICM 444 	ก ารรวมกลุ่่�มทางเศรษฐกิิจ	 3(3-0-6)

		  (Economic Integration) 

	 	 แนวคิิดและการรวมกลุ่่�มทางเศรษฐกิิจต่่างๆ แรงจููงใจในการพััฒนาการรวมกลุ่่�มทาง

เศรษฐกิิจ แนวโน้้มใหม่่และลัักษณะใหม่่ ความแตกต่่างและความเชื่่�อมโยงระหว่่างการรวมกลุ่่�มทาง

เศรษฐกิิจระดัับภููมิิภาคและโลกาภิิวััตน์์ทางเศรษฐกิิจ ทฤษฎีีการรวมกลุ่่�มทางเศรษฐกิิจ  เช่่น ทฤษฎีี

สหภาพศุุลกากร  ทฤษฎีีการรวมตััวทางเศรษฐกิิจเชิิงสมััยใหม่่ ก ารตีีความการรวมตััวทางสถาบััน

เศรษฐกิิจระดัับภููมิิภาคและเขตปริิมณฑล ฯลฯ และประสบการณ์์เชิิงปฏิิบััติิของการรวมกลุ่่�มทาง

เศรษฐกิิจโลก

	 	 The concept and division of economic integration, the motives for the development 

of economic integration, new trends, and new characteristics, the difference, and connection 

between regional economic integration and economic globalization, the relevant theories of 

economic integration, such as customs union theory, modern trade Theory-based economic 

integration theory, new institutional economics interpretation of regional economic integration 

and metropolitan area theory, etc., and practical experience of world economic integration. 

ICM 445   	 เศรษฐศาสตร์์ภููมิิภาค 	 3(3-0-6)

		  (Regional Economics) 

		  วิิชาบัังคัับก่่อน :  ICB 204  หลัักเศรษฐศาสตร์์มหภาค	                       	

		  Prerequisite   :  ICB 204  Principles of Macroeconomics

	 	 แนวคิิดพ้ื้�นฐานของเศรษฐศาสตร์์ภููมิิภาค กร ะบวนการพััฒนาเศรษฐกิิจภููมิิภาค 

เศรษฐศาสตร์์ภููมิิภาคสมััยใหม่่ ทรััพยากรและสิ่่�งแวดล้้อมในภููมิิภาค ก ารพัฒนาเศรษฐกิิจและ

โครงสร้้างอุุตสาหกรรมระดัับภููมิิภาค การค้าระดัับภููมิิภาค ความร่่วมมืือทางเศรษฐกิิจระดัับภููมิิภาค 

การก่อสร้้างและการพัฒนาโครงสร้้างพ้ื้�นฐานระดัับภููมิิภาค  โครงสร้้างภููมิิภาคเชิิงพ้ื้�นที่่� ก ลยุุทธ์์การ

พััฒนาและการวางแผนระดัับภููมิิภาค นโยบายเศรษฐกิิจระดัับภููมิิภาค สภาพแวดล้้อมการลงทุุนใน

ภููมิิภาค และการกำหนดภาพลัักษณ์์ของภููมิิภาค	

	 	 Basic concepts of regional economics, the development process of regional 

economics, modern regional economics, regional resources and environment, regional 

economic development and industrial structure, regional trade, regional economic cooperation, 
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regional infrastructure construction and development, regional spatial structure, development 

strategy and regional planning, regional economic policy, regional investment environment 

and the shaping of regional image. 

กลุ่่�มวิิชานวััตกรรมการตลาด (Innovative Marketing Management) 

ICK 311   	ก ารวิิเคราะห์์ข้้อมููลขนาดใหญ่่ 	 3(3-0-6)

		  (Big Data Analytics) 

		  วิิชาบัังคัับก่่อน :  ICB 208 การวิิเคราะห์์สถิิติิทางธุุรกิิจ

		  Prerequisite   :   ICB 208 Statistical Analysis in Business

	 	 การวิเิคราะห์ข้์้อมูลู ได้แ้ก่ ่การวิเิคราะห์ผ์ู้้�บริโิภค การจัดัทำข้อ้มูลูลูกูค้า้โดยใช้ก้ารวิเิคราะห์์

เชิิงพรรณา การจััดกลุ่่�มลููกค้้าโดยใช้้เทคนิิคการจััดกลุ่่�ม การวิิเคราะห์์แบบวิินิิจฉััย การวิิเคราะห์์แบบ

คาดการณ์  ก ารวิเคราะห์์แบบให้้คำแนะนำ  ก  ารตอบสนองแคมเปญโดยใช้้ข้้อมููลการจััดหมวดหมู่่�

ลููกค้้า การคาดการณ์์การเลิิกเป็็นลููกค้้าโดยใช้้ข้้อมููลการจััดหมวดหมู่่�ลููกค้้า 

	 	 Data analytics: customer analytics, customer profiling with descriptive analytics, 

customer segmentation with clustering, diagnostic analytics, predictive analytics, prescriptive 

analytics, campaign response with classification, churn prediction with classification.。

ICK 312 	ก ารตลาดอิิเล็็กทรอนิิกส์์ 	 3(3-0-6) 

		  (E- Marketing)	

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : ICB 202  หลัักการตลาด

		  Prerequisite   :  ICB 202 Principles of Marketing

	 	 กรอบแนวคิิดเชิงิการตลาดอิิเล็ก็ทรอนิกิส์ มูลค่า่ทางทรััพยากรการตลาดอิิเล็็กทรอนิิกส์ การ

จัดัการคลังัข้อ้มูลูลูกูค้า้และการติดิต่อ่สื่่�อสารระหว่า่งลูกูค้า้ เครื่่�องมืือทางอิเิล็ก็ทรอนิกิส์ส์ำหรับักิิจกรรม

ทางการตลาดรวมทั้้�งเพื่่�อบููรณาการในแต่่ละขั้้�นของการตลาดโดยใช้้เครื่่�องมืือทางอิิเล็็กทรอนิิกส์์ 

ขั้้�นตอนการวางแผนการตลาด ขั้้�นตอนสำหรัับกิิจกรรมเชิงิออนไลน์์ กรอบแนวคิิดร้้านค้้าเสมืือนเพื่่�อการ

ทำการตลาดผลิิตภััณฑ์์และบริิการรวมทั้้�งแนวคิิดทรััพยากรเชิิงการตลาดออนไลน์์ในอนาคต

	 	 Concept of electronic marketing, value of electronic marketing resources, customer 

database management and customer communication, electronic tools for marketing activities 

and demonstrating to integrate electronic tools into each stage, marketing planning stage, 

stages for online activities, concept of virtual store for marketing products and services 

including the future of online electronic marketing resources. 
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ICK 313   	ก ารดำเนิินการแพลตฟอร์์มอีีคอมเมิิร์์ซ 	 3(3-0-6) 
		  (E- Commerce Platform Operation) 
	 	 ภาพรวมของแพลตฟอร์ม์อีีคอมเมิริ์ซ์ คำจำกัดัความและการจัดัประเภทของแพลตฟอร์ม์
อีีคอมเมิิร์์ซ แพลตฟอร์์มอีีคอมเมิิร์์ซแบบบีีทููบีี แพลตฟอร์์มอีีคอมเมิิร์์ซแบบบีีทููซีี  
	 	 Overview of cross-border e-commerce platforms, definition and classification of 
cross-border e-commerce platforms, cross-border B2B e-commerce platform, cross-border 
B2C e-commerce platform, mobile cross-border e-commerce platform, the future development 
of cross-border e-commerce platforms. 

ICK 314   	ดิ ิจิิทััลและนวััตกรรมตััวแบบธุุรกิิจ	 3(3-0-6) 
		  (Digital and Business Model Innovation)	
	 	 นวััตกรรมตัวัแบบธุรุกิิจที่่�อยู่่�ภายใต้ร้ะบบอินิเตอร์เ์น็ต็  การสร้า้งตัวัแบบธุรุกิิจผ่า่นการคิดิ
เชิงิออกแบบโดยอาศัยัลักัษณะเฉพาะตัวัของยุคุอินิเตอร์์เน็็ต  การเปลี่่�ยนแปลงและมูลูค่า่ของนวัตักรรม
ที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับยุุคอิินเตอร์์เน็็ต ร ะเบีียบวิิธีีและเครื่่�องมืือในการประเมิินนวััตกรรมตััวแบบธุุรกิิจ กรณี ี
ศึึกษาเกี่่�ยวกัับนวััตกรรมที่่�ใช้้อิินเตอร์์เน็็ตแห่่งสรรพสิ่่�ง  
	 	 The innovation of enterprise business model under the internet thinking mode, 
creating the business model design thinking based on the characteristics of the Internet era, 
and the transformation and innovation of relevant values, methodologies and tools for the 
evaluation of business-model innovation, several case studies on innovation employing the 
Internet of Things.

ICK 315 	ก ารบริิหารราคา 	 3(3-0-6) 
		  (Pricing Management) 	
		  วิิชาบัังคัับก่่อน : ICB 202  หลัักการตลาด
		  Prerequisite   :  ICB 202 Principles of Marketing
	 	 แนวคิิดและความรู้้�พ้ื้�นฐานด้้านการกำหนดราคา คำจำกััดความ ธรร มชาติิและความ
สััมพัันธ์์ของราคาและความต้้องการ ความสำคััญของราคา หน้้าที่่�ของกลยุุทธ์์ทางการตลาดและรููป
แบบแนวคิิดพื้้�นฐานของการกำหนดราคา มููลค่่าสิินค้้า การตััดสิินใจด้้านราคา การวิิเคราะห์์ราคาและ
การจััดการราคา กลยุุทธ์์การตั้้�งราคา
	 	 Pricing concepts and basic knowledge, the definition, presentation and nature of 
price and its relationship with demand, the importance of price, the role of marketing strategy 
and the basic conceptual model of pricing, product value; pricing decision, cost analysis 

and pricing management, pricing strategies. 
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ICK 411   	ก ลยุุทธ์์การบริิหารแบรนด์์ข้้ามชาติิ	 3(3-0-6) 

		  (International Strategic Brand Management) 

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : ICB 202  หลัักการตลาด

		  Prerequisite   :  ICB 202 Principles of Marketing

	 	 แนวคิิดของแบรนด์์และการจััดการแบรนด์์ในฐานะสิินทรััพย์์ของธุุรกิิจ ความสำคััญของ

การจัดัการแบรนด์ ์การวางตำแหน่่งและการสร้้างมูลูค่า่ของแบรนด์ ์ การวางแผนและการใช้้โปรแกรม

ทางการตลาดของแบรนด์์ การวััดและประเมิินประสิิทธิภิาพของแบรด์์  และการเติิบโตอย่า่งยั่่�งยืืนของ

แบรนด์์

	 	 Concept of brand and brand management as an asset of business, important 

of brand management, identifying and establishing brand positioning and values, planning 

and implementing brand marketing programs, measuring and evaluating brand performance 

and growing and sustaining brand equity. 

ICK 412 	ก ารบริิหารความเสี่่�ยงด้้านการตลาด 	 3(3-0-6)

		  (Marketing Risk Management) 

	 	 วิิชาบัังคัับก่่อน : ICB 202 หลัักการตลาด

		  Prerequisite : ICB 202 Principles of Marketing

	 	 ผลกระทบของความเสี่่�ยงด้้านการตลาด ประเภทของความเสี่่�ยงด้้านการตลาดความ

สำคััญของแผนการจััดการความเสี่่�ยงด้้านการตลาด การระบุุความเสี่่�ยง การวิิเคราะห์์ความเสี่่�ยงการ

ตอบรัับต่่อการวางแผนการจััดการความเสี่่�ยง การตรวจสอบผลการจััดการความเสี่่�ยง

	 	 The impacts of market risk, types of marketing risk, the importance of a marketing 

risk management plan, identifying risks, analyzing risks, planning risk responses, monitoring 

risks. 

ICK 413     การจััดการการตลาดนวััตกรรม	 3(3-0-6) 

		  (Innovative Marketing Management) 

		  วิิชาบัังคัับก่่อน : ICB 202  หลัักการตลาด

		  Prerequisite   :  ICB 202 Principles of Marketing

	 	 การขายผลิิตภััณฑ์์เชิิงสร้้างสรรค์์ ก ารสร้้างสรรค์์แบรนด์์ ก ารโฆษณาและการเผยภาพ

ลัักษณ์์องค์์กรเชิิงสร้้างสรรค์์ นวััตกรรมทางความคิิดและกิิจกรรมโดยองค์์กรเพื่่�อจััดทำกระบวนสููตร

ทางการตลาด รวมถึึงวิธีิีการ แผนระยะเวลาและการจัดัสรรทรัพัยากรเพื่่�อบรรลุวัตัถุปุระสงค์์ทางการตลาด
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	 	 Product creativity selling, brand creativity, creativity advertising and corporate 

image creativity, the innovative ideas and activities generated by the enterprise in the process 

of formulating marketing plan, including the methods, time plan and resource allocation to 

achieve marketing objectives. 

ICK 414     การเปรีียบเทีียบการตลาดต่่างประเทศ 	 3(3-0-6) 

		  (International Market Comparison) 	

	 	 วิิชาบัังคัับก่่อน : ICB 204   หลัักเศรษฐศาสตร์์มหภาค

		  Prerequisite   :  ICB 204  Principles of Macroeconomics

	 	 การเปรีียบเทีียบการตลาดนานาประเทศ ทฤษฎีีทางการตลาด กิิจกรรมทางการตลาด วิธีี

การจัดการและกลยุทุธ์์ทางการตลาดด การอ้า้งอิงิกรณีศีึึกษาจากนานาประเทศและวิสิาหกิิจระดับัโลก 

เช่่น ญี่่�ปุ่่�น สหรััฐอเมริิกา จีีน และ ไทย

	 	 To compare key cases of marketing in the world and countries, marketing theory, 

marketing activities, marketing management methods and strategies, and citing various regions 

of the world and world-class enterprises such as Japan, the United States, China and Thailand 

as research cases. 

ICK 415 	ก ารบริิหารช่่องทางการตลาด	 3(3-0-6)

 		  (Marketing Channel Management) 

	 	 วิิชาบัังคัับก่่อน : ICB 202  หลัักการตลาด

		  Prerequisite   :  ICB 202 Principles of Marketing

	 	 ทฤษฎีพ้ีื้�นฐานของช่อ่งทางการตลาด การจัดัการช่อ่งทางการตลาด การวิเิคราะห์ช์่อ่งและ

การกำหนดเป้้าหมาย การออกแบบช่่องทางและการเลืือกกลยุุทธ์์ การเลืือกสมาชิิกในช่่องทาง องค์์กร

และการจัดัการด้า้นโลจิสิติกิส์ ์ผู้้�นำและความเป็น็ผู้้�นำในช่อ่งทางการตลาด ความร่ว่มมืือและความขัดั

แย้้งในช่อ่งทางการตลาดของสมาชิกิ การควบคุมุช่่องทางทางการตลาด การประเมินิประสิทิธิภิาพของ

ช่่องทางการตลาด

	 	 Basic theory of marketing channels, marketing channel management, channel 

analysis and target determination, channel design and strategy selection, channel member 

selection, Organization and management of logistics, channel Leaders and channel leadership 

methods, cooperation and conflict among channel members, marketing channel control, 

channel efficiency assessment. 
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	 หมวดวิิชาเลืือกเสรีี 	 9  หน่่วยกิิต

				  

	 เลืือกจากรายวิิชาที่่�เปิดิสอนในมหาวิิทยาลััยรัังสิิต และเปิิดรายวิิชาสำหรัับนัักศึึกษานอกสาขา

เลืือกเรีียนเป็็นวิิชาเลืือกเสรีี

                                            

ICC 117   	 ภาษาจีีนธุุรกิิจระดัับกลาง	 3(2-2-5)

		  (Intermediate Business Chinese)

	 	 ทบทวนองค์์ประกอบพื้้�นฐานของภาษาจีีน สััทอัักษร วรรณยุุกต์์ วิิธีีการเขีียนตััวอัักษรจีีน  

คำศััพท์์ที่่�ใช้้ในชีีวิิตประจำวััน  การแต่่งประโยคพื้้�นฐานด้้านการแนะนำตััว การสอบถามข้้อมููล ตลอด

จนการใช้้ภาษาจีีนในสถานการณ์์ใกล้้ตััวทั่่�วไปและในด้้านธุุรกิิจที่่�เกี่่�ยวข้้องระดัับกลาง

	 	 Revising basic structure of Chinese language including consonants, tone markers, 

Chinese characters and “everyday use” vocabularies; forming basic sentence patterns for 

self-introduction, seeking information, language use under general situations and business 

situations in intermediate level.

ICC 118   	ก ารฟัังและการพููดภาษาจีีนธุุรกิิจระดัับกลาง	 3(2-2-5) 

		  (Intermediate Business Chinese Listening and Speaking)

	           การฟัังและการพูดูภาษาจีนี ธุรุกิิจ การใช้ภ้าษาให้เ้หมาะกับัการสนทนาตามสถานการณ์์

ที่่�กำหนดให้้ เช่่น การสอบถามข้้อมููลทางธุุรกิิจ การนำเสนอแผนธุุรกิิจ และการใช้้ภาษาในด้้านธุุรกิิจที่่�

เกี่่�ยวข้้องระดัับกลาง

	 	 Business Chinese language in listening and speaking skills; the appropriate use 

under controlled situations; seeking business information, presentation, and language used 

on business situations in intermediate level.

ICC 119  	 การอ่่านและการเขีียนภาษาจีีนธุุรกิิจระดัับกลาง	 3(2-2-5)

	 	 (Intermediate Business Chinese Reading and Writing)

	 	 การอ่่านภาษาจีีน บทความสั้้�น สื่่�อสิ่่�งพิิมพ์์ทางด้้านธุุรกิิจที่่�เกี่่�ยวข้้อง ฝึึกทัักษะการจัับใจ

ความสำคััญ และการเขีียนนำเสนอใจความสำคััญทางธุุรกิิจ

	 	 Business Chinese language in reading skills; short essays and print media related 

to general situations or business situations, reading for main ideas and presenting the main 

ideas in writing style.
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ICC 120	 ภาษาจีีนธุุรกิิจระดัับสููง	 3(2-2-5)

		  (Advanced Business Chinese)

	 	 ธรรมชาติิและลัักษณะของการใช้้ภาษาจีีนธุุรกิิจในระดัับที่่�สููงขึ้้�น ก ารจับใจความสำคััญ

ภาษาจีีนธุุรกิิจจากสื่่�อสิ่่�งพิิมพ์์และสื่่�ออิิเล็็กทรอนิิกส์์ในระดัับสููง

	 	 The nature and the usage of Business Chinese language at more advanced level, 

using words and phrases to form specific sentences in controlled situations at advanced 

level, finding the main ideas of Chinese language from print and electronic business media.

	

	 	 ค. วิิชาโท	 15          หน่่วยกิิต

		ส  ำหรัับนัักศึึกษานอกสาขาวิิชาบริิหารธุุรกิิจ

	 	 สำหรัับนัักศึึกษสาขาวิิชาอื่่�นๆ ที่่�ต้้องการศึึกษาวิิชาบริิหารธุุรกิิจเป็็นวิิชาโท ให้้เลืือกเรีียน

รายวิิชาต่่อไปนี้้�จำนวนไม่่น้้อยกว่่า 15 หน่่วยกิิต  ได้้แก่่

ICB 111 	 หลัักการจััดการ   	 3(3-0-6)

		  (Principles of Management)

	 	 หลัักการ แนวคิิดและทฤษฎีีพ้ื้�นฐานด้้านการจัดการ บริิบทการพัฒนาและวิิวััฒนาการ

ของการจััดการ กระบวนการจััดการ การพััฒนาระบบและนวััตกรรมด้้านการจััดการ ฯลฯ

	 	 The general laws of management, management thought, management theory, 

the development context and evolution of management, management process, management 

improvement and innovation, etc.

ICB 202	 หลัักการตลาด                                         	 3(3-0-6)

		  (Principles of Marketing)

	 	 ความหมาย ความสำคััญของการตลาดต่่อเศรษฐกิิจ แนวความคิิด ความสำคััญและ

หน้้าที่่�ของการตลาด สิ่่�งแวดล้้อมที่่�มีีอิิทธิิพลทางการตลาด การแบ่่งส่่วนตลาด การกำหนดกลุ่่�มลููกค้้า

เป้้าหมายและการกำหนดตำแหน่่งผลิิตภััณฑ์์ พฤติิกรรมผู้้�บริิโภค ก ารบริิหารการตลาดและระบบ

สารสนเทศทางการตลาด การจัดประเภทผลิิตภััณฑ์์และส่่วนประสมผลิิตภััณฑ์์ นโยบายและกลยุุทธ์์

การตั้้�งราคา การเลืือกช่อ่งทางการจัดัจำหน่า่ย การส่ง่เสริมิการตลาด ตลอดจนจริยิธรรมทางการตลาด

	 	 Definition, concept and roles of marketing and its importance to economy, marketing 

environment, market segmentation, market targeting, product positioning, consumer behaviors, 

marketing management and marketing information system, product classification, product mix, 

pricing policy and strategy, physical distribution planning, promotion, marketing ethics.



Rangsit University Bulletin 2025-2026

中国国际学院 วิิทยาลััยนานาชาติิจีีน International Chinese College

รายชื่่�ออาจารย์์ 



Rangsit University Bulletin 2025-2026

中国国际学院 วิิทยาลััยนานาชาติิจีีน International Chinese College

1. 	 Mr. Luo  Fudong

 	 B.A. (Education Management) Yunnan Normal University, China,2546

 	 M.A. (Management) Ramkhamhaeng University,Thailand,2551    

2. 	 Mr. Wang  Fengkun

	 B.A. ( Business and Administration) Henan University, China, 2552

	 M.A. ( Business and Administration) Guangxi University for 

	 Nationalities , China, 2555

3. 	 Ms. Jiang  Haiyue

 	 B.A. (Overseas Business Management), Harbin  Engineering 

	 University,  China, 2540

 	 B.A. (International Relations) Shizuoka Prefectural University, 

	 Japan ,2546

 	 M.A. (International Development International ) Nagoya 

	 University, Japan 2552

4. 	 Mr. Zeng  Zhixiong

	 B.A.(Thai  Language  Major) Beijing  Foreign  Studies  University, 

	 China,2536

	 M.A.(Social Development and Management ),  

	 สถาบัันบััณฑิิตพััฒนบริิหารศาสตร์์ (NIDA), Thailand, 2567

วิิทยาลััยนานาชาติิจีีน 

International Chinese College


